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attraktion på konventet

sid 18

trotsade ryssarna och slog

till i Finlandia Open, sid 8
på väg att bli historisk

– förlorade i allra sista

Top 12-matchen, sid 38



YES IT S̀ ROCKET SCIENCE.

STIGATABLETENNIS.COMMAGNA TS II

MAGNA TC II

TENSION CLIC AND TENSION SOUND
The success of the Tension Clic and Tension Sound sponges is enormous with our 
Boost rubbers. We have developed a new version of these sponges and combined 
them with our very popular Magna top sheet.  The new version of the Tension Clic 
and Tension Sound sponges is developed specifically to fit the unique character-
istics of the Magna top sheet and will transform your game, bringing out the very 
best in each individual player.

MAGNA TC II
Magna TC II opens totally new perspectives: it is more dynamic, more sensitive, generates noticeably greater 
spin – and it is very fast. You get a crisp, clear sound from the Magna TC II when striking the ball. 
With Magna TC II you can easily attack short balls over the table and you will feel the grip and speed when 
touching the ball. In today’s modern game, topspin and topspin rallies are more and more important. With the 
Magna TC II you can attack your opponent’s shots with confidence and take control of rallies. 
Magna TC II is recommended for highly skilled attackers with excellent technique. Magna TC II is made in Japan

MAGNA TS II
Magna TS II is the outstanding choice for offensive players of almost all playing levels who like soft sponges 
with an amazing sound when striking the ball. Magna TS II gives you excellent control of all your strokes, thanks 
to the unique Magna surface, while the specially developed TS II sponge gives you the speed you are searching 
for when attacking the ball.  Magna TS II is made in Japan



STIGATABLETENNIS.COM

A SPEED DATE THAT WORKS
The flexible, supple upper of STIGA Pro Deluxe 
was designed to adapt to the foot’s motion, 
providing firm contact to the floor and enabling 
you to instantly change direction. As table tennis 
becomes faster every year, the gear must 
accommodate the need for increased quickness 
and speed. The importance of reacting and 
accelerating more quickly than the opposition is 
more important than ever. Pro Deluxe, with these 
great features, is the shoe to make it happen! 

PRO DELUXE

Split outsole for optimised weight 
and flexibility.

SAV (Stiga Air Ventilation), from the upper 
part to the outsole.

Ventilation at the middle part of the out-
sole. Midsole in moulded EVA light outsole.

SMS (Side Movement Support) on the 
outsole.

Shock absorbing heal points





Idrottsrörelsens högsta ledare brukar i högtidstal och verksamhetsberättelser tala
om – dock utan att själva leva efter den principen – att idrottens styrka är de ide-
ella ledarna; de ledare som utan krav på höga arvoden ställer sin tid och kompe-
tens gratis till idrottens förfogande. Utan dem skulle vår idrott – utom den kraftigt
kommersialiserade idrotten förstås – gå en snabb död till mötes.

Ett levande bevis på denna styrka fick vi i bordtennisen vid vårt konvent i Kö-
ping. Från norr och söder, från öster och väster kom unga och något äldre ledare
samman för att utbyta erfarenheter och prata framtid. Pingisens mål och hand-
lingsprogram stod på ärendelistan. Tänk att över 100 bordtennisledare finner det
mödan värt, och roligt, att åka till Köping och under en hel helg diskutera pingi-
sens problem – förlåt, möjligheter – och framtid. Vid tränarträffen på fredag kväll
var diskussionslustan så stor att mötet inte kunde avslutas förrän långt efter 23
på kvällen och ändå fanns det massor av ärenden kvar att avhandla.

När man ser den entusiasm som visades upp i Köping behöver man inte vara
orolig för pingisens framtid. Visst kunde några flera av elitklubbarnas tränare och
ledare ha dykt upp och visst gav vi också på konventet stöd för den tes som den
förre förbundskaptenen i friidrott Ulf Karlsson förde fram: utbyte av erfarenheter
inom eller mellan idrotter och flexibilitet är inte vår starkaste gren. Våra förbund-
skaptener hade träning med landslaget när de alla borde ha lyssnat på Ulf Karls-
son som pratade om hur friidrotten arbetat med sin elitsatsning. Hur planerar vi
och hur utnyttjar vi resurserna egentligen? 

Om vi ibland lite slarvigt säger att distrikten är en svag länk inom idrotten fick
sådana fördomar en allvarlig knäck efter det att Bo Jangvik berättat om hur man i
Göteborg, efter en ordentlig störtdykning, nu jobbar sig uppåt och framåt. Man
ska 2015 vara pingisens huvudstad och centrum. Vilka distrikt utmanar Göte-
borg? Svenska Bordtennisförbundet lovar ett stort pris till vinnaren.

Det behövdes en positiv helg i Köping för att kompensera för den ”miserabla
helg” jag dessförinnan varit ”tvungen” att bevista i Malmö, Riksidrottsforum. Ett
enormt slöseri med idrottens pengar att åka till ett föga inlärande eller kunskap-
sinhämtande forum. Det var minst två miljoner ”bortkastade” kronor för idrotten.
Skärpning SISU och RF som totalt missat vad som var syftet när man beslutade
att ha ett Riksidrottsforum mitt emellan två RIM. 

Det som ändå gjorde det meningsfullt att åka till Malmö var en ordförandekon-
ferens, i sig också den dåligt planerad, med ett för svensk elitidrott positivt utfall. I
nästan två år har regeringens extra satsning på elitidrott, 200 miljoner, skapat
större irritation än glädje bland specialförbunden genom att SOK:s och RF:s led-
ningar inte kunnat klara av enkla samarbetsfrågor.

Många SF-företrädare åkte därför till ordförandekonferensen med slipade kni-
var för att använda mot RF:s och SOK:s ledningar. Nu visade pingisens heders-
ordförande Ulf Lönnqvist sin skicklighet som idrottspolitiker och ledare för han
hade faktiskt i sista minuten fått de stridande tupparna i SOK:s och RF:s ledning
att arbeta sig fram mot en för svensk idrott acceptabel lösning; en plattform för
utveckling av svensk elitidrott, där SF:en myndigförklarats, och en plattform som
ger goda möjligheter, om nu bara ledningarna i RF och SOK kan fortsätta dialo-
gen och fördjupa samarbetet. 

Vårt förbund har tyvärr inte sett mycket av de extra reger-
ingsmiljonerna jämfört med när vi enbart hade SOK att förli-
ta oss på. Men om våra centralorganisationers ledare nu
ersatt sin maktkamp och prestige med samspel och sa-
marbetsvilja får man acceptera att vissa förbund den här
gången fått stå tillbaka något för den samlade idrottens
bästa. 

Och det är väl bra julgåvor. SOK:s och RF:s ledningar tar
detta med elitidrottssatsning på allvar och inser att man
måste samarbeta med förbunden vare sig de är olym-
piska förbund eller ej.        Gott Nytt Pingisår 2011!

LEDAREN

Walter Rönmark
DECEMBER 2010

Konventet ett bevis
på idrottens styrkaOfficiellt organ för

Svenska Bordtennisförbundet
Idrottens Hus

114 73 Stockholm
Tel 08-699 60 00 vx

Hemsida:
www.svenskbordtennis.com

Ansvarig utgivare:
INGMAR NYGREN-BONNIER

08-720 39 01
Redaktör:

ÖRJAN WESTBERG
08-699 63 54

fax: 08-699 63 31
e-post: orjan.westberg@bordtennis.rf.se

Annonser:
JAN DYLICKI

Ågrenshuset Produktion, 893 80 Bjästa
0660-29 99 57

fax: 0660-29 99 79
e-post: jan.dylicki@agrenshuset.se

ANNONSPRISER:

Annonser enbart gällande tävling 50%
rabatt. Begärd placering – 20% tillägg.
Färgannonser – 30% tillägg.
Annonspriserna gäller för färdigt digi-
talt originalmaterial på E-post, CD eller
ZIP-skiva upplösning 300 DPI. 
Ev. originalframställning debiteras.

Redaktionen för PINGIS påpekar, att tidnin-
gens artiklar och annan text inte nödvän-
digtvis behöver spegla gemensamma upp-
fattning inom Svenska Bordtennisförbun-
dets styrelse eller dess kommittéer. Artik-
larnas innehåll och utformning står i princip
helt för resp författares räkning.

Denna tidskrift är tryckt på det miljövänliga
papperet 90 Artic the Matt som är tillverkat
av massa som inte är klorblekt.

Prenumerationspris: 300:-/år (5 nr)
Prenumeration görs genom insättande

av beloppet på pg 433 89-6, 
ange namn och adress.

Nr Utkommer Manus-
stopp

Nr 1 Februari 1/2

Nr 2 April 1/4

Nr 3 Juni 1/6

Nr 4 September 1/9

Nr 5 Oktober 1/10

Nr 6 December 1/12

UTGIVNINGSPLAN 2011

Helsida 9 100:-
Halvsida 5 000:-

1/4-sida 2 750:-
1/8-sida 1 580:-
1/16-sida 910:-

Tryck: Ågrenshuset Produktion, Bjästa 2010.
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Mixeddubbeln sopade han hem med sto-
rebror Per-Anders 10-åring Stina – det
var första gången de spelade ihop – och
herrdubbeln med hennes storebror An-
ton, 13.

Men när det kommer till kritan kunde
Mats inte hålla tillbaka den bubblande
glädjen över att hans egen Jesper, 10,
vann Pingisiaden. Jesper har inte riktigt
kommit fram tidigare – allt har handlat
om syskonen Anton och Stina, supervin-
nare var de än tävlat.

– P-A tycker också att det var lite spe-
ciellt med Jespers seger. Jesper slog Jona-
tan Lund (född 1999 och ett år äldre)
som han haft svårt för och fick stryk mot
i pojkar 12 dagen före. Revansch kallas
det. Hur han spelar, Jesper? Snålt, lite
viltsint ibland. Han vevar på och värde-
rar kanske inte alla bollar. Men han mås-
te ha skött sig bra mot Jonatan i finalen –
jag spelade samtidigt på ett annat bord
och kunde bara snegla mot hans håll då
och då, säger Mats.

Mats 13:e herrsingelguld
I Källbergsyran pratar han mindre om

sig själv än om ungdomarna.
Men med sitt 13:e guld i herrsingeln sen

1986 tillhör Mats landets DM-adel. Och
det hade blivit ännu fler mästerskapstitlar
om han vid sidan av Falu BTK och Bor-
länge BTK inte ägnat så många säsonger
åt Spårvägen i Stockholm. Han har vun-
nit alla gånger han ställt upp i Dalarnas
DM.

Att han skulle ta hem singeln för 40-år-
ingarna var det förstås inte minsta dis-
kussion om.

Stinas singeltrippel
Stina kopierade farbror med fyra guld.

Men hon tog tre i singel: flickor 14, 12
och 11 (Pingisiaden).

– Under alla mina år med pingisen
har jag inte upplevt en större talang
bland tjejerna. Hon är exceptionell. Är
stark i kroppen, har bollkänsla och ett
gott huvud med vinnarinstinkt. Det
kommer en tår ibland, men hon är be-
härskad under matcherna, är Mats bild
av brorsdottern.

Fick du några goda råd av henne i
mixeden?

– Det kan jag väl inte påstå, men hon
skrattade och vi spelade bra båda två.

Fightern Anton
Om dubbelkompanjonen Anton, som

hamnade överst i singel i pojkar 15 och
14, blir Mats omdöme det här:

– Han har en bra skalle och ger aldrig
upp, en riktig fighter. Koncentrerar sig
på en boll i taget och har en slägga i fore-
handsloopen. Får han stryk blir han lite
ledsen, inte mer med det.

Till saken hör att Anton puttat iväg fa-
derskapet som dubbelpartner till farbror
Mats.

– Det känns naturligt att Anton kom-
mer in nu när Per-Anders fått problem
med höften – han har haft ont de senaste
säsongerna.

Det hann bli åtta DM-guld, det senaste
2008, för Mats och fem år äldre Per-An-
ders.

Borlänge i serien, Falun i DM
Till saken hör att Källbergs alla DM-

guld har registrerats på Falu BTK.
Men i seriesammanhang, division 1,

tillhör de Borlänge BTK, farmarklubben.
– Anton och jag har pluskvot i dubbeln

där, påpekar Mats (med 12–1 i singelkvot

efter förlust mot Erik Zetterström) och
tänker framåt.

På mars och SM, hans tredje i Eriks-
dalshallen.

Då spelar han med brorsbarnen igen.

30 SM-starter?
Men framförallt jagar Mats Källberg

Erik Lindhs rekord.
– Vi har pratat om det där – ”Ekan”

har tjugosju SM-starter. Jag har en
obruten svit sen 1987 och siktar på tret-
tio!

I debuten åkte Mats ut i första om-
gången.

Han har inte glömt av vem: Hampus
och Simon Söderlunds pappa Magnus. 

– Det var klara siffror, 0–3 tror jag.
Men nu får J-O passa sig för mig. Det är
inte säkert han kommer åt sitt tionde
guld, säger Mats.

Källberg, Källberg, Källberg, Källberg, Källberg, Källberg, Käll-
berg, Källberg, Källberg, Källberg, Källberg.

Ni räknade rätt. Den här släkten var värst och samlade ihop
inte mindre än elva av de 25 gulden som stod på spel i DM i
Avesta.

Svenskt rekord?
Äldsten Mats, 41, pappa och farbror och fyrfaldig guldmedal-

jör, nästan pöste över av stolthet.
– Roligast var mixed- och dubbelgulden.

Källberg –
GULDSLÄKTEN
Äldsten Mats nästa mål
blir spel i SM med Stina, 10,
och att slå ”Ekans” rekord
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Var Mats Källberg en slow starter då
är han om möjligt ännu segare i upptak-
ten idag. I DM låg han under med 0–2 i
såväl åttondelen mot Mattias Stierna
som i kvarten mot Mattias Augustsson.
Sen gick det som en dans i finalen mot
Fredrik Bergvall. Tre raka.

– I finalen var jag varm i kläderna.
Då är jag som bäst.

I alla Veteran-VM
Släkten Källberg ger sig inte i första ta-

get. 
– Farsan Lennart är sjuttiosju och har

deltagit i alla veteran-VM, tolv stycken,
sen debuten 1982, påminner Mats.

Som fortfarande är släktens nummer
etta.

–Jag och Anton har en del tuffa mat-
cher, men tills vidare håller jag honom
nere på jorden.

Blev det då något gemensamt firande
efter DM-festen i Avesta?

– Det var tänkt så. Men så kom vi ifrån
varann på hemvägen. Jag och Jesper åt
middag i Hedemora medan Per-Anders,
Anton och Stina hade stannat på något
ställe längre fram. Det fick gå det också.
Men gott var det, tyckte Mats.

Och talade nog för hela guldgänget.
ÖRJAN WESTBERG

GULDMEDALJÖRER ÄR VI ALLIHOPA. Släktglädjen var stor när Källberg spelade DM i Avesta. Så här blev guldfördelningen:
Stina fyra, Mats fyra, Jesper ett och Anton tre.

”
– Under alla mina år med pingisen har jag inte

upplevt en större talang bland tjejerna. Hon är ex-
ceptionell. Är stark i kroppen, har bollkänsla och ett
huvud med vinnarinstinkt. Det kommer en tår ibland
men hon är behärskad under matcherna.

MATS KÄLLBERG OM SIN BRORSDOTTER STINA, 10 ÅR
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Mattias var väl förberedd på ryskt mot-
stånd. Tolv dagar tidigare hade han be-
segrat Mikhail Paykov i landskampen i
European Nations League i Köping. Då
blev det 3–1 i set efter  7–11, 11–7,
11–7, 11–8.

Mattias är spelaren som aldrig kan
dömas ut även om han förlorat inled-
ningssetet.

Asamoah 2003
Senast en svensk pingisherre lade Hel-

singfors under sig var första december-
helgen 2003. Då var det ingen hejd på
den blågula framfarten: etta Cyprian
Asamoah, tvåa Pär Gerell, trea Mattias
Stenberg. Asamoahs finalsiffror mot Ge-
rell var 12–10, 11–9, 11–9, 9–11, 8–11,
14–12.

Två år senare vann Sverige damsing-
eln genom Marie Olsson som klarade
fransyskan Carole Grundisch med 4–2 i
finalen.

Sverige hade tre herrar bland de åtta
bästa i årets Finlandia Open med dessa
många matcher.

Av de svenska tjejerna nådde Daniela
Moskovits längst. Hon slutade på tret-
tonde plats.

ÖRJAN WESTBERG

FINLANDIA OPEN
Ryssarna gav sig för Mattias
Mattias Karlsson gick rakt fram till slutseger i 21:a upplagan
av Finlandia Open. Ryssarna tvingades åt sidan. I semifinalen
satte den 19-årige svensken skräck i Grigory Vlasov, 4–3, och i
finalen fjolårets etta Vjacheslav Burov, 4–2.

SVÅRSLAGEN. Wartas Mattias Karls-
son blir inte så störd om han förlorar
inledningsseten i en match. I finalen i
Helsingfors slog han fjolårsettan
Vjacheslav Burov med 4–2.

I nydesignade Köping Arena tog Sverige
via 3–2 mot Ryssland fjärde raka i Euro-
pean Nations League. Det bästa med den
segern: Sverige var klart för semifinalen.

Mattias Karlsson tog för sig bäst ge-
nom att slå Mikhail Paykov och i par
med Robert Svensson avgöra i dubbeln.

– Jag trivs att spela med ”Robban”,
han är så bra med uppföljningarna, sa
Mattias sekunderna efter det att hela
svenska laget gjort vågen och tackat
RIG-klacken för stödet.

Och "Robban" gav beröm tillbaka:
– Kul för Mattias, det här var nog en

av de bästa dubblar vi spelat, sa han.
Däremot var "Robban" mindre nöjd

med sitt framträdande i singel – 1–3 mot
Alexander Shibaev:

– Jag kom inte igång i returspelet. 
Han kunde inte låta bli att ironisera

över sitt eget resultat i singel:
– Vi ska aldrig bryta ett vinnande kon-

cept!
Underförstått: Idel singelförluster

för ”Robban” i turneringen blir idel seg-
rar för hans lag.

Pär Gerell fick slita mot Vjacheslav
Burov och gav till slut Sverige ledningen i
landskampen. Däremot förmådde PG in-
te avgöra till 3–1 när han gick in i hagen
mot Shibaev.

– Jag var inte så bra att jag kunde kän-
na på honom på allvar. Saknade tajming
helt enkelt.

Nej, vi har sett PG betydligt mera alert.
När Mattias Karlsson fördes på tal

sken förbundskaptenen Erik Lindh upp:
– Paykov var bra, men Mattias bet sig

fast och bara körde på.
Vår EHL-debutant blev bara bättre

och bättre under matchen.
ÖRJAN WESTBERG

Sveriges damer var bara två bollar från
en 3–1-seger. Men Ryssland  tog hem
hela potten i Moskva: 3–2.

Malin Pettersson föll med 10–12 i skil-
je mot Elena Troshneva i tredje matchen
– den smällen måste ha känts.

– Trots förlusten tycker jag att tjejer-
na genomgående gjorde en bra match, sa
förbundskaptenen Pernilla Andersson.

Matilda Ekholm uppfyllde alla för-
väntningar och vann dubbelt upp i sing-
el efter 3–1 och 3–2.

Finlandia Open (21:a)
Helsingfors 2-5 december 2010
HERRSINGEL
FINAL

Mattias Karlsson-Vjacheslav Burov, Ryssland 6–11,
11–5, 11–8, 7–11, 11–8, 11–8.

SEMIFINAL
Mattias Karlsson-Grigory Vlasov, Ryssland 11–9,
6–11, 11–7, 3–11, 7–11, 11–5, 11–8.

SVENSKA PLACERINGAR
1) Mattias Karlsson
7) Harald Andersson
8) Kristian Karlsson
19) Niklas Rönningborn
40) Joakim Bachstätter
69) Anthony Tran
78) Jesper Hedlund

DAMSINGEL
FINAL

Jia Jun, Kina-Anastasia Koltseva, Ryssland 11–6,
11–4, 9–11, 11–3, 11–3.
Svenska placeringar
13) Daniela Moskovits
20) Ida Söderlund
25) Linn Sandström
31) Josefin Lund
36) Maria Engelson

HERRAR LAG
FINAL

Ryssland/Bulgarien-Israel 1 3–2
SEMIFINALER

Ryssland/Bulgarien-Sverige/Japan 3–0
Israel 1-Sverige 3–2

DAMER LAG
FINAL

Ryssland 3-Ukraina 1 3–2
SEMIFINALER

Ukraina 1-Ryssland 2 3–0
Ryssland 3-Holland/Frankrike 3–2

European Nations League
Premier division, grupp A
KÖPING 23/11 : SVERIGE-RYSSLAND 3-2

Pär Gerell-Viacheslav Burov 9-11, 11-6, 10-12, 12-
10, 13-11 
Robert Svensson-Alexander Shibaev 10-12, 11-8, 8-
11, 6-11 
Mattias Karlsson-Mikhail Paykov 7-11, 11-7, 11-7,
11-8  
Gerell-Shibaev 6-11, 11-7, 2-11, 7-11
Karlsson/Svensson-Burov/Paykov 11-7, 7-11, 10-12,
11-7, 11-4
Dessau-Rosslau 23/11: Tyskland-Vitryssland 3-2
Ruwen Filus-Vitalij Nekhvedovitj 11-9, 11-3, 7-11, 8-
11, 6-11
Zoltan Fejer-Konnerth-Pavel Platonov 11-1, 7-11,
14-12, 11-9
Steffen Mengel-Evgenij Stjetinin 11-9, 9-11, 7-11,
11-13
Filus-Platonov 11-8, 11-7, 11-7
Fejer-Konnerth/Filus-Kuchuk/Nehkvedovitj 12-10,
11-4, 15-13

TABELLEN
1)  4   4  0  0 12-6   Sverige
2)  4   3  0  1 10-9   Tyskland 
3)  4   1  0  3   8-9   Ryssland
4)  4   0  0  4   6-12 Vitryssland

SÅ HAR SVENSKARNA SPELAT 
(4 MATCHER: 12-6)

5-1 (16-  6) Jens Lundquist
2-0 (  6-  1) Jon Persson

1-0 (  3-  1) Jörgen Persson
1-0 (  3-  1) Mattias Karlsson
1-1 (  4-  5) Pär Gerell
0-4 (  4-12) Robert Svensson
2-0 (  6-  3) Dubbel 

(Jon Persson/Svensson, Karlsson/Svensson)
European Nations League
Challenge division, grupp A
MOSKVA 23/11: RYSSLAND-SVERIGE 3–2

Julia Prokhorova-Daniela Moskovits 11–4, 11–3,
11–5, Polina Mikhailova-Matilda Ekholm 11–8, 4–11,
6–11, 6–11, Elena Troshneva-Malin Pettersson 6–11,
11–9, 8–11, 13–11, 12–10, Prokhorova-Ekholm 11–2,
11–9, 10–12, 8–11, 8–11, Troshneva/Noskova-Mos-
kovits/Pettersson 11–6, 11–5, 8–11, 15–13.
Pirot 23/11: Serbien-Tjeckien 3-1
Gabriela Feher-Dana Hadacova 11-7, 12-10, 11-13,
11-8,
Aneta Maksuti-Iveta Vacenovska 7-11, 10-12, 2-11,
Monika Molnar-Katerina Penkavova 5-11, 11-1, 13-
15, 11-7, 14-12,
Feher-Vacenovska 11-8, 11-6, 11-6.

TABELLEN
1)  4   3  0  1 10–4   Tjeckien
2)  4   2  0  2   8-7   Serbien
3)  4   2  0  2   6–9   Ryssland
4)  4   1  0  3   5–9   Sverige

SÅ HAR SVENSKORNA SPELAT 
(4 MATCHER: 5–9)

3–2 (10-10) Matilda Ekholm
1–1 (  5-  5) Carina Jonsson
1–3 (  6-10) Malin Pettersson
0–1 (  0-  3) Sara Rask
0–1 (  0-  3) Daniela Moskovits
0–1 (  1-  3) Dubbel (Moskovits/Pettersson)

Sveriges herrar i ENL-semin
DEBUTANTEN KÖRDE PÅ

Tung förlust för damerna: 2-3 ISTÄLLET FÖR 3-1
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Den i Kristianstad födde Emanuel var en
klass 1-spelare som tidigt kom in på trä-
narbanan i Ljungby där han växte upp.
Han var inte mer än 15 när han gavs för-
troendet leda andra. Den egna satsningen
som spelare tog slut ungefär när han väx-
te ur juniorkläderna och flyttade till
Halmstad. Men han hann med spel i mot-
svarande division 3 i Horst och Quick-
born utanför Hamburg. 

Efter det tränade han både yngre och
A-lagsmeriterade spelare, kom in på
GIH:s pingislinje där han studerade
1998-2003. Samtidigt, från 2000, var han
huvudtränare i Spårvägens BTK.

Under två säsonger, 2006-08, innehade
han tjänsten som förbundskapten i Fin-
land.

Då hade Emanuel redan fått kontakt
med ITTF.

Utsänd till 14 länder
– Det var stimulerande att möta nya

människor och nya kulturer. Via Kjell-

Åke Waldner träffade jag Glenn Tepper,
australiensaren som bodde i Linköping –
han blev en inspirationskälla. Nu har jag
haft uppdrag för ITTF i 14 länder och
några för ETTU, säger Emanuel.

Han har hunnit bli 35 år, är anställd av
Svenska Bordtennisförbundet, ansvarig
för tränarutbildningar, förbundets nya
utbildningsstruktur och har samlat på sig
en mängd kunskaper.

– GIH-tiden har präglat mig oerhört
mycket. Jag som trodde jag var en duktig
tränare fick nya insikter och en annan
förståelse för allt.

Försvarsattityd råder
Om vi inte helt missuppfattat honom

efterlyser han dynamiken i svensk pingis.
– Allt för många tränare jobbar på den

egna kammaren – det går ut över spelar-
na. Länken mellan tränarna i landet är
för svag. När någon ifrågasätter något
blir det mer försvarsattityd än öppna dis-
kussioner. Jag skulle vilja se en tydligare

utstakad riktning i en kultur där det är
okej med olika åsikter. I lagsporterna är
de vana att samarbeta – där måste vi i
pingisen bli bättre. Från att ha varit en
pingisnörd i Halmstad har jag väckts och
insett att vi har mycket att lära av va-
rann.

På nästa uppslag skriver Emanuel
Christiansson själv om intrycken från re-
sorna för det internationella förbundet.
Men innan ni vänder blad svarar han på
tre viktiga frågor.

Saknar träningslära
Varför har Sverige halkat efter i den in-

ternationella konkurrensen?
– Samhället har förändrats men trä-

ningen och strukturen kring densamma
har förblivit orörd. En tydligare väg mås-
te stakas ut av elitkommittén och oss på
SBTF, sen spridas till distrikt och klub-
bar. På 70-, 80- och 90-talen rörde sig
barnen mer än idag och kunde kontrolle-
ra sina kroppar, vi har inte tagit till oss
de metoder som finns och släpar därför
efter med den fysiska och mentala trä-
ningen. Individuella utvecklingsplaner är
ett måste för att nå dit vi vill. Mycket av
Wolfgang Pichlers metoder (i skidskytte)
är kontroversiella, men tänk om vi i ping-
isen bara gjort hälften av vad han gjort.

Det pratas om serve, förstaattack och
servereturer – är det enda framgångsre-
ceptet?

– Undersökningar har visat att de fles-
ta poängen – runt 75 procent – avgörs på
de fyra första bollarna, men det är en för-
enklad sanning att så är fallet. Och då är
vi där igen: betydelsen av att ha grunder-
na, att kunna förflytta sig på ett optimalt
sätt. Har du inte dem är det ingen idé att
träna på detaljerna.

”Specialisering inte farlig”
Vad säger du om åldersdebatten?
– Om ledarna har koll är det ingen risk

att idrotta mycket i ung ålder, lika litet
som att hålla på med flera idrotter. Det
är träningens innehåll som är avgörande.
Det ska vara så många olika rörelser som
möjligt. Allt passar inte alla, men de som
vill tävla – och det är många – ska man
inte hindra. Gå tillbaka i tiden och titta:
våra stjärnor hittade utmaningar utan
press. Jörgen, som är 44 år, pratar fortfa-
rande om vad han behöver utveckla för
att bli bättre. Det är precis det jag skulle
vilja höra från yngre spelare och tränare.

Är svensken för bekväm?
– Nej, det tror jag inte. Med rätt väg-

ledning är det möjligt för våra spelare att
nå lika långt som andra nationers.

ÖRJAN WESTBERG

Här är tränaren, utbildaren och ITTF-missionären som tycker
att vi har tappat bort något i svensk pingis.

– Och det är grundtekniken som finns hos de äldre spelarna –
den är användbar oavsett var bollen kommer. De yngre är säm-
re på att anpassa tekniken och förflyttningarna. Annars spelar
vi bollen på samma sätt i Sverige som i övriga Europa, vi varie-
rar oss inte lika bra som de bäst skolade asiaterna, säger Ema-
nuel Christiansson.

ITTF-missionären Emanuel

”Glöm inte grundtekniken”

YNGRE SPELARE är sämre på
att anpassa tekniken och förflytt-
ningarna än äldre, anser Emanuel
Christiansson.
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Emanuel Christiansson om
pingisens snabba utveckling

Vår man
i Världen

tunna luften på 3 000 meters höjd. Aldrig
har jag väl varit så andfådd efter en upp-
värmning i en pingishall .

Politikern tog över i Nigeria
Så till Nigeria, Afrikas folkrikaste land

med 160 miljoner människor. Nigeria är
en toppnation när det gäller pingis. Efter
att ha pendlat till och från hallen 45 mi-
nuter fyra gånger per dag var jag irriterad
över att det tog ännu längre tid sista da-

gen. Det var trafikstopp och vi tog oss
bara några meter framåt i taget. Utanför
idrottsanläggningen där jag höll pingis-
kursen var det full kontroll på alla som
passerade in och ut. Och det var fullt med
poliser och säkerhetsvakter. Vid fram-
komsten till föreläsningssalen var jag cir-
ka 30 minuter sen och något stressad –
mycket var kvar att gå igenom. Trots för-
seningen blev jag tillsagd att det inte gick
att köra igång eftersom vi väntade besök
av en politiker. Plötsligt hör jag ett otro-
ligt väsen. In i föreläsningssalen kommer
en välklädd man omgiven av en skock på
20-25 journalister. Mannen började tala
inför kursdeltagarna och jag föstes åt si-
dan av alla reportrar som trängde sig
fram. Efter talet började reportrarna stäl-
la frågor. 

Plötsligt går det upp för mig vem man-

Idag genomför ITTF årligen över 100 ut-
vecklingsaktiviteter som läger, tränarkur-
ser och seminarier. En bonus som aktivi-
teterna har gett är att antalet medlemsna-
tioner har ökat från 180 (1999) till 205
(2009). 

Kanske något att fundera över för oss i
Sverige. 

Hur ska vi få pingisen att växa här?!

Flerspråkigt utbildningspaket
2004 släppte ITTF det första utbild-

ningsmaterialet, ”Level 1 Coaching Ma-
nual” för Level 1 tränarutbildning på
engelska. Materialet har nu översatts till
spanska, franska och arabiska. Manualen
används för utbildning av ledare inom
områden som fritidsverksamhet, skola
och klubb. 2008 presenterades en ny ma-
nual kallad ”ITTF Advanced Coaching
Manual” vilken kommer att användas
vid de högre tränarutbildningarna ”Level
2”, ”Level 3” och ”High Performance”.
Utbildningsmaterialet är tänkt att först
och främst användas av länder som inte
har egna system för utbildning av träna-
re.

I egna kläder i Bhutan
2004 var året då de första Level 1-ut-

bildningarna testades. 
Själv fick jag åka till ett av världens

mest stängda länder, kungadömet Bhutan
i Himalaya. Ett land med obligatorisk
folkdräkt för invånarna mellan 8.00 och
18.00. Som besökare slapp jag folkdräk-
ten och kunde röra mig fritt i egna klä-
der, vilket var skönt med tanke på den

1999 startade ITTF ett pilotprojekt för att bredda pingisen i
Oceanien. Glenn Tepper från Australien, Sverigebekant sedan
åren i Linköping och Saab BTK, fick ansvaret för projektet som
hade som mål att få ut pingisen till fler länder i Oceanien. Vid
denna tid arrangerade ITTF 5-10 utvecklingsaktiviteter per år
och Glenns uppgift var att hitta en struktur för hur fler aktivite-
ter skulle kunna genomföras. Projektet var framgångsrikt och
utökades snabbt till att innefatta hela världen.

INTRESSERADE LYSSNARE i El Salvador. Vi får hoppas att Emanuels forehands-
rörelse gick hem.



nen är. Det är Nigerias nya idrottsminis-
ter som gör sitt första besök på den olym-
piska anläggningen. Som plats för press-
konferensen har han valt just vår föreläs-
ningssal. Idrottsministern tar i hand och
tackar för att jag kommit till Nigeria för
att stötta med tränarutbildningen.

Libaneserna blev ovänner
Jag har också besökt Libanon i ITTF:s

tjänst. 
Libanon – ett land mest känt för sin

huvudstad Beirut som bombats sönder
vid ett otal tillfällen. 

Beirut var platsen för en tränarutbild-
ning 2007. Fortfarande ett år efter de is-
raeliska bombningarna gick det att skåda
såren de gav upphov till. Den muslimska
delen av staden var spöklik med sina
rämnade hus och byggnader som låg ut-
spridda som en soptipp och där männi-
skor fortfarande bodde. 

Att hålla en utbildning i ett arabland är
inte precis som man är van vid. Seden att
räcka upp handen när man vill
tala var inte uppfunnen. Vid
utbildningen med 95 procent
män jag använda hela röstre-
gistret för att bli hörd. Me-
ningsskiljaktigheter uppstod
och kursdeltagarna blev vid ett
otal tillfällen ovänner med va-
rann. Jag var tvungen att gå in
och medla på svenskt manér.
Deltagarna kom från olika id-
rotter i det delade samhället.
Främst kommer jag ihåg en
man som var fotbollsmålvakt
för en av landets mer kända
fotbollsklubbar. Han berättade
stolt vid en lunch att han var
avstängd av klubben. Han ha-
de vid en Champions League-
match mot ett lag från ett an-
nat arabland fångat bollen
bakom ryggen vid en hög lyra.
Han hade gjort det för

att ”showa”, men idén uppskattades inte
av klubbens tränarstab.

Alla blir allt bättre
Det som är tydligt när man är ute och

reser är att inte bara pingisvärlden växer
utan även att alla blir bättre och bättre.
Trots olika resurser lyckas många utveck-
lingsländer få fram bra spelare. På seni-
orrnivå är det fortfarande länderna med
en lång tradition som dominerar men
bland juniorerna visar sig mer och mer
länder som inte funnits på pingiskartan
tidigare. 

I många fall beror uppsvinget på att
ansvariga inom respektive förbund har
kontakter i landets olympiska organisa-
tion. Varje land gör vad det kan med de
resurser som finns. I många länder är
omständigheterna ur ett svenskt perspek-
tiv oaceptabla, men ändå helt okej där
det sker. 

Vid ett träningsläger i Guatemala frå-
gade jag om vi kunde sätta upp fler bord.
En ledare pekade på ett rum i anslutning
till hallen och vi gick dit. Till min förvå-
ning fick jag se att det fanns sängar och
madrasser bland all bordtennismaterial
och annan bråte. De spelare som var ut-
tagna till landslaget och tränade på cent-
ret bodde här med allt de ägde. Sägas ska
att jag såg varken kök, tvättmaskin eller
annat möblemang. Trots den spartanska
inredningen såg jag bara stolta spelare
som gjorde allt på träningarna. Hela ti-
den ville de veta mer om hur de skulle
kunna bli bättre.

Här finns glöden
Det är härligt att se och känna den

glöd som finns hos alla dessa spelare i de
ekonomiska u-länderna.

Därför är det så nyttigt att komma ut .
Du inser också att verksamheten i Sve-

rige på många sätt håller världsklass.
Med detta menar jag inte att vi i Sverige
på något sätt ska vara nöjda. Vi har
många områden som verkligen behöver
utvecklas. Men, trots allt har vi en struk-
tur och en kultur som inte alltid finns
utomlands, trots att länderna arrangerar
stora tävlingar och har andra arrange-
mang. 

Jo, allt hann bli klart i Bombay
En intressant upplevelse inträffade vid

ett träningsläger i närheten av Bombay
2008. Vid ankomsten bad jag om att få se
hallen där lägret skulle hållas. Jag blev
skjutsad till ett område som mest liknan-
de en soptipp. Här och där låg halvfärdi-
ga hus. Mannen från bordtennisförbun-
det förklarade att Commonwealth-mäs-
terskapen för ungdomar skulle spelas i
området några veckor senare. Jag förut-
satte att han skämtade. Hur skulle alla
arenor och marken runt omkring kunna
bli färdigt på så kort tid? När jag kom in i
pingishallen var inget på plats och trägol-
vet som skulle läggas under mattan stod
fortfarande i packar. Jag frågade lite för-
synt om det verkligen var här vi skulle
träna dagen efter. Svaret var oklart och
jag förberedde mig på att behöva ryta till
för att något skulle hända.

Dagen efter var jag tidigt på plats för
att vi skulle kunna börja träningslägret.
Under natten hade det skett underverk
och det mesta var otroligt nog på plats.
Den sista delen av gummimattan lades
när vi körde uppvärmningen. Hallen var
helt spelbar trots att det inte fanns något
golv mindre än 24 timmar tidigare. 

Att vi senare hade lite problem med lju-
set och att Commonwealth skulle spelas
några veckor senare kändes oproblema-
tiskt. Jag var glad att köra igång som pla-
nerat.

Se upp, Europa!
Europa och Sverige får se upp om vi

tittar tio år framåt. På vissa
ställen i Sydamerika och Afri-
ka jobbar de redan mycket
professionellt. Ibland till och
med mer strukturerat än vad
vi gör.
I utvecklingsländerna finns
också en inställning och atti-
tyd att träna hårt och ge allt,
vilket gör att de kommer när-
ma sig toppnationerna undan
för undan. Än så länge ligger
de efter taktiskt och när det
gäller spelförståelse. Men ge-
nom de tävlings- och tränings-
möjligheter som finns ökas
kunskaperna i snabb takt.
Tittar vi sen på den utbildning
och information som görs till-
gänglig via ITTF förstår vi
snabbt att dessa länder har
framtiden för sig.

EMANUEL CHRISTIANSSON

”PLACERA BOLLEN DÄR”. Emanuel
visar en coming tjej i Ecuador hur spe-
let kan byggas upp.

PINGIS 11

MINISTERN TOG ÖVER när Emanuel och Nigerias 
pingisungdomar var ivriga komma igång med kursen.
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Själv har han kvoten 10–0 i division 3,
Nordsvenska Nordöstra och komplette-
ras av Michael ”Jansson” Sandsjö, Matts
Quiding och Henrik Bengtsson – alla med
10–0. Skulle någon få förhinder i de mat-
cher som återstår gör det inte så mycket.
Martin Svensson och Magnus Fahlander
står beredda att hoppa in och bara vinna
de också.

Klubben är rikstäckande. Postadressen
är visserligen Söderhamn (Quiding), men
spelarna bor förutom i Söderhamn i
Umeå, Östersund, Köping och Stock-
holm.

– Målet är att först vinna trean och

nästa säsong gå igenom tvåan och upp i
ettan, meddelar 25-åringen Lenner.

Springer – och spelar poker
Tränar gör denne umebo bara undan-

tagsvis.
– Inte pingis, jag springer en del. Men

jag ska göra ett försök att ta mig till nå-
gon av Sandåkerns träningar, lovar han.

Annars vill han vara nära borden. Om
inte vid pingisbordet så vid pokerbordet.
Han ägnar egentligen mer tid åt kortspe-
let – precis som PK Smygs sammanhål-
lande länk Matts Quiding.

– Vid båda borden måste du hålla fo-

kus, säger Andreas Lenner med rötter i
jämtländska Häggenås.

Det var där han började spela pingis i
tolv-trettonårsåldern. Hur gör han då för
att hålla nollan intakt, har han något slag
som sitter gång efter annan?

– Det vill jag inte påstå. Jag har ingen
styrka och jag har ingen svaghet, det är
kanske därför jag vinner. I vår division är
det många som spelar med nabb och tän-
ker defensivt.

Kämpar för varje poäng
Lenner tar ingen match för given.
– Jag får kämpa på varje boll för att

det ska gå vägen. Vissa matcher har varit
jämna men jag har sluppit femsetare hit-
tills.

PK före Smyg hade kunnat stå för tre
saker på en gång: Pingisklubben, Poker-
klubben, Polarklubben. Det här är ett
gäng som träffas, trivs och har regelbun-
den kontakt. Och så kan killarna, glöm
inte det, lira pingis också.

– Sandsjö är bäst av oss, säkrast, fast-
slår Andreas Lenner.

ÖRJAN WESTBERG

Det är lätt att en 18-åring växer för högt
och glömmer allt när han får lyssna till
dylikt snack. Men Damir tycker att han
lyckats behålla sansen.

– Det är inget självändamål att slå
hårt, det har bara kommit. Jag är säker
också och kan variera mina forehandss-
lag.

Det har han gjort så bra att det blivit
elva raka segrar för moderklubben Os-
karshamns BTK i division 3, Sydsvenska
Nordvästra.

”Sämre returspel”
Brister?
– Jag är sämre på returspelet. Det får

jag allt träna på, säger han.
Damir Habul är mäkta stolt över en

av sina segrar – den mot Läckebys Mag-
nus Holmerin, med erfarenheter av spel
för BTK Enig i Superettan. Damir vän-
de 0–2 till 3–2 i set. 

Inte nog med det, han låg mycket illa
till i skilje: 0–4 och 4–8.

Vad tänkte du då, Damir?
– Det är bara att spela ut. Och det

gjorde jag. Efter att ha varit feg i de
första seten – han är rutinerad och jag
hade för stor respekt – lossnade allt.
Kaj Eriksson spelade samtidigt och jag
såg att han skulle vinna, vilket gjorde

det något lättare för mig.
Det lutar åt att Oskarshamn tar steget

upp till tvåan och att Damir blir kvar i
klubben. Trots att han funnits sig väl till-
rätta och trivs i Växjö.

”Stannar gärna”
– Jag stannar gärna eftersom träningen

är så bra här. Jag tränar med elitlaget –
sju pass, tre på morgonen och fyra på
kvällen.

Damir tycker att han lärt sig mycket
och siktar uppåt. 

Det går stadigt i den riktningen.
– Jag har förbättrat en hel del under

åren i Växjö, både i hagen och utanför.
Följer du med vad som händer i Ping-

isligan och hur det går för svenskarna i
internationella tävlingar?

– Ja, det gör jag.
Är det någon speciell spelare du gillar?
– Andreas Törnkvist. Han är bra och

så är han en väldigt snäll person.
Mot landslagsmannen ”Törna” biter

väl ändå inte Damir Habuls fruktade
forehand?

ÖRJAN WESTBERG

Se upp, det smäller!
– Jag försöker döda bollen

direkt, klargör Damir Habul.
I Växjö, där han går tredje

och sista året på pingisgym-
nasiet, har han rykte om sig
att slå hårdast av alla.

Nyckelspelarn

De ob11-0
DAMIR

Hans forehandssmällar
hörs runt om i Växjö

LENNER
Ingår i ett kompisgäng som vägrar
förlora en enda match

10-0
Smyger fram?

Struntprat. PK Smyg är gänget som drar fram
som en krigsmaskin och mosar allt motstånd.

– Vi har vunnit åttioåtta raka individuella mat-
cher sen fyran och siktar på hundra, ja, ännu
fler, säger Andreas Lenner.
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– Sista bollen kan vara slagen, sa Pingisli-
gans ordförande Thomas Andersson efter
Eslövs PK:s division 3-match mot Alle-
rums GIF.

Thomas ledde med 5–4 i skiljesetet mot
Stefan Eriksson. 

Då drog det till i baksidan på låret.

”Har gått ner…”
– Jag trodde det var kramp, men det

rörde sig om en muskelbristning. Det kan
vara en följd av att jag har noll tränings-
tid bakom mig och kanske burit på över-
vikt. Och ändå har jag gått ner en del ki-
lon, säger 44-åringen Thomas.

Lite måste han ha grämt sig över att
matchen mot Eriksson blev så utdragen.
Thomas fick chansen punktera densam-
ma när han hade matchbollar vid 10–8 i
fjärde setet.

– Men han hade serven – och han ser-
vade bra. Nu efteråt inser jag att jag tog
fel beslut vid de där bollarna, säger Tho-
mas.

En boss utan egna grejer.

Förde upp Eslöv i eliten
– Jag har inte tagit det här så allvarligt,

jag spelar mest på skoj.
Det var kanske mer allvar när han i

början på 1990-talet tillsammans med An
Shu, Mattias Stenberg och brorsan Mat-
tias ingick i Eslövs AI:s förstalag.

– Då vann vi division 1 och gick upp i
Elitserien.

Där är den anderssonledda organisa-
tionen kvar än idag. Med storebror Tho-
mas som boss.

Även om spelarkarriären skulle vara
över fortsätter han oförtrutet i sin ledar-
gärning.

Farmarlaget Eslövs PK i division 3,
Sydsvenska Sydvästra står inte och faller
med honom vid bordet. Serieseger blir
det under alla förhållanden ändå.

ÖRJAN WESTBERG

– Jag har inga krav på mig, jag kör på
som det är nu så får vi se hur det blir, sä-
ger Tobias.

Fram till 15 års ålder spelade han in-
tensivt. Sen kom stoppet.

– Nu har jag spelat rätt mycket i ett år.
Det blir i regel fyra pass i veckan.

Tobias Jonsson delar in året med golf
på sommaren och pingis under vinter-
halvåret. I golf är han nere på 3,4 i handi-
cap.

Det är klart att han funderar på hur
det hade blivit om han gett allt för pingi-
sen.

För en så aktad Eslövstrio som Mattias

Pernhult, Pontus
Frithiof och Viktor
Ahlman har han ju slagit.

Som bäst mot Johansson
Att hans hjärna fungerar i svåra lägen

vid pingisbordet har visat sig i division 3-
spelet mot Tim Dahl, Backa och rutinera-
de Kent Johansson, Lerum. Båda gånger-
na vände Tobias 1–2 till seger. 

Bästa match?
– Måste vara den mot Kent Johansson.

Jag hade två matchbollar emot mig i fjär-
de, men vände och tog skilje med 11–4. I
två andra matcher låg jag under med 0–2

i set och fick skärpa mig. Vet inte hur det
kom sig att jag hamnade i underlägena,
men det är skönt att lyckas till slut i såna

matcher, säger Tobias.
Pingisen kommer han inte ifrån. Inte

så länge pappa Kjell, med stort le-
daransvar i Lekstorps IF, och syr-
ran Jennifer, i svenska junioreli-
ten, finns där hemma.
Syrran har han coachat några
gånger. 
Och slagit.

– Ja, jag vinner mot henne när vi
spelar match.

Båda har bra servar
Något du kan knycka ifrån Jennifer?
– Hon har bra servar. Men det har ju

jag också, svarar Tobias som går sista
året på gymnasiet.

Frågan är vad han gör om fem år?
– Jag tänker inte så mycket på det och

siktar inte så högt längre. Får jag tippa
spelar jag både golf och pingis.

Men först får han fortsätta att slå vakt
om förlustnollan. Närmast, 18 december,
väntar Linné Sydsport BTK för ettan
Lekstorp.

ÖRJAN WESTBERG

arna i sina division 3-lag

besegrade!

TOBIAS
Återvände efter uppehållet
som vinnare utan krav
Gråbograbben Tobias Jonsson lade undan
pingisracketen i två år – det ångrar han.

Nu är han tillbaka som en vinnare.
Tolv raka i division 3, Västsvenska Nordväst-

ra där hans lag Lekstorps IF återfinns överst i
tabellen.

12-0

10-0
THOMAS

Och det bara fortsatte
i lånade grejor tills…ajaj!

Tio segrar på raken i lånade
skor och lånad racket – sen
kom slutet på pingiskarriären. 

Eller hur ska han ha det?
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– Jag ville ha bättre träning än den jag ha-
de hemma – där finns ju inte så många att
möta. Säsongen dessförinnan, då jag gick i
sexan, hade jag bara Felicia Olsson att spe-
la med, säger Emma.

Nu har Emma rumskompisen Emelie
Fitzgerald och alla andra i Köping att
sparra mot. Inte minst Rig:arna.

I samband med att hon kom att bo ihop
med bästisen Emelie på heltid sökte hon
också ny klubb i seriespelet. Från Öråns
SK till Emelies klubb Ås IF i Jämtland. 

Resultatet syns i division 1, Norra. Ås
har belägrat förstaplatsen med fem raka ef-
ter 30–3 i matcher. Emma Johansson har
10–0 i kvot och Emelie 10–1.

Slog Edfeldtarna
Till och med de rutinerade ÖGIF-syst-

rarna Caroline och Camilla Edfeldt har
satts på plats.

– Min bästa match var mot…ja, en av
dem (Camilla), som jag slog med 3–0.
Mot den andra (Caroline) låg jag under

men kunde ändå vinna med 3–2, säger Em-
ma Johansson.

Hon noterade 12–10 i de två sista seten.
Förklaringen?
– Jag ville prestera bra för laget och så

har jag lärt mig att läsa spelet bättre.
Emma har mått bra av att plugga och

ligga i med träningen i Köping.
– För det mesta blir det fyra eftermid-

dagspass i veckan och två på förmiddagen,
varav ett börjar kvart i åtta och ingår i
elevens val. Ja, jag trivs här. Och jag klarar
mig. 

Låter som en hälsning till föräldrarna
som fick se henne inleda pingisspelandet i
gamla mästarklubben Örån sen hon följt
med storebror Jonas till träningen.

Emmas backhand talar
Vad har hon då blivit bättre på efter en

halv säsong i Köping?
– Skruven och backhandsslaget. Bästa

delen hos mig är min backhand, slår hon
fast.

Vad Emma, som vann Pingisiaden
2008, kan trimma ytterligare avslöjar hon
inte.

Precis som om hon vore den slugaste
räv.

– Då får ju andra veta. Men det är
mycket jag behöver träna på.

När hon säger allt detta till Pingis re-
daktör söndagen 12 december har hon
just hämtat medaljer på Nordsvenska
mästerskapen i Umeå. Guld i 14-årssing-
eln och i lag, silver i damsingeln.

– Jag fick stryk av Julia Allansson i fi-
nalen, 0–4. Och jag hade inte förväntat
mig något annat. Speciellt som jag var
sjuk i en hel vecka.

ÖRJAN WESTBERG

EMMA
Flyttade från pappa och
bara vinner för Ås

Efter en säsongs träning mot pappa Jan fick Emma Johansson
nog.

Hon bestämde sig för att flytta från Lycksele och börja åttan i
Köping.

Jodå, hon gjorde det med farsans välsignelse.

– I några matcher har jag haft problem,
men jag har hållit standarden och varit
aktiv, recenserar hon sig själv.

Pinja tycker att hon haft jätteroligt de

gånger hon rest från hemmet i Helsing-
fors till matcherna med Sjömarken.

Inte bara för den goda stämningens
skull.

– Jag har fått en större säkerhet än tidi-
gare, blivit bättre på att ta emot servar
och slår hårdare.

Hennes egna servar satt bra redan in-
nan hon började spela i Sverige. Liksom
hennes backhand.

Tre 3–0 segrar mot tvåan
Bäst gav det utslag i matchen mot ta-

belltvåan Blackeberg: 6–4 för ledande
Sjömarken efter tre övertygande 3–0-seg-
rar för Pinja. Den siffermässigt tuffaste
uppgörelsen har hon haft mot IFK Fal-
köpings Erika Fronth. Ett setunderläge
på 1–2 vändes till seger efter 11–9 i skilje.

– Matcherna är olika, ibland blir det
mer forehand för mig, andra gånger mer
backhand, säger Pinja som gillar att åka
utomlands och tävla.

Det är därför det blåvita landslaget
drar.

Mot ett fjärde UEM
– Jag har varit med tre gånger på Ung-

doms-EM, 2011 blir det spel bland junio-
rerna. Om vi får ihop ett lag, förstås. Det
är Sannamari (Bölenius) och jag – vi be-
höver en tredje spelare också, förklarar
Pinja Eriksson efter utflykten till Åbo på 

första advent.
Vad hon gjorde där? 
Spelade en skinktävling.
– Det gick bra, jag vann inte tävlingen

men många matcher efter ett ranking-
system. Min syster Pihla (elva år) sin han-
dicapklass och en skinka.

Pihla lovade att Pinja skulle få smaka.
Det får kanske även storebror Linus,

30 år och först i familjen med att seriespe-
la i Sverige, göra.

ÖRJAN WESTBERG

13-0
Henrika Ponnonen valde Dan-
mark. Då tillfrågades Pinja
Eriksson om hon kunde tänka
sig Sverige. Pinja, 15, pratade
med pappa Peter, välkänd i
pingisen, och slog till. Hon har
inte gjort något annat än sla-
git till för Sjömarkens BTK i
division 1, Västsvenska Norra:
13 vinster, ingen förlust.

Nyckelspelarna i sina division 1-lag

10-0

Aktiv Helsingforstjej
som vill spela fler UEM

PINJA
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Kontakta Jan Dylicki tel 0660-29 99 57, fax 0660-29 99 79.
E-post: jan.dylicki@agrenshuset.se

Pingisläger
Falkenberg BTK/Int.
Summer Camp 2011
V28, V29, V30. 
Uppl: FBTK:s kansli 
0346-88 55 93,  

www.falkenbergsbtk.com

Stiga Sports AB
Box 642

631 68 Eskilstuna
Sweden

Tel 016-16 26 00

www.stigatabletennis.com
stiga@stigatabletennis.com

Pingisutrustning

Pingisutrustning

Besök oss
på internet

www.svenskbordtennis.com

Nu har vi öppnat webbutik
  • direkt på webben
 beställ • email tt@japsko.com
  • tel 0486/200 82

snabba leveranser – stort lager – expertkunskap
systerföretaget Japsko.com säljer till pingisföretag  

över hela Europa

Adress: Japsko AB, Storgatan 77, 385 42 Bergkvara

kunskap och service
japsko.se

SOMMARLÄGER
i SL-hallen/Stockholm
med Mikael Appelgren 
och Alf Knutsson
18 juni - 22 juni 2011
KOSTNAD: Bara läger 1400:-, 
inkl. lunch 1650:-, inkl. helpension 2450:-. 
KLUBBRABATTER: Minst 5 delt. 5 %, minst 10 delt. 10 %. 
INFORMATION: Anders Svensson Spårvägen BTK. 
E-MAIL: info@sparvagenbtk.se 
TEL.: 08-19 92 97 
MOBIL: 0708-63 34 51 
Anmälningar tas emot från 1 dec.

Söderhamns UIF och Staffangymnasiet erbjuder dig en möjlighet  
att kombinera elitinriktad träning med önskad gymnasieutbildning.
Vi kräver ”rätt” inställning till både träning/utbildning samt att du är 

förnuftig gällande din egen utveckling.  

Vill ni veta mer...  
Gör ett träningsbesök.

Läs mer på www.SUIF.se eller staffangymnasiet.se 
Ring projektledare Anders Eriksson 070/676 28 63 

eller Mats Olsson 070/222 38 97. 

BORDTENNIS-
KONFIRMATION
i Gråbo (3 mil från Göteborg)

11 juni – 3 juli       Ålder: födda 94-96
Erfarna tränare & ledare

Mycket pingis & spännande läsning i härlig miljö. 
Pris: 7000:-

För info. och anmälan ring eller maila:
”Pingispastorn” Sven Öhrman 031-52 53 08, 073-843 94 14

Kjell Jonsson 0302-406 65, 070-780 50 24
e-mail: 40665@grabo.org

Arrangörer: Gråbo Missionskyrka och Lekstorps IF

Kolla in hemsidan

www.svenskbordtennis.com
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SAGT P

De nuvarande förbundskapte-
nerna var där, de tidigare kap-
tenerna Tomas Berner och
Glenn Östh var där. Välkomna
till tränarträffen i Köping med
Anders Johansson som före-
läsare.

Anders?
En till hästar vänligt inställd skåning

som efter sin spelartid var engagerad i
Malmö FF:s pingis innan han lämnade
över till Peter Sartz och hamnade i Tysk-
land. Han kom först till Lübeck, 1999, in-
nan han gick vidare till Frankfurt som
han lämnade för Ochsenhausen 2005. Det
är i TTF Ochsenhausen, en av Tysklands
framgångsrikaste klubbar, han gjort sig
ett namn.

Men Anders har även ställt upp för
Danmark och assisterat Sartz i de stora
mästerskapen sen 2004.

Då  vet ni vem Anders Johansson är.

Lyssnade spänt
Erik Lindh, Thomas von Scheele, Per-

nilla Andersson, vår förbundskapten för
damerna, och Annika Orsvall lyssnade
intresserat.

Det gjorde även herrarna Berner och

Östh. Minns ni? Jo, Berner var blågul
förbundskapten på 1980-talet. Glenn var
det i slutet av samma årtionde och i bör-
jan av det efterföljande. Idag är han spor-
tchef i SOK (Sveriges Olympiska Kom-
mitté).

En annan som hade anlänt till Köping
var Christer Johansson som coachat i

Tyskland och Luxemburg och nu åter-
vänt till födelsestaden Eskilstuna.

Upptakten på pingiskonventet
Fredagens tränarträff med ett 40-tal

tränare från SBTF, distrikt och klubbar
inledde helgens pingiskonvent i Köping.

ÖW

Anders Johansson ställde en intressant och provocerande
fråga i Köping:
– Är pingis en snabb sport?
Han tog några avskräckande exempel.
Som matchen mellan japanen Jun Mizutani och kinesen Zhang Jike i World Cup.

– Den varade i en timme och en kvart – nästan som en fotbollsmatch, sa Anders
och menade att sjusetare är kanske inte det perfekta för att sälja pingisen i ett sam-
hälle där allting går allt snabbare.

Problemet enligt Anders:
– Det finns ingen regel hur lång tid det får gå mellan bollarna.
Anders anser att det är på väg att spåra ur och kunde inte låta bli att nämna tysken

Dimitrij Ovtcharov, som han ofta ser på nära håll.
– Ovtcharov väntar på att motståndaren ska ta time out. När time outen sen är

över går Ovtcharov till sin handduk och viker den flera gånger. Bollen kommer i spel
igen först efter tre minuter!

Exemplet manar till eftertanke.                                                                                  ÖW

Kaptener nu och då lyssnade på Anders

”PINGIS – EN SNABB SPORT?”

MÅNGA LYSSNADE på Anders
Johansson på tränarnas träff på fredagen.
Vi känner igen Mikael Frank, Nisse Sandberg,
Janne Lindstedt (första raden), Ronnie Larsson,
Lasse Naeström, Roland Johansson, Christer
Johansson, Tomas Johansson (andra raden),
Thomas von Scheele, Stefan Olsson, Erik Lindh
och längst bort en redaktör.
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PÅ KONVENTET
Köping 19-21 nov, 2010

Hur mår spelaren?
Hur tänker han?
Försök förstå och
ställ följdfrågor –
ta fighten. 

Thomas von Scheele
ägnade en del av sin tid
åt det han kallar för flykt-
beteendet.

– Jag tror inte vi mår så bra
i svensk pingis. Om (Werner)
Schlager, Österrike, möter en svensk
vet han att han kan ta till vissa knep
för att få motståndaren ur balans. Vi
har mycket att lära där.

Thomas von Scheele tyckte att vä-
gen för en tränare borde vara ett
coachande ledarskap.

Han vill ha ett långsiktigt tänkande
istället för att spelaren tänker på var

han finns på rankingen när
han möter en på papperet
sämre spelare och stressar
upp sig.
–  Har man en plan inte
bara för den turnering som
gäller för dagen blir spela-
ren lugnare, är von Schee-

les bestämda uppfattning.

”Prata med
spelaren”
Han hade också ett annat uttryck:
– Gå till handling! Prata med spela-

ren, inte om honom.
Thomas von Scheele betonade med

skärpa att Sverige ska ha siktet på att
inte vara topp fyra utan allra bäst.

– Det är därför jag jobbar med det
här.

ÖW

von Scheele om
flyktbeteendet

Damernas förbundskapten Per-
nilla Andersson pratade klar-
språk i Köping och påpekade att
återväxten på damsidan inte ser
så bra ut.
2001 hade Sverige tolv spelare bland de tre
hundra bästa på världsrankingen, idag finns
det bara tre. 

– Det kan ha olika orsaker, men det är ett
faktum, sa Pernilla och tyckte att det hänt
alldeles för lite under senaste 10-15 åren.

Pernilla ville se tuffare träning för tjejer-
na. Tidigare.

– Spela mycket före puberteten – så länge
det är roligt.

”Vad kan styrelsen göra?”
Hon ville att många ska börja fundera.
– Vad kan Svenska Bordtennisförbundets

styrelse göra för att lyfta dampingisen?
Pernilla Andersson är trots allt optimist.
– Annars skulle jag inte ägna så mycket

tid åt pingisen. Det är fullt möjligt att vi om
tio år har ett av de bästa damlandslagen i
Europa.

ÖW

Efter Pernilla Andersson fick vi
lyssna till herrkaptenen Erik
Lindh.
”Ekan” tog upp fysiken, attityden och strä-
van att komma rätt till bollen.

– Det pratar vi ofta om på lägren. Och att
komma rätt till bollen har mycket med ba-
lansen att göra.

Vad behöver de svenska elitmännen då
förbättra?

– Backhandsspelet och servarna är för
svaga. Men PG (Pär Gerell) har bra servar.
En av de bästa i Europa, ja, kanske i värl-
den.

”Det går uppåt”
”Ekan” betonade att han ständigt pratar

med landslagsspelarna om vikten av att ha
en god fysik.

– God fysik är lika med kondition, bra rö-
relse och spänst.

Har det blivit bättre där?
– Jag tycker nog att det går uppåt, sakta

men säkert.
ÖW

Pernilla pratade
klarspråk

”Ekan” betonade
fysik och attityd

Samtliga reportage: Örjan Westberg
Fler röster från konventet på nästa uppslag

FUNDERINGAR över svensk pingis framtid.
Vid bordet: Calle Zetterström, Lars-Ove An-
dersson, Pelle Jarlebrand, Mats Hedin och
Inga Ekblom.

LÄSKIGT med en
chef som är törstig.
Namnet: David
Gustafsson.

GRATTIS till Unga Ledare-sti-
pendiet, Angelica Eng.
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Ulf Karlsson gjorde en bekän-
nelse vid pingisens konvent:
han slogs ut omgående i sin
enda pingisturnering. 

Friidrottens förre förbund-
skapten måste ha lärt sig
mycket av det.
Vid sitt föredrag på lördagsförmiddagen
vid SBTF:s konvent i Köping hade han
många intressanta infallsvinklar – även
på pingisen.

Ulf Karlsson, vem?
Ja, det är samme man, nu 63 år gam-

mal, som arbetade i det militära i fem år,
blev svensk och nordisk mästare i militär
femkamp och var förbundskapten i friid-
rott 2000-04. Han har 40 år i idrottens
tjänst. 

Karlsson gick in på elitträning och elit-
tänkande och människan bakom resulta-
ten. 

Mycket var överförbart på pingisen
och Karlsson hade en uppmaning:

– Dra er inte för att rota i systemet. 

Variation i träningen...
...gör det roligare, mer spännande;

...stimulerar koordinationen;

...förbättrar allsidigheten;

...ger bredare täckning av de önskade
kvaliteterna;
...motverkar stagnation;
...utvecklar totalstyrkan;
...ställer stora krav på tränaren.

”Behöver inte vara
specialisering...”

Med tanke på den debatt om svensk id-
rott som pågått under senare tid kan det
vara nyttigt att släppa fram Ulf Karls-
sons åsikt:

– Att börja tidigt med en idrott behö-
ver inte vara liktydigt med specialisering.
Jag är inte pingistränare men jag kan tän-
ka mig att sjuttio procent av spelet hand-
lar om koordination och att den måste
nötas in. Konditionen utgör nog trettio
procent av helheten.

Karlsson tog fram en grundlig statistik
mellan olika idrotter, byggd på elitidrot-
tare och när de för första gången kom i
kontakt med sina favoritsporter.

Första kontakten med sporten...
1) Tennis – vid 5,5 år
2) Pingis – vid 7,3 år

3) Fotboll – vid 7,4 år
4) Handboll – vid 7,7 år

...och när elitsatsningen började
1) Tennis – vid 13,4 år
2) Pingis – vid 13,7 år
3) Golf – vid 14,7 år

Trollhätteduon Robert Svens-
son och Kristian Karlsson
gjorde ett scenframträdande
vid konventets avslutning i
Köping där de laddade inför
kampen Sverige-Ryssland två
dagar senare.
”Robban” och Kristian visade hur de trä-
nar och gav sig in i ett fartfyllt duelleran-
de som gick hem hos konventdeltagarna
på första parkett i Ullvigymnasiet..

– Är du dåligt på något moment får du
direkt veta det i dagens pingis, sa ”Rob-
ban” och påpekade att blockeringarna är
nästan borta.

Nu handlar det om de tre första bollar-
na i jakten på poängen.

Samsonov –
aggressiv och lugn

– Man ska vara aggressiv och ändå
kunna behålla lugnet, sa ”Robban”.

Och så tog han fram vitryssen Vladimir
Samsonov som ett föredöme i det avseen-
det.

”Robban” och Kristian har märkt att
fysiken spelar en allt större roll i pingisen.

– Många är kraftpaket.
Deltagarna fick höra att Europaettan

Timo Boll från Tyskland aldrig slarvar
med träningen och därför är så stark.
Han kör pingis på förmiddagarna och äg-
nar sig åt fysdelen på eftermiddagarna.

Taktiska seniorer
Kristians reflektion var att spelstilarna

blivit allt fler. Själv har han gått från att

vara junior till senior.
– Seniorerna spelar mer taktiskt och

har bättre bollvärdering, juniorerna drar
på och gör därför enklare missar, tyckte
han.

”Robban” och Kristian avslutade sitt
framträdande med en match över ett set.
Om trollhättemästerskapet, månne? Kri-
stian tog ledningen med 5–0 men ”Rob-
ban” stod som segrare med 12–10.      ÖW

Trollhättesmatter på scenen

Köping 19-21 nov, 2010, forts.

HUR TRÄNAR VÄRLDSELITEN? Det var
en av otaliga frågor som huvudtalaren Ulf
Karlsson speglade på ett intressant sätt.

DE INTOG SCENEN och bjöd på bra spel och på
sig själva: Robert Svensson och Kristian Karlsson.

KARLSSON
– sporre för pingisen
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KONVENTGENERALENS
INTRYCK:

Konventets distriktsledare: 
Bo Jangvik med sitt engagemang
och sin handlingskraft, det går att
göra mycket!

Konventets tränare: 
Anders Johansson i Ochsenhausen
som beskrev vad som krävs i olika
åldrar och att man inte får räkna bort
någon spelare…i alla fall inte innan
grovarbetet är gjort upp till 25-årsål-
dern.

Konventets stjärna(or): 
Trollhättegrabbarna Robban ”stand
up” Svenssson och Kristian ”mikro-
fonflåset” Karlsson som bjöd på en
blixtrande stand up-comedy med fart
och fläkt!

Konventet anonymaste: 
Våra frånvarande elittränare. Ps, vissa
var faktiskt på plats.

Konventets hit: 
Ulf Karlsson som ibland verkade kun-
na mer pingis än vi själva.

Konventets miss: 
Hotellets återkommande utlämnande
av ostädade rum. Vissa fick byta två
gånger…

Konventets tand: 
Håkan Björk, ordförande i Stock-
holmsförbundet, som åkte till Köping
trots en ömmande tand.

Konventets Unga ledare:
Joel Strömberg  och Angelica Eng
som fick ta emot årets UL-stipendier
för sina ledarinsatser inom pingisen.

Konventets service: 
De evigt hjälpsamma i Ullvis
insatsstyrka. Tack!

Konventets yngsta: 
Lilla Klara Ellerman som höll ordning
på det mesta i informationsdisken.

Konventets äldsta: 
Ja, de var många och de är viktiga,
men hur får vi in fler unga?

Konventets status: 
Efter besök av bland andra Tomas
Berner, Christer Johansson och
Glenn Östh måste vi väl säga att den
är hög?!

Konventets mål: 
Att samla och kommunicera inom
pingissverige, Svensk pingis – värl-
dens bästa!

EMANUEL CHRISTIANSSON

SKA VI GÖRA SI ELLER SÅ? Den här gruppen om sju hade många förslag. Från
vänster: Andreas Engström, Bo Jangvik, Kent Karlsson, Helena Pettersson, Patrik
Näslund, Thomas Bergdahl och Roland Johansson.

Ulf Karlsson betonade:
– Fram till 15-16 års ålder ägnade sig

32 procent av de undersökta idrottarna
åt minst tre idrotter.

Det var massor han sa. Inte så mycket
direkt om pingis, men det han sa träffade
oss och är, faktiskt, relevanta frågor även
inom pingisen.

Vårt betyg på hans föredrag blev 9,5
på en 10-gradig skala.

Synd att inte landslagskaptenerna
Lindh och von Scheele, som samtidigt
drillade ett gäng spelare i Köping Arena,
fick chansen att lyssna på honom.

ÖW

I NYCKELROLLER på konventet: moderatorn Tho-
mas Buza och generalen Emanuel Christiansson.

KLARA, färdiga, gå! Ettåring-
en Ellemann från Motala var
alltid redo att gripa in.
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Hon tar Juno som ett gott exempel på att
det går att få fart på pingisverksamheten
på en mindre ort. Antalet tjejer i Avesta-
klubben utgörs av 23 procent och ligger
klart över rikssiffran. Tillströmningen av
tjejer har gett utslag även i jämtländska
Ås IF:s totalsiffra på 63 licensierade spe-
lare. 

Och det gäller förstås Ängby med 30
procent tjejer.

– Om någon månad eller två ska vi ha
höjt vår sammanlagda licenssiffra med
hundratalet spelare. Vi släpar efter med
registreringen beroende på att vi inte
hunnit få in kompletta fakta – det har va-
rit krångel med fyra sista siffrorna i per-
sonnumren. Vi måste vara något av de-
tektiver, säger Ängbykanslisten Mikael
Frank.

Fler licenser ger betalt
Frank var en av dem som drev på för

att 25 kronorslicensen skulle införas.
– Det ligger i hela pingisrörelsen intres-

se att höja licenstalet, det ger betalt hos
RF, menar Frank.

I huvudstaden är Ängby SK med sina
fem farmarklubbar en av två jättar. 

Den andra stavas Spårvägens BTK.
– De har minst lika många medlemmar

som vi har, säger Mikael Frank.
I vår statistik ligger Spåret med sina

många spelare i Sverigeeliten sjua med 94
licenser – efter Göteborgsklubbarna Lin-
né och Askim.

Tredje klubb över 100 är Boo KFUM.

Rusning efter OS
Även om Ängby infriar Franks för-

hoppningar och tar sig över 300 är det
långt till klubbrekordet.

– Hösten 2004 rasade det in spelare till
oss. Effekten blev enorm efter OS i Atén
och J-O:s spel där. 575 personer löste
medlemsavgifter. Men många försvann
efter en termin, påpekar Frank.

Juno har också haft högre siffror.

– För två år sen var vi uppe i 124, säger
den sedan 1993 anställde Sven-Inge
Grönqvist.

Uppåt igen
Han är glad över att hans klubb lyckats

få många nya tjejer att börja spela pingis
och nu har ett lag i högsta serien.

– Antalet gick ner ett tag, men nu är
det uppåt igen. Tack vare 20 000 kronor
från idrottslyftet, och tidigare 40 000, har
vi nått ett gott resultat på lunchrasterna i
Skogsboskolan och Grytnäs friskola.
Plus att vi har startat en pingisskola som
gett oss en hel del nybörjare från skolor-
na, poängterar Sven-Inge.

Att både Mikael Frank och Sven-Inge
Grönqvist är brinnande själar i sina klub-
bar finns det siffror på.

ÖRJAN WESTBERG

Flest licenser i Ängby och Juno

SAMLING I IK JUNO, ja,
vilken bredd. Avestaklub-
ben har näst flest licenser
i Sverige efter Ängby SK.

– och hit strömmar tjejerna
ÄNGBY SK KAL-
LAR TILL TRÄ-
NING. Men innan
det blir hårdkörning
ställer ett gäng
unga upp framför
klubbens alerte fo-
tograf Irving Karls-
son.

Ängby Sportklubb är precis
så stor som många tror. Med
225 registrerade spelare lig-
ger Nisse Sandbergs skapel-
se i en klass för sig. Hoppet
till tvåan IK Juno på licens-
toppen för 1 december är 113.

– Varför så bra i Avesta och
inte i Alvesta? rimmar då
Yvonne Sahlberg på SBTF:s
kansli.
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Kebne i nordliga Kiruna ligger i
framkant och hade sänt över 50
timmar via Kebne Live TV redan
före första decemberhelgens sam-
mandrag i division 1, Östra i Södertäl-
je. Det började med fyra matcher under
två dagar i första seriesammandraget,
det fortsatte med åtta timmar under två
dagar i Region Top 12, åtta timmar under
två dagar i Kebnerundan och så en dags
sändning från DM i Pajala.

400 följde Top 12

Och tittarantalet?
– I Norrlandsfinalen i Top 12 räknade vi

till fyra hundra tittare, varav hundra unika
tittare, det är bra siffror. För oss har sänd-
ningarna fungerat utan problem och re-
sponsen har varit god, säger Mats Lind-
mark.

Det är Lindmark som är pådrivaren för
Kebneprojektet.

Experten, skulle vi kunna skriva till ef-
tersom han arbetar med nätverk till var-
dags.

Lindmark tycker webb-sändningar är en
form som passar pingisen perfekt. På ett
okomplicerat sätt når klubbarna sin egen
publik – vilket bör vara steg 1 för att försö-
ka sprida och hålla pingisen levande.

Inga hinder
– Förutsatt att hallarna har den nya

tekniken – uppkopplingsmöjligheterna
kan variera – finns egentligen inga hinder
för att använda sig av webben. En vanlig,
bra, videokamera får ni för 5 000 och en
bärbar dator kostar inte mer. De flesta
har ju redan de här produkterna. Med li-
te flexibelt tänkande, som var kameran
ska placeras och hur den ska vridas, är
det värt att göra ett försök, betonar Lind-
mark.

I Kebnerundan riktade han kameran
mot två av borden dit semifinaler och fi-
naler förlades.

Datorn kan också förses med en chat-
funktion.

– Då blir det möjligt för föräldrar och
andra att skicka meddelanden och
kanske få kameran riktad mot det
bord sonen eller dottern spelar på.
Men det får givetvis inte bli för
mycket av personliga önskemål.

Var inte rädd för test
Mats Lindmark ställer gärna upp
som bollplank och lämnar infor-
mation till intresserade klubbar –
utan att ta på sig något ansvar i vi-
dare bemärkelse.
– Den teknik som finns är så pass
enkel att ingen bör vara rädd för att

prova.
Ett tips om ni planerar webb-sänd-

ningar utanför hemmahallen: ta reda
på uppkopplingsmöjligheterna innan ni

åker iväg.
Men glöm inte att inhämta Svenska

Bordtennisförbundets godkännande. Det
föreskriver reglerna. 

Kebnekaise BTK har kommit långt,
men är inte ensam i webbgenren. Norr-
tulls SK, för att ta ett annat exempel, pla-
nerade för sändning från superettanmötet
mot Ängby SK i Vasa Real 14 december.

ÖRJAN WESTBERG

TV-sändningar är attraktiva
men dyra.

Webb-sändningar når pingi-
sens egen krets och är billi-
ga.

– Klubben behöver en
kamera, ett stativ och en
dator. Då går allt att ord-
na, hos oss fungerar det
bra, säger Mats Lind-
mark i Kebnekaise BTK.

Engångskostnaden:
högst 10 000 kronor.

47-ÅRIGE MATS LINDMARK är ett välbekant
elitnamn i Norrland. Och han spelar än.
– Jag gör det så länge jag inte rostar igen. Jag
håller tack vare min grundträning och att jag
spelar taktiskt, sa han inför sammandraget i di-
vision 1, Östra i Södertälje.
Där vann han fyra av fem matcher och har
singelkvoten 10–5 inför de åtta sista omgång-
arna för sitt Kebnekaise BTK, fyra i serien.

TAKTISKE LINDMARK

MATS LINDMARK slår ett slag för
webben – det tackar Kebnekaise BTK
för.

Kebne når tittarna
tack vare webben

Svenska Bordtennisföbundets styrelse
och kanslipersonal önskar bordtennissverige

en riktigt God Jul och ett Gott Nytt År!
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Ängbytjejen med den goda bollkontrollen
var aldrig hotad, vilket setfördelningen
styrker: 21–4 i lag, 22–3 i singel.

Men hon fick gneta åtminstone något
för att bräcka grekiskan Aikaterini Toli-
ou med 4–1 i finalen. Ett set slutade
14–12, ett annat 13–11 och ett tredje, fi-
nalens femte, 21–19. 

Kvarten mot Venezuelas Winberly
Montero gick desto lättare, 4–0.

I semin släppte hon ett set mot Frank-
rikes Marion Chomis.

Föll mot Jennifer i fjol
I år fanns inte Jennifer Jonsson i vägen

för Linda. Som i fjol i SOCC:s pre-
miärupplaga. Då eliminerade Jennifer
Linda i kvarten i en tävling som kvalitets-
mässigt, Linda må ursäkta, var betydligt
starkare.

Linda hade bestämt sig för att gå läng-
re den här gången. 

– Ja, det vill jag verkligen göra, medde-

lade hon efter åttondelen.
Det blev inte bara svensk glädje i

SOCC. Våra nordiska grannar höll sig
också framme. Sålunda spelades pojkar-
nas svenskfria singelsemifinaler med två
norrmän och flickornas åttondelar med
fyra finskor, varav en fanns kvar till
kvarten. Gissa vem om inte Sannamari
Bölenius med hemvist i Stockholm och
Spårvägens BTK.

Så trevligt att det äntligen finns hopp
för Suomi i pingis.

Norrman för svår
Längst av de svenska grabbarna gick

Anders Eriksson och Joakim Fernandez
Brink. En av norrmännen, Eskild Jörgen-
sen, stoppade Joakim efter att ha spelat
hem tre set med tvåbollarsmarginaler.
Anders åkte dit med 6–11 i skilje – det
bar hans andra sjusetare – mot Titouan
Raymond, Frankrike.

– Raymond hade bra servar som lurade

mig och så en bra backhand. Jag hade
svårt ta mig ur hans spel, men så fort det
blev öppnare bollar vann jag de flesta, sa
Anders.

Innan han mötte fransmannen hade
han blivit specialist på att avväpna po-
lacker. Först slog han toppseedade
Patryk Zatówka i poolspelet, sen satte
han stopp för Damian Kreft i åttondelen. 

Joakim gjorde som Anders i åttondelen
– slog en polack, Jan Kaczor.

Carl Ahlander Johansson var också
toppseedad, men tvingades upp mot
Zatówka redan i åttondelen efter dennes
förlust mot Anders Eriksson.

”Ska vinna”, sa Calle
Calle var optimist före matchen:
– Jag mötte honom i dubbeln i UEM:s

lagtävling. Då blev det förlust. Men nu
ska jag vinna.

Calle hämtade upp 0–2 i set till egen
ledning 3–2 men åkte till slut dit med

13 blev ett lyckotal för Linda Bergström i ITTF-stödda SOCC
(Sweden Open Cadet Championships) i Vällingbyhallen. Välre-
gisserat. Just här känner hon till varenda vrå och här har hon
lärt sig allt om pingis. I lagtävlingen gjorde hon 7–0 innan hon
tog de sex matcher som krävdes för att vinna singelturnering-
en.

2:a Sweden Open Cadet Championships
(SOCC)
VÄLLINGBYHALLEN 4-7 NOVEMBER 2010 
POJKKADETTER SINGEL
FINAL

Patryk Zatówka, Polen-Titouan Raymond, Frankrike
11–5, 3–11, 11–8, 11–13, 11–9, 14–12.

SEMIFINALER
Zatówka-Eskild Jörgensen, Norge 11–9, 11–7,
13–11, 5–11, 11–4, Raymond-Erik Doval, Norge
4–11, 3–11, 8–11, 11–8, 11–8, 11–6, 11–6.

KVARTSFINALER
Zatówka-Adrian Dugiel, Polen 12–10, 12–10, 11–3,
11–7, Jörgensen-Joakim Fernandez Brink 4–11,
11–4, 12–10, 11–9, 7–11, 11–9, Doval-Szymon Bu-
rek, Polen 11–9, 8–11, 11–6, 6–11, 12–10, 4–11,
15–13, Raymond-Anders Eriksson 10–12, 11–9,
11–3, 7–11, 11–4, 7–11, 11–6.

ÅTTONDELSFINALER
Zatówka-Carl Ahlander Johansson 11–9, 11–7, 4–11,
3–11, 5–11, 11–8, 11–9, Jörgensen-Simon Berglund
17–15, 9–11, 14–12, 6–11, 11–8, 8–11, 11–7, Fernan-
dez Brink-Jan Kaczor, Polen 9–11, 11–6, 11–7, 9–11,
6–11, 11–8, 11–4, Eriksson-Damian Kreft, Polen
11–6, 11–3, 11–9, 11–7.

FLICKKADETTER SINGEL
FINAL

Linda Bergström-Aikaterini Toliou, Grekland 8–11,
14–12, 11–5, 13–11, 21–19.

SEMIFINALER 
Bergström-Marion Chomis, Frankrike 11–9, 3–11,
12–10, 11–9, 11–5, Toliou-Natalia Bajor, Polen
12–10, 11–7, 9–11, 11–9, 11–6.  

KVARTSFINALER
Bergström-Winberly Montero, Venezuela 11–9, 11–8,
11–4, 11–6, Chomis-Sannamari Bölenius, Finland
11–7, 11–7, 11–9, 11–6, Bajor-Elena Lin Choo Yue,
Singapore 11–8, 11–9, 11–8, 8–11, 11–9, Toliou-Ro-
za Soposki, Frankrike 11–7, 11–7, 1–11, 11–3, 8–11,
9–11, 11–3.

ÅTTONDELSFINALER

Bergström-Audrey Zarif, Frankrike 11–4, 7–11, 11–8,
11–8, 11–6, Bajor-Stina Källberg 11–5, 11–7, 11–9,
11–5.

POJKKADETTER LAG (16 LAG)
FINAL
POLEN 1-SVERIGE 1 3–1

Patryk Zatówka-Benny Feng 11–9, 8–11, 12–10,
11–7, Aleksander Werecki-Carl Ahlander Johansson
6–11, 7–11, 11–8, 7–11, Werecki/Zatówka-Ahlander
Johansson/Feng 10–12, 11–8, 11–3, 13–11, Zatów-
ka-Ahlander Johansson 7–11, 11–3, 7–11, 11–6,
11–9.

SEMIFINALER
Sverige 1-Sverige 3 3–0
Polen 1-Sverige 4 3–1
Kvartsfinaler
Sverige 1-Norge 3–1
Sverige 3-Sverige 2 3–2
Sverige 4-Polen 3 3–0
Polen 1-Frankrike 1 3–0

SVENSKT LAGFACIT
SVERIGE 1 (6 MATCHER: 16–4)

6–1 (20–  7) Carl Ahlander Johansson
5–2 (17–  9) Benny Feng
5–1 (16–  5) Dubbel
Sverige 2 (4 matcher: 11–4)
4–1 (13–  6) Jonas Stener
4–1 (14–  8) Elias Ranefur
1–0 (  3–  0) Kevin Siu
2–2 (  8–  8) Dubbel
Sverige 3 (5 matcher: 10–8)
5–2 (17–12) Marcus Olovsson
2–4 (  9–13) Joakim Fernandez Brink
3–2 (11–  6) Dubbel 
Sverige 4 (5 matcher: 13–4)
4–1 (12–  8) Simon Berglund
4–3 (15–11) Alfred Lindblad
5–0 (15–  6) Dubbel

FLICKKADETTER LAG (16 LAG)
FINAL
FRANKRIKE 2-FRANKRIKE 1 3–2

SEMIFINALER
FRANKRIKE 1-SVERIGE 1 3–2

Alice Liu-Linda Bergström 10–12, 11–6, 1–11, 5–11,
Marion Chomis-Helena Zetterström 11–6, 11–5,
11–7, Chomis/Liu-Bergström/Zetterström 11–7,
11–6, 11–7,  Chomis-Bergström 5–11, 11–9, 8–11,
11–8, 8–11, Liu-Zetterström 8–11, 11–1, 11–7, 11–6.  
Frankrike 2-Grekland 3–2

KVARTSFINALER
Sverige 1-Venezuela 3–1
Frankrike 2-Sverige 2 3–0
Frankrike 1-Polen 1 3–2
Grekland-Singapore 2 3–1

SVENSKT LAGFACIT
SVERIGE 1 (5 MATCHER: 14–4) 

7–0 (21–  4) Linda Bergström
4–2 (13–  7) Helena Zetterström
3–2 (11–  4) Dubbel
Sverige 2 (4 matcher: 7–6) 
3–2 (12–  8) Emelie Fitzgerald
1–0 (  3–  1) Alice Tolstoy
1–2 (  4–  6) Tilda Johansson
2–2 (  8–  6) Dubbel
Sverige 3 (3 matcher: 0–9) 
0–3 (  5–  9) Emelie Svensson
0–3 (  2–  9) Jenny Luo
0–3 (  3–  9) Dubbel
Sverige 4 (3 matcher: 4–6)
1–0 (  3–  0) Julia Fredriksson
1–2 (  5–  8) Stina Källberg
1–2 (  4–  7) Erika Fronth
1–2 (  4–  7) Dubbel

Ängby International 2010
VÄLLINGBYHALLEN 4-7 NOVEMBER
HERRAR ELIT
FINAL

Takuya Jin, Japan-Ryusuke Sakamoto, BTK Frej
11–6, 8–11, 19–17, 11–4.

SEMIFINALER
Jin-Harald Andersson, Spårvägens BTK 11–7, 5–11,

13 gav hemmalycka
för Linda Bergström
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9–11 i sjunde och avgörande set. En tung
förlust i en underhållande match.

I SOCC:s lagspel gick Sveriges pojkar
fram på bred front. Tre av semifinallagen
var blågula, men lika fullt hamnade se-
gern hos Polen. Flickornas semifinaler
innehöll ett svenskt lag, som föll mot
Frankrike 1.

ÖRJAN WESTBERG

11–8, 14–16, 11–4, Sakamoto-Mattias Karlsson,
BTK Warta 12–10, 11–8, 14–12.

DAMER ELIT
FINAL

Zhang Fang, Ljungby BTK-Paula Medina, Co-
lombia 11–9, 11–8, 11–5.

SEMIFINALER
Zhang Fang-Marie Persson, Team Mälarenergi
BTK 6–11, 11–7, 11–5, 11–4, Medina-Sun Jie,
Spårvägens BTK 7–11, 11–8, 11–4, 11–6.

HERRJUNIORER 20
FINAL

Chen Chongya, Norges Toppidrottsgymnasium-
Hermeet Desai, Indien 11–8, 5–11, 11–4, 12–10.

DAMJUNIORER 20
FINAL

Sonja Obradovic, Storfors BTK-Carolyn Corde-
ro, Puerto Rico 11–4, 11–1, 11–2.

HERRJUNIORER 17
FINAL

Takuya Jin, Japan-Hermeet Desai, Indien 11–8,
4–11, 11–9, 11–9.

DAMJUNIORER 17
FINAL

Daniela Moskovits, Spårvägens BTK-Carolyn
Cordero, Puerto Rico 12–10, 11–7, 7–11, 13–11.

POJKAR 14
FINAL

Carl Ahlander Johansson, BTK Linné-Titouan
Raymond, Frankrike 11–7, 11–9, 11–5.

FLICKOR 14
FINAL

Marion Chomis, Frankrike-Natalia Bajor, Polen
11–9, 11–9, 5–11, 7–11, 12–10.

POJKAR 12
FINAL

Adam Blomquist, Söderhamns UIF-Aleksander
Werecki, Polen 12–10, 2–11, 8–11, 11–3, 11–4.

FLICKOR 12
FINAL

Stina Källberg, Borlänge BTK-Julia Slazak, Po-
len 12–10, 11–6, 12–10.

Förlåt, men ”Blommans” pojkar blommar.
När de 16 bästa i augustitävlingen Eu-

ro Mini Champs bjöds in till Stiga Mas-
ters Minimes i Belgien hamnade Sjö-
markens Simon Söderlund i topp.
Efter sju raka segrar i gruppspelet slog han Frankri-
kes Bertrand med 3–1 i semifinalen. Sedan väntade
Litauens Stankevicius i finalen. Trots underläge 0–2 i
set höll sig Simon kall, vilket gav resultat. Han vände
matchen – två gånger om. Efter att ha gått upp till 2–2 i
set stod det något senare 1–5 i sidbytet i skilje. Men Simon
kom igen, gjorde 10–1 och vann med 11–6.

– Skönt och viktigt för Simon med tanke på hans fi-
nalförluster i Euro Mini Champs och Austrian Youth
Open. Det är alltid nyttigt att vinna, konstaterade
Team Stiga Swedens ledare Peter Blomquist.

Det gick bra även för Vilmer Georgsson, Spårvägen som slutade sjua efter 2–3 mot
Sipos, Rumänien och 3–0 mot Cnudde, Belgien i slutmatchen.

Nästa Stigaaktivitet är minicadetttävlingen i Ungern i januari.

Lägret för dig som vill ha
� Hård träning med läger ledning som
fixar åt Dig så att Du helt kan koncentrera 
Dig på pingisen.

� Träning, boende och mat i samma
byggnad. 50 m city och bad 3 km.

Namn: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Address: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Postnr: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Tel /Mobil nr:. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

E-mail: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

För att anmälan skall gälla insättes 500 kr på Bankgiro 221-2249 
(vilka återbetalas om du ej blir antagen).
Upplysningar: FBTK:s kansli, tel. 0346-88 55 93.

FBTK.s Training camp Internet:
www.falkenbergsbtk.com
E-post: trainingcamp@falkenbergsbtk.com

Ansökan om vecka:

Alt 1:. . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Alt 2: . . . . . . . . . . . . . . . . .

Födelsenr: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Klubb: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Skickas till:
Falkenbergs Bordtennisklubb
Falkhallen
Nyhems Plan
SE 311 35 Falkenberg
Sweden

Läger  T-shirt
Ange storlek:  XXS  XS  S  M  L  XL

Anmälan

WELCOME TO THE SUMMER CAMP
IN FALKENBERG

INTERNATIONAL TABLE TENNIS CAMP SINCE 1990

Välkommen till tre 
tuffa träningsveckor
v.28     v.29
v.30 

10-15 Juli   

24-29 Juli

17-22 Juli

… med material från

2011

Din teknik på DVD

Bra boende

Kvällsaktiviet varje kväll 
( t ex bowling)

God och nyttig mat!

Gästtränare varje ve
cka!Peter Karlsson

Ny träningshall med 36 bord 
i samma hall!

Lägeravgift:
2.700:-/vecka inkl. mat och

logi samt lägertröja

KLUBBRABATTER
Anmäl 5 eller 10 spelare från klubben och få ett specialpris.
(obs! Spelarna behöver ej delta samma veckor, måste dock anmälas samtidigt)

LINDA SKAR effektivt
med sin racket, då
kunde ingen stå emot.
Ängbytjejen vann alla
sina 13 matcher i de
två klasserna i SOCC.

STARKT SPEL över sju set i åttonde-
len hjälpte inte Carl Ahlander Johans-
son vidare i SOCC. Men så mötte han
också blivande segraren Patryk Zatów-
ka från Polen.

Simon blommade i Belgien
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Segern i Belgien satt fint.
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– Det var en bra match för publiken och
det var bra spel i varje match, konstatera-
de Jon Persson, som slog Eslöv nye kines
Xu Hui och sedan avgjorde i dubbeln i
par med Viktor Brodd.

Inte heller Halmstad BTK fick till det
förrän i de två senaste omgångarna mot
Warta (4–1) och Spårvägens BTK (5–0)
och via nio värdefulla pinnar tog ett rejält
kliv uppåt i tabellen.

Fenomenalt, Jon
Att Söderhamn toppar beror till stor

del på Jon Persson, som trots skadepro-
blem öppnat årets seriespel på ett feno-
menalt sätt.

– Det är först de två senaste veckorna

jag kunnat träna på riktigt och åtminsto-
ne kunnat fullfölja ett pass om dagen. Att
det gått så bra tror jag beror på att jag
kom in spelet och fick ett bra självförtro-
ende direkt, kommenterar Jon Persson.

Bristen på fullgod träning gör hans in-
sats ännu mer anmärkningsvärd. Under
sommaren och i höstupptakten fick Jon
ofta avbryta träningspassen och fortfa-
rande väntar han på att kunna köra två
pass om dagen.

– Det tog lång tid att få reda på vad
skadan berodde på. Jag trodde först det
var en bristning, men nu är det konstate-
rat att det är en inflammation i baksidan
av låret. Jag har nyligen börjat med in-
flammatorisk medicin, säger Jon Persson,

som dock vill gå försiktigt fram innan
han ökar träningsdosen.

”Speciellt att möta Jörgen”
Mest nöjd är Jon med att ha slagit Jör-

gen Persson borta.
– Det är lite speciellt att möta spelare

som J-O och Jörgen. De är ju ändå bland
världens bästa spelare. Det gäller att ha
lagom respekt, men också våga spela sitt
eget spel, sade Jon Persson.

Och det gick ju vägen.
Som lagmatch betraktat är mötet mot

Frej det som Jon allra helst plockar fram
ur minnet. Här var han obarmhärtig i si-
na två framträdanden mot i tur och ord-
ning Fabian Åkerström (11–7, 11–6) och
Ryusuke Sakamoto (11–2, 11–6).

– När jag inte kunnat röra mig ordent-

Efter sju omgångar av Pingisligan återfanns regerande mästar-
na Söderhamns UIF helt väntat i toppen.

För SM-finalisten Eslövs AI bestod den inledande fasen av en
blandad kompott och långt ifrån optimal utdelning. Förlusten i
reprisen på SM-finalen mot SUIF med 2–3 sved förstås extra
mycket. Desto mer nöjd var en av matchvinnarna.

VÄLKOMMEN
ÅTER, JON
”När jag klarar två pass om dagen
ska jag börja tänka på landslaget”

DEN ÄLDSTE ÄR SVÅRSLAGEN. Jör-
gen Persson, 44, hade kvoten 11–3 ef-
ter sju omgångar i Pingisligan.
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ligt har jag tvingats bli bättre taktiskt,
helt enkelt spela smartare och de två mat-
cherna är jag riktigt nöjd med, förklarar
Jon.

Landslaget? Njaa…
Landslaget är dock något Jon vill ligga

lågt med ett tag till.
– Jag måste kunna träna minst två pass

om dagen, annars är det inte aktuellt. Vill
inte komma till ett läger och sedan behö-
va avbryta det, menar Jon, som ändå
hoppas på några internationella framträ-
danden längre fram och varför inte VM i
maj.

Jon har 8–1 i singelkvot och vem har
han då lagt mot? Jo, Magnus Molin, som
det verkligen är roligt att återse i Pingisli-

gan. Vi får gå tillbaka till 2001 då denne
pingiskonstnär tjusade publiken. Som
sagt, ingen spelare kan gå säker för Mo-
lin, som under sina nio säsongen utom-
lands skaffat sig oerhörd rutin och
tuffhet.

Pigg nykomling
På tal om Molin, nykomlingen BTK

Kävlinge, som han numera representerar,
har tagit för sig ordentligt och lär klara
nytt kontrakt när bokslut ska göras fram-
på vårkanten. Om det räcker till slutspel
är lite osäkert, men osvuret är bäst.

Förra året svarade Österlens BTK för
ett rejält magplask i sista omgången då
man trillade ned till jumboplatsen och
egentligen skulle spelat i Superettan den

här säsongen, om inte Mariedal dragit sig
ur. Vad händer då. Jo, med nyförvärvet
An Shu, en pånyttfödd Zhi Jian Hong,
som slagit Jörgen Persson, och alltid på-
litlige Peter Nilsson, parkerar Österlen nu
i toppen av serien. Vilken scenförändring!

Femsetare bättre, Jörgen?
Att det inte lossnat för Halmstad BTK,

som i förhandssnacket tillhörde favo-
ritskaran, beror på att Jörgen Persson har
tappat tre matcher. Han har både för-
väntningar och press på sig att alltid vin-
na sina matcher. Och det är inte alltid så
lätt när denne ”slowstarter” vanligtvis be-
höver ett par set på sig för att komma
igång. Det lär bli andra takter när det
väntar femsetare i slutspelet. 

Samtidigt tog  det sex omgångar för
Kristian Karlsson att vinna sin första
singel för sin nya klubb, men nu verkar
det ha lossnat och då är Halmstad BTK
helt klart att räkna med

PER HÄLLSTRÖM

”
– Det är lite speciellt att möta spelare som J-O och Jörgen.
De är ju ändå bland världens bästa spelare. Det gäller att
ha lagom respekt, men också att våga spela sitt spel.

JON PERSSON

TILLBAKA MED STORMSTEG. Jon
Persson har imponerat hela hösten i
Pingisligan och har en enda förlust.
Nu väntar han bara på att kunna träna
två pass per dag utan att ha ont. Då
blir det landslaget igen.
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OMGÅNG 1
22/9 BTK REKORD-SÖDERHAMNS UIF 1–4

Gavin Rumgay-Jon Persson 6–11, 12–10, 9–11, Ro-
bert Eriksson-Hampus Nordberg 9–11, 11–9, 11–13,
Simon Arvidsson-Viktor Brodd 6–11, 11–9, 6–11,
Rumgay-Nordberg 5–11, 10–12, Arvidsson/Eriksson-
Brodd/Persson 11–7, 11–7.

22/9 BTK WARTA-FALKENBERGS BTK 1–4
Mattias Karlsson-Hampus Söderlund 11–5, 8–11,
11–9, Robert Nilsson-Omar Assar 6–11, 10–12, Mag-
nus Månsson-Lukas Rydén 2–11, 7–11, Karlsson-As-
sar 10–12, 8–11, Månsson/Nilsson-Rydén/Söderlund
16–18, 3–11.

22/9 SPÅRVÄGENS BTK-FREJ VÄXJÖ 2–3
Harald Andersson-Joachim Bachstätter 14–12, 6–11,
10–12, Mikael Appelgren-Fabian Åkerström 8–11,
5–11, He Haijin-Andreas Törnkvist 14–12, 7–11,
8–11, Andersson-Åkerström 11–3, 11–9, Appelg-
ren/Haijin-Bachstätter/Törnkvist 12–10, 11–6.

25/9 BTK KÄVLINGE-ESLÖVS AI 2–3
Johan Sondell-Mattias Översjö 11–5, 8–11, 11–6, Mi-
kael Mattiasson-Johan Axelqvist 9–11, 11–6, 8–11,
Magnus Molin-Mattias Stenberg 11–9, 3–11, 7–11,
Sondell-Axelqvist 11–9, 8–11, 5–11, Mattiasson/Mo-
lin-Stenberg/Översjö 11–7, 11–5.

26/9 HALMSTAD BTK-ÖSTERLENS BTK 2–3 
Jörgen Persson-Peter Nilsson 7–11, 11–5, 11–9, Nik-
las Rönningborn-Hong Zhijian 11–6, 4–11, 5–11, Kri-
stian Karlsson-An Shu 11–6, 9–11, 12–14, Persson-
Hong Zhijian 11–6, 5–11, 8–11, Karlsson/Rönning-
born-Nilsson/An Shu 11–13, 12–10, 11–8.

OMGÅNG 2
29/9 ÖSTERLENS BTK-BTK WARTA 2–3

Hong Zhijian-Mattias Karlsson 8–11, 12–10, 3–11,
Peter Nilsson-Magnus Månsson 11–8, 11–2, An Shu-
Robert Nilsson 8–11, 10–12, Hong Zhijian-Månsson
6–11, 12–10, 9–11, An Shu/Peter Nilsson-
Karlsson/Robert Nilsson 11–7, 11–8.

29/9 ESLÖVS AI-FALKENBERGS BTK 2–3
Johan Axelqvist-Hampus Söderlund 11–9, 11–6, Vik-
tor Fredriksson-Omar Assar 6–11, 8–11, Mattias
Översjö-Lukas Rydén 11–6, 11–2, Axelqvist-Assar
8–11, 7–11, Fredriksson/Översjö-Rydén/Söderlund
11–5, 4–11, 9–11.

29/9 SPÅRVÄGENS BTK-BTK REKORD 4–1
Harald Andersson-Gavin Rumgay 11–5, 11–7, Mikael
Appelgren-Wang Tong 11–7, 11–6, He Haijin-Robert
Eriksson 11–6, 13–11, Andersson-Wang Tong 9–11,
5–11, Appelgren/He Haijin-Simon Arvidsson/Eriksson
11–9, 11–4.

29/9 FREJ VÄXJÖ-HALMSTAD BTK 3–2
Andreas Törnkvist-Kristian Karlsson 15–13, 11–6, Jo-
achim Bachstätter-Jörgen Persson 6–11, 4–11, Fabi-
an Åkerström-Niklas Rönningborn 5–11, 11–4, 11–7,
Törnkvist-Persson 11–13, 10–12, Bachstätter/Åker-
ström-Karlsson/Rönningborn 9–11, 11–5, 11–4.

29/9 SÖDERHAMNS UIF-BTK KÄVLINGE 1–4
Hampus Nordberg-Mikael Mattiasson 11–7, 11–9,
Viktor Brodd-Johan Sondell 10–12, 7–11, Jon Pers-
son-Magnus Molin 11–8, 5–11, 8–11, Nordberg-Son-
dell 7–11, 3–11, Brodd/Persson-Mattiasson/Molin
5–11, 11–9, 10–12. 

OMGÅNG 3
11/10 ÖSTERLENS BTK-ESLÖVS AI 5–0  

Hong Zhijian-Mattias Översjö 8–11, 13–11, 11–5, An
Shu–Mattias-Stenberg 9–11, 11–3, 11–9, Peter Nils-
son-Johan Axelqvist 4–11, 11–6, 11–7, Hong Zhijian-
Stenberg 11–8, 11–7, An Shu/Nilsson-
Axelqvist/Översjö 11–4, 9–11, 13–11.

11/10 BTK REKORD-FREJ VÄXJÖ 2–3
Tong Wang-Fabian Åkerström 8–11, 6–11, Robert
Eriksson-Andreas Törnkvist 11–9, 12–14, 11–7, Si-
mon Arvidsson-Joachim Bachstätter 11–8, 2–11,
1–11, Tong Wang-Andreas Törnkvist 11–8, 10–12,
11–8, Arvidsson/Eriksson-Bachstätter/Åkerström
11–7, 8–11, 9–11.

11/10 BTK KÄVLINGE-SPÅRVÄGENS BTK 3–2
Johan Sondell-He Haijin 11–8, 11–9, Magnus Molin-
Harald Andersson 11–5, 7–11, 9–11, Mikael Mattias-
son-Mikael Appelgren 15–13, 10–12, 11–9, Sondell-
Andersson 8–11, 4–11, Mattiasson/Molin-Appelg-
ren/He Haijin 11–9, 9–11, 11–4.

11/10 FALKENBERGS BTK-HALMSTAD BTK 2–3
Peter Karlsson-Niklas Rönningborn 11–6, 10–12,
6–11, Lukas Rydén-Jörgen Persson 8–11, 6–11,
Omar Assar-Kristian Karlsson 9–11, 11–7, 12–10, Pe-
ter Karlsson-Persson 4–11, 2–11, Assar/Rydén-Alex-
ander Franzén/Kristian Karlsson 11–6, 11–7. 

11/10 BTK WARTA-SÖDERHAMNS UIF 1–4
Mattias Karlsson-Viktor Brodd 8–11, 8–11, Robert
Nilsson-Hampus Nordberg 10–12, 10–12, Magnus
Månsson-Jon Persson 7–11, 11–4, 11–13, Karlsson-
Nordberg 9–11, 8–11, Månsson/Nilsson-Brodd/Pers-
son 11–9, 9–11, 11–8.

OMGÅNG 4
27/10 FREJ VÄXJÖ–BTK KÄVLINGE 4–1

Fabian Åkerström-Magnus Molin 11–8, 6–11, 11–2,
Joachim Bachstätter-Johan Sondell 5–11, 6–11, Ryu-
suke Sakamoto-Mikael Mattiasson 12–10, 12–10,
Åkerström-Sondell 11–5, 11–8, Sakamoto/Andreas
Törnkvist-Mattiasson/Molin 8–11, 11–4, 11–5.

27/10 FALKENBERGS BTK-BTK REKORD 3–2
Guo Kai-Gavin Rumgay 15–13, 11–1, Hampus Sö-
derlund-Robert Eriksson 11–3, 13–11, Lukas Rydén-
Wang Tong 7–11, 11–4, 6–11, Guo Kai-Eriksson
11–7, 6–11, 11–8, Rydén/Söderlund-Simon Arvids-
son/Wang Tong 7–11, 7–11.

27/10 ESLÖVS AI-BTK WARTA 3–2
Johan Axelqvist-Robert Nilsson 11–13, 11–7, 11–9,
Mattias Stenberg-Chang Jiang Hong 13–11, 11–7,
Mattias Översjö-Magnus Månsson 12–10, 4–11,
13–11, Axelqvist-Chang Jiang Hong 11–5, 6–11,
7–11, Stenberg/Översjö-Månsson/Nilsson 11–5,
9–11, 9–11.

27/10 SPÅRVÄGENS BTK-ÖSTERLENS BTK 1–4
He Haijin-Peter Nilsson 7–11, 8–11, Harald Anders-
son-Hong Zhijian 11–13, 8–11, Mikael Appelgren-An
Shu 6–11, 2–11, He Haijin-Hong Zhijian 11–9, 11–8,
Andersson/Appelgren-Nilsson/An Shu 5–11, 5–11.

27/10 HALMSTAD BTK-SÖDERHAMNS UIF 1–4
Jörgen Persson-Viktor Brodd 11–6, 12–10, Niklas
Rönningborn-Jon Persson 10–12, 11–6, 10–12, Kri-
stian Karlsson-Hampus Nordberg 8–11, 11–8, 7–11,
Jörgen persson-Jon Persson 9–11, 8–11,
Karlsson/Rönningborn-Brodd/Nordberg 11–2, 8–11,
8–11.

OMGÅNG 5
8/11 BTK WARTA-SPÅRVÄGENS BTK 4–1

Chang Jiang Hong-Mikael Appelgren 11–8, 11–9,
Magnus Månsson-Harald Andersson 11–6, 11–4,
Mattias Karlsson-He Haijin 7–11, 11–6, 11–2, Chang
Jiang Hong-Andersson 11–7, 12–10, Månsson/Ro-
bert Nilsson-Appelgren/He Haijin 4–11, 11–7, 5–11.

8/11 ÖSTERLENS BTK-FALKENBERGS BTK 1–4
Hong Zhijian-Hampus Söderlund 11–5, 10–12, 9–11,
Peter Nilsson-Guo Kai 7–11, 12–10, 7–11, An Shu-
Lukas Rydén 8–11, 12–10, 11–9, Hong Zhijian-Guo
Kai 9–11, 3–11, An Shu/Nilsson-Rydén/Söderlund
6–11, 8–11.

8/11 ESLÖVS AI-BTK REKORD 4–1
Xu Hui-Simon Arvidsson 11–5, 11–8, Mattias Över-
sjö-Gavin Rumgay 11–5, 11–7, Johan Axelqvist-
Wang Tong 11–7, 5–11, 16–14, Xu Hui-Rumgay
6–11, 12–10, 9–11, Axelqvist/Översjö-
Arvidsson/Wang Tong 3–11, 11–6, 11–4.

8/11 SÖDERHAMNS UIF-FREJ VÄXJÖ 2–3
Jon Persson-Fabian Åkerström 11–7, 11–6, Hampus
Nordberg-Ryusuke Sakamoto 11–4, 2–11, 8–11, Vik-
tor Brodd-Andreas Törnkvist 10–12, 11–4, 5–11,
Persson-Sakamoto 11–2, 11–6, Brodd/Nordberg-Jo-
achim Bachstätter/Törnkvist 6–11, 11–9, 9–11.

8/11 BTK KÄVLINGE-HALMSTAD BTK 2–3
Johan Sondell-Niklas Rönningborn 12–10, 8–11,
11–7, Mikael Mattiasson-Jörgen Persson 2–11, 5–11,
Magnus Molin-Kristian Karlsson 10–12, 11–1, 11–7,
Sondell-Persson 9–11, 6–11, Mattiasson/Molin-Alex-
ander Franzén/Karlsson 9–11, 3–11.

OMGÅNG 6
17/11 HALMSTAD BTK-BTK WARTA 4–1

Jörgen Persson-Magnus Månsson 9–11, 11–7,
11–13, Kristian Karlsson-Chang Jiang Hong 6–11,
11–8, 11–1, Niklas Rönningborn-Mattias Karlsson
12–10, 11–5, Persson-Chang Jiang Hong 8–11, 11–7,
12–10, Kristian Karlsson/Rönningborn-Mattias Karls-
son/Månsson 11–3, 11–4.

17/11 FALKENBERGS BTK-SÖDERHAMNS UIF 0–5
Guo Kai-Hampus Nordberg 4–11, 11–5, 12–14, Lu-
kas Rydén-Sun Jian 7–11, 7–11, Hampus Söderlund-
Jon Persson 9–11, 8–11, Guo Kai-Sun Jian 15–17,
11–13, Rydén/Söderlund-Viktor Brodd/Nordberg
7–11, 9–11.

17/11 FREJ VÄXJÖ-ÖSTERLENS BTK 1–4
Andreas Törnkvist-Peter Nilsson 3–11, 11–6, 9–11,
Fabian Åkerström-Hong Zhijian 12–14, 9–11, Ryusu-
ke Sakamoto-An Shu 13–11, 11–8, Törnkvist-Hong
Zhijian 11–13, 11–6, 8–11, Sakamoto/Åkerström-Nils-
son/An Shu 10–12, 8–11.

17/11 SPÅRVÄGENS BTK-ESLÖVS AI 1–4
Harald Andersson-Mattias Stenberg 11–8, 8–11,
13–15, Mikael Appelgren-Xu Hui 8–11, 1–11, He Hai-
jin-Johan Axelqvist 7–11, 10–12, Andersson-Xu Hui
6–11, 11–9, 7–11, Appelgren/He Haijin-
Axelqvist/Mattias Översjö 10–12, 11–8, 11–5.

17/11 BTK REKORD-BTK KÄVLINGE 2–3
Wang Tong-Mikael Mattiasson 11–2, 8–11, 8–11, Ga-
vin Rumgay-Johan Sondell 9–11, 11–8, 12–10, Simon
Arvidsson-Magnus Molin 3–11, 6–11, Wang Tong-

Sondell 11–7, 11–9, Arvidsson/Robert Eriksson-Mat-
tiasson/Molin 5–11, 10–12.

OMGÅNG 7
29/11 SÖDERHAMNS UIF-ESLÖVS AI 3–2

Sun Jian-Mattias Översjö 11–7, 11–9, Jon Persson-
Xu Hui 11–7, 11–6, Hampus Nordberg-Johan Ax-
elqvist 2–11, 6–11, Sun Jian-Xu Hui 9–11, 11–8,
8–11, Viktor Brodd/Persson-Axelqvist/Översjö 11–8,
12–10.

29/11 FREJ VÄXJÖ-FALKENBERGS BTK 2–3
Ryusuke Sakamoto-Hampus Söderlund 10–12, 3–11,
Andreas Törnkvist-Guo Kai 4–11, 11–9, 5–11, Fabian
Åkerström-Lukas Rydén 11–6, 6–11, 17–15, Sakamo-
to-Guo Kai 7–11, 11–7, 9–11, Joachim
Bachstätter/Törnkvist-Rydén/Söderlund 6–11, 11–7,
11–8.

29/11 BTK WARTA-BTK REKORD 5–0
Magnus Månsson-Viktor Görman 11–9, 15–13, Matti-
as Karlsson-Wang Tong 11–9, 11–3, Chang Jiang
Hong-Simon Arvidsson 11–6, 11–6, Månsson-Wang
Tong 7–11, 11–7, 11–7, Chang Jiang Hong/Karlsson-
Arvidsson/Görman 11–9, 12–14, 13–11.

29/11 HALMSTAD BTK-SPÅRVÄGENS BTK 5–0
Jörgen Persson-Mikael Zöögling 11–3, 11–6, Kristian
Karlsson-Harald Andersson 11–4, 5–11, 11–9, Niklas
Rönningborn-He Haijin 11–8, 9–11, 11–8, Persson-
Andersson 11–13, 12–10, 11–6, Alexander
Franzén/Karlsson-He Haijin/Zöögling 11–5, 16–14.

7/11 ÖSTERLENS BTK-BTK KÄVLINGE 4–1
Hong Zhijian-Johan Sondell 5–11, 11–6, 11–8, An
Shu-Magnus Molin 11–6, 5–11, 11–7, Peter Nilsson-
Sam Oddsheden 11–6, 11–5, Hong Zhijian-Molin
5–11, 9–11, An Shu/Nilsson-Oddsheden/Sondell
11–4, 11–9.

ALLA SPELARNA 2010-11
ESLÖVS AI (7 MATCHER: 18–17)

7–3 (16–10) Johan Axelqvist
4–2 (  9–  6) Xu Hui
3–2 (  7–  6) Mattias Stenberg
3–3 (  8–  7) Mattias Översjö
0–1 (  0–  2) Viktor Fredriksson
1–6 (  6–13) Dubbel

FALKENBERGS BTK (7 MATCHER: 19–16)
5–0 (10–  1) Omar Assar
6–2 (13–  8) Guo Kai
3–3 (  7–  7) Hampus Söderlund
1–6 (  5–  9) Lukas Rydén
0–2 (  1–  4) Peter Karlsson
4–3 (  9–  7) Dubbel

FREJ VÄXJÖ (7 MATCHER: 19–16)
6–3 (12–  8) Fabian Åkerström
3–3 (  7–  7) Ryusuke Sakamoto
3–6 (11–14) Andreas Törnkvist
2–2 (  4–  6) Joachim Bachstätter
5–2 (10–  9) Dubbel

HALMSTAD BTK (7 MATCHER: 20–15
11–3 (24–  9) Jörgen Persson
3–4 (10–10) Niklas Rönningborn
2–5 (  8–12) Kristian Karlsson
4–3 (10–  5) Dubbel

BTK KÄVLINGE (7 MATCHER: 16–19)
6–7 (15–16) Johan Sondell
4–4 (12–10) Magnus Molin
2–4 (  5–10) Mikael Mattiasson
0–1 (  0-   2) Sam Oddsheden
4–3 (  9–  8) Dubbel

BTK REKORD (7 MATCHER: 9–26)
4–6 (11–14) Wang Tong
2–5 (  5–12) Gavin Rumgay
1–4 (  4–  9) Robert Eriksson
0–1 (  0–  2) Viktor Görman
0–5 (  2–10) Simon Arvidsson
2–5 (  7–10) Dubbel

SPÅRVÄGENS BTK (7 MATCHER: 11–24)
4–9 (13–19) Harald Andersson
2–6 (  7–12) He Haijin
1–5 (  3–  8) Mikael Appelgren
0–1 (  0–  2) Mikael Zöögling
4–3 (  9–10) Dubbel

SÖDERHAMNS UIF (7 MATCHER: 23–12)
8–1 (17–  5) Jon Persson
7–3 (15–  9) Hampus Nordberg
3–1 (  7–  2) Sun Jian
2–3 (  5–  7) Viktor Brodd
3–4 (  9–  9) Dubbel

BTK WARTA (7 MATCHER: 17–18)
5–4 (12–11) Magnus Månsson
4–3 (10–  7) Chang Jiang Hong
4–4 (  8–11) Mattias Karlsson
1–3 (  3–  5) Robert Nilsson
3–4 (  7–11) Dubbel

ÖSTERLENS BTK (7 MATCHER: 23–12)
8–6 (19–17) Hong Zhijian
5–2 (12–  6) Peter Nilsson
5–2 (10–  8) An Shu
5–2 (11–  5) Dubbel

PINGISLIGAN, OMGÅNGARNA 1-7 OCH INDIVIDUELL STATISTIK
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Nej, det var inte ”Morris” fel. Efter att de
tillsammans hade sett en kinesisk film
släcktes lampan före midnatt.

Men Chen kunde bara inte somna. Och
vad gjorde det, egentligen. Det flöt på bra
ändå för Markaryds BTK som inför den
halvmariga matchen mot BTK Linné 9
december hade fyra vinster med 6–0, en
med 6–2 (Enig) och en med 6–3 (Ängby).

Det går som ”Morris” har tänkt sig.
Nästan bättre.

Idel överraskningar
– Alla i vårt laget har överraskat och

Chen har varit grym. Vad vi visste om
honom? Det var inte mycket. Vi hade ro-

tat lite på internet och fått fram att att
han var med och tog ett guld med Kinas
pojkar i Junior-VM 2003, säger ”Mor-
ris”.

Och ändå är Chen Zhongyan, med
11–1 i superettankvot, inte mer än 18.

Markaryds trupp är bred och stark. Sju
spelare användes i singel på de sex första
omgångarna. När inte Chen slog Jonat-
han Groth gjorde Morten Hyrup Ras-
mussen det – 3–0. Morten är obesegrad.

Dagen före mötet med Enig hade Mar-
karyd Kristianstad på programmet. En-
kel match och 6–0. Men problem hade
uppstått. 

”Morris” förklarar:
– Espen Rönneberg var krasslig och

ringde återbud två dagar före. Det inne-
bar att Chen inte hade något resesällskap
på tåget. Eftersom han är bara aderton
och inte är så bra på engelska fick Anton
Åkesson, som precis som Chen håller till i
Norge, ta bilen. Det blev dyrare än van-
ligt – två tusen kronor jämfört med de
två gånger tre hundra som Espen och
Chen brukar betala på tåget.

Byte av kines
Nåja. Efter matcherna mot Linné är

det slutspelat för Chen i Markaryd. Han
ersätts efter nyår av Jia Ming, 21 år och
även han från Beijing.

– Jia är till och med ett strå vassare än
Chen som alltid håller bordet och slår
och slår, säger ”Morris”.

Frågan är om det finns något hot mot
hans gäng.

Ängby?
Ja, efter de vinrödas 6–4 i tretimmars-

matchen mot Norrtulls SK hemma är de
en opponent. I synnerhet som Gustaf
Ericson hugger för sig ordentligt och vun-
nit elva av tretton singlar.

Å andra sidan finns det risk för att Jia
Ming aldrig blir så trött som Chen Zhon-
gyan och inte släpper till något alls.

Det är klart att ”Morris” tänker på
Pingisligan.

ÖRJAN WESTBERG

Chen Zhongyan gäspade – och orkade inte vinna för tolfte
gången i följd i Superettan.

– Han somnade först vid tresnåret natten mot söndagen och
så skulle han upp redan klockan sju, det blev för lite sömn
hemma hos mig, sa Weiny ”Morris” Larsson efter kinesens 0–3
mot BTK Enigs Jonathan Groth.

SUPERETTAN ALLA SPELARNA 2010-2011

SLÖAR SÄLLAN TILL. Chen Zhongyan
har lett Markaryds BTK till idel storseg-
rar i Superettan. Men när han hade so-
vit för lite inför matchen mot Jonathan
Groth bröts den egna sviten.

BTK ENIG (7 MATCHER: 29–23)
9–1   (27–11) Jonathan Groth
6–4   (23–16) Magnus Wahlgren
6–5   (26–22) Simon Nilsson
5–6   (20–26) Fredrik Cöster
2–7   (  7–25) Tomas Comstedt
1–0   (  3–  1) Dubbel 

HÄGERSTENS BTK (6 MATCHER: 15–32)
5–4   (17–16) William Svedberg
2–8   (13–25) Johan Hagberg
3–9   (13–32) Anthony Tran
3–9   (20–31) Jamie Lindqvist
2–2   (  6–  8) Dubbel

KRISTIANSTAD BTK (7 MATCHER: 25–37)
7–5   (26–22) Pontus Frithiof
7–7   (30–28) Andreas Engblom
4–9   (25–30) Jimmy Tay
2–12 (14–38) Martin Lovén
5–4   (18–15) Dubbel

BTK LINNÉ (6 MATCHER: 25–27)

7–1   (22–  7) Fredrik Håkansson
5–0   (15–  6) Kristoffer Hellerud
4–3   (15–13) Andreas Johansson
3–9   (21–33) Radoslav Kamberov
1–1   (  3–  3) Wang Jianfeng
3–7   (17–25) Carl Ahlander Johansson
0–2   (  2–  6) Marcus Johansson
2–4   (10–13) Dubbel

LINKÖPINGS PK (6 MATCHER: 17–34)
5–5   (24–21) Mikael Rehn
3–9   (13–31) Jesper Hedlund
5–7   (20–26) Wang Qing
1–9   (14–29) Joakim Boodh
3–4   (13–15) Dubbel

MARKARYDS BTK (6 MATCHER: 36–5)
11–1   (33–  7) Chen Zhongyan
8–0   (24–  7) Morten Hyrup Rasmussen
4–1   (14–  5) Arvid Sunesson
4–1   (13–  5) Peter Greczula
3–0   (  9–  4) Anton Åkesson

3–1   (11–  7) Espen Rönneberg
2–1   (  6–  5) Christoffer Petersson
1–0   (  3–  0) Dubbel 

NORRTULLS SK (6 MATCHER: 23–24)
5–6   (22–25) Mattias Ekdahl
6–6   (25–21) John Wall
6–0   (18–  2) Kasper Sternberg Sjelle
4–6   (15–23) Tobias Bergman
1–3   (  6–11) Ludvig Hedlund
1–3   (  7–10) Dubbel

ÄNGBY SK (6 MATCHER: 32–20)
9–2   (30–12) Gustaf Ericson
7–5   (27–18) Martin Singh
3–1   (10–  5) Sathiyan Gnanasekaran
3–1   (  9–  8) Sebastian Loso
2–0   (  6–  2) Gao Fan
2–3   (  8–12) Jesper Berglund
1–3   (  6–11) Soumyajit Ghosh
1–3   (  4–10) Johan Rosenberg
4–2   (12–10) Dubbel

Gäsp… så det
rullar på för
pigga Markaryd

SÄKER I ÄNGBY.
Gustaf Ericson har

spelat hem elva av sina
tretton singelmatcher.
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Från EM i Ostrava vill jag förmedla föl-
jande intryck:

Ostrava-området är sedan länge den vik-
tigaste regionen för bordtennis i Tjeckien
och tidigare Tjeckoslovakien. Tävlingen
spelades i CEZ-arena, en stor hall som
rymmer  8 000 åskådare. Tyvärr kom det
inte så många åskådare. Men under
kvartsfinalerna i herrsingel på lördagskväl-
len var det 2 000 åskådare och bra stäm-
ning trots att inga hemmaspelare deltog.

Med dagens format på EM måste man
ju ha väldigt många bord i början av tur-
neringen, vilket kräver stor hall, men sena-
re när man går ned på ett fåtal bord inne-
bär det att det är mycket svårt att få till-
räckligt med publik för att få den
rätta ”pingis-stämningen”. En fråga från
undertecknad: Kan man byta hall under
tävlingen?

Å andra sidan måste man säga att ar-
rangemanget avseende boende och mat för
deltagarna verkar ha varit bra. Dessutom
var det mycket TV-bevakning i främst Eu-
rosport, tjeckisk TV och tysk TV.

Nu till mina reflektioner från herrarnas
spel och funderingar kring svensk lands-
lagspingis framtid:

Tyskland
Tysklands dominans var stor på herrsi-

dan. I modern tid får man gå tillbaka till
svensk pingis senaste storhetstid under 80-
och 90-tal för att hitta motsvarande över-
lägsenhet.

Tyskland vann lag och dubbel, och hade
tre av fyra semifinalister i herrsingeln. Det-
ta trots att deras tvåa (Ovtcharov) och fy-
raa (Steger) inte kunde delta på grund av
skador.

En viktig anledning till Tysklands starka
utveckling är att man (förbund, spelare,
klubbar??) fått åtminstone de fem bästa
spelarna, några fler tyskar och några bra
utländska spelare att ha sin mesta träning
tillsammans i träningscentren i Düsseldorf
och Frankfurt.

Jag är övertygad om att Tyskland med
en ytterligare höjning av ambitionsnivån
har stor chans att rubba Kina inom de när-
maste åren. Den nu debuterande chefsträ-
naren för herrarna, Jörg Rosskopf, har de-
finitivt avsikten att försöka få sina spelare
att satsa allt på att bli världsbäst, med än-

nu mer träning, kanske på bekostnad av
kortsiktiga ekonomiska vinster (uppvis-
ningar, klubbspel och dylikt). 

Tysklands läge nu påminner en hel del
om situationen för Sverige i början och
mitten av 80-talet. Vi hade då byggt upp en
mycket bred landslagstrupp som blivit
klart bäst i Europa. I truppen fanns många
talanger (olika slags talang) som tränade
mycket, tänkte pingis och levde för den. En
viktig del var att förutom ”hemmaträning-
en” i klubbarna hade landslaget läger där
de bästa hade mer än 100 träningsdagar
tillsammans per år plus internationella täv-
lingar och landskamper. Konkurrensen,

inställningen hos spelarna att vilja bli etta
var en viktig del av framgången.

Jag tror att det finns samma inställning
hos flera av dagens tyska landslagspelare.

Frankrike
Det franska herrlandslaget har under

cirka 35 år tillhört de ledande i Europa.
70- och 80-talen såg storspelare som
Secretin (Europamästare i singel 1976),
Birocheau, Martin och Renverse (laget
vann EM 1984). Nästa generation med
Gatien (bvärldsmästare i singel 1993,
OS-tvåa 1992), Chila, Eloi och Legout

Titta på Tyskland och 

Söndag kväll, EM:s sista final-
pass är avslutat och jag har
kommit till mitt hotellrum.

Efter att i olika positioner –
privatperson, tränare, lands-
lagstränare, SBTF:s styrelse-
medlem, pingisföretagare – ha
besökt nästan alla EM och VM
sedan början av 80-talet och
tidigare dessutom ytterligare
ett antal från ”mitt” första VM
1967 är det naturligt att fun-
dera över svensk pingis nuva-
rande ställning och framförallt
framtid.

Inlägget av Tomas Berner:
För svensk pingis bästa…

”
Om vi (SBTF och bordtennissverige, det vill säga vi alla
pingisgalningar) har målsättningen att det svenska herrping-
islandslaget ska vara bland de allra bästa herrlagen i Euro-
pa måste SBTF ta en mycket större aktiv del i spelarnas
träning, långsiktiga planering och matchande.

TOMAS BERNER
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fortsatte under mer än tio år Frankrikes
stormaktstid.

Omkring 2003-04 insåg det franska
förbundets ledning att det inte går att
leva på gamla meriter. Efter en nog-
grann analys och viktiga beslut fick en
helt ny organisation ansvaret för lands-
lagsverksamheten. Man ”offrade” några
år genom att inte klamra sig fast vid
gamla spelare och satsade ungt. Ett
stenhårt krav på de nya spelarna var att
de måste träna på centret Insep i Paris,
samtidigt som man erbjöd en mycket
bred uppbackning genom erfarna träna-
re och ledare. Då spelarna bor och trä-
nar i Paris, har landslagsledningen/för-
bundet haft samtal med spelarna om i
vilka klubbar de ska spela för att detta
ska fungera.

Man rensade inte allt gammalt, utan
kvar i landslagstruppen är fortfarande
Christophe Legout, en spelare som all-
tid ger allt i träning och aldrig ger upp i
tävlingsmatcher. Att det finns rätta fö-

rebilder för unga spelare, i alla tränings-
grupper, är underskattat, tror jag.

Frankrike har fortfarande en lång re-
sa till världstopp, men man har lagt en
god grund. Förhoppningsvis kan frans-
ka förbundet förbättra ekonomin så att
det kan fortsätta satsningen.

Svensk herrpingis framtid
Min personliga bedömning av den

svenska insatsen i Ostrava var att den i
stora drag var godkänd. Däremot ser jag
i landslagsverksamheten ingen struktur
och planering som gör svensk herrpingis
mer konkurrenskraftig i framtiden.

Om vi (SBTF och bordtennissverige,
det vill säga vi alla pingisgalningar) har
målsättningen att det svenska herrping-
islandslaget ska vara bland de allra bästa
herrlagen i Europa måste SBTF ta en
mycket större aktiv del i spelarnas trä-
ning, långsiktiga planering och matchan-
de.

Vill en spelare nå absolut internationell

elitnivå i pingis finns det inte plats för
många kompromisser, mellan klubb-,
landslags- och privatintressen.

Jag är övertygad om att att SBTF:s sty-
relse, landslagskommitté (”från talang till
elit”) och landslagsansvariga omgående
måste lägga stor kraft på att utarbeta en
strategi för landslagsverksamheten, såväl
på senior- som ungdomsnivå. Detta görs
inte i en handvändning, utan kräver nog-
grann analys och mycket arbete, inte
minst med kommunikation med spelare
och elitklubbar. Men det måste göras!
Nu!

Vi har fortfarande flera unga spelare
med talang och kunnande, så det finns
möjligheter att vända utvecklingen.

Men det finns inte tid till att vänta på
åtgärder, utan görs inget snarast ska vi ha
en annan målsättning – som bättre stäm-
mer överens med verksamheten och insat-
serna.

TOMAS BERNER

h Frankrike – och gör något NU!

TYSKLAND ÄR ETT FÖREDÖME. Med Jörg Rosskopf som
en allt större samlande kraft närmar sig nationen Kina. Här
spelarna som glatt de senaste säsongerna: Bastian Steger, Di-
mitrij Ovtcharov, Timo Boll, Christian Süss och Patrick Baum.
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Agnarna har sållats från vetet. Nu väntar
helt andra utmaningar. Råå BTK och
Spårvägens BTK är obesegrade efter
grundseriens sju omgångar. Mest över-
lägsen har Råå med tre tappade individu-
ella matcher varit.

Marie Olsson är den enda spelaren av
alla ”ettor” som är obesegrad. 14–0 i
singelkvot imponerar, även om det var
väldigt små marginaler i den sista mat-
chen. Linn Sandström i Frej hade två
matchbollar innan Marie kunde avgöra
fram till 14–12 i skiljeset.

Sonja Obradovic, Storfors BTK och
Sun Jie ligger närmast med 13–1.

Tre förstabordsspelare
Råå BTK har tagit sig till sex finaler på

2000-talet men bara vid två tillfällen har
det lett till guld. Med en pånyttfödd Ma-
rie Olsson, rutinerade Kajsa Andersson
och Linda Mernsten har Råå något de
flesta saknar, nämligen tre spelare som
alla skulle kunna axla spel på förstabor-
det. Den styrkan och jämnheten kan leda
hela vägen i år istället.

Å andra sidan, med nuvarande spel-
system där trean är låst spelar förstås
förstaspelaren en mycket viktigare roll
jämfört med den fria uppställningen som
råder i herrarnas pingisliga. 

Det kan exempelvis Spårvägen (Sun
Jie) och Team Mälarenergi (Jana De-
besova) dra nytta av.

Spåret slog Team Mälarenergi
De två senaste årens svenska mästare,

Team Mälarenergi, har bara en förlust och
den kom mot just Spårvägen. Att stock-
holmarna kunde vinna med 3–2 kan de
tacka Daniela Moskovits för då hon slog
den i övrigt obesegrade Jana Debesova.

Spårvägen har haft förtvivlat svårt att
nå längre än semifinal, trots att laget varje
år varit med och nosat på topplatserna i
grundserien.

Det var år 2000 som Spårvägen senast
tog sig till final och tillika vann SM-guld.
Är det dags igen nu?

Hur som helst, bland dessa tre kommer
vi troligen att finna den här säsongens
svenska mästare även om Malmö IF:s Ri-
no Beganovic sticker fram hakan och gär-
na vill utmana.

– Det är inget av lagen vi är rädda för.
Det är andra säsongen vi är med, vi har in-
gen press på oss, menar Rino Beganovic.

Han tvingas dock klara sig utan en vik-
tig kugge som Sandra Johansson. Hon ska
ha barn och kan inte vara med längre den
här säsongen.

Sex bonuspoäng
Råå och Spårvägen startar den nya

slutspelsserien med sex bonuspoäng. Två-
orna Malmö IF och Team Mälarenergi
får fyra bonuspoäng, treorna Tabergs SK
och Ängby SK två bonuspoäng vardera,
medan Dänningelanda BTK och Storfors
BTK börjar med noll poäng.

Svensk pingis behöver nya lag och in-

För några lag kan de sju första elitserieomgångarna beskrivas
som en transportsträcka. För andra lag, och inte minst nykom-
lingarna, har denna period inneburit ett nytt spännande äventyr.

Vi tänker på Råå BTK, Spårvägens BTK, Team Mälarenergi
men också på ungdomliga Lekstorps IF med lovande Jennifer
Jonsson som etta i laget.

ELITSERIEN NORD
FRIDHEM/URNAN BTK (7 MATCHER: 10–25)

6–8   (29–26) Michelle Quach
1–4   (  3–14) Jessica Larsson
1–2   (  4–  6) Mikaela Elofsson
1–5   (  6–15) Caroline Ädel
1–6   (  7–24) Dubbel

IK JUNO AVESTA (7 MATCHER: 13–22)
5–2   (15–12) Katarina Larsson
3–0   (  9–  2) Barbro Wiktorsson
2–1   (  6–  3) Emelie Johansson
1–0   (  3–  1) Emma Väyrynen
0–1   (  1–  3) Helen Galkan
0–1   (  0–  3) Frida Zetterström
0–4   (  2–12) Felicia Olsson
0–8   (  0–24) Linnéa Jansson
2–5   (  6–18) Dubbel

RÅCKSTA SK (7 MATCHER: 5–30)
3–9   (11–30) Linda Bergström

1–2   (  5–  7) Uyanga Altankttuyag 
0–2   (  2–  6) Helena Zetterström
0–2   (  1–  6) Ellinor Bergström
0–9   (  2–27) Charlotte Andersson
1–6   (  8–20) Dubbel

BTK SAFIR (7 MATCHER: 11–24)
4–0   (12–  4) Lisa Örneland
4–10 (19–33) Linda Johnsson
0–3   (  0–  9) Jenny Johansson
0–7   (  5–21) Camilla Rubinsson
3–4   (12–13) Dubbel

SPÅRVÄGENS BTK (7 MATCHER: 28–7)
13–1 (41–  5) Sun Jie
5–2   (17–12) Daniela Moskovits
4–0   (12–  4) Ida Söderlund
1–0   (  3–  2) Sannamari Bölenius
1–1   (  5–  4) Marlene Appelgren
4–3   (17–11) Dubbel

STORFORS BTK (7 MATCHER: 20–15)

13–1 (40–  7) Sonja Obradovic
3–2   (11–  7) Natalie Slater
1–6   (  5–18) Marthe Heide Nielsen
0–1   (  0–  3) Josefin Hulth
0–1   (  0–  3) Anna Bergquist
3–4   (13–17) Dubbel

TEAM MÄLARENERGI BTK (7 MATCHER: 28–7)
4–0   (12–  3) Marie Sjögren
9–1   (28–  7) Jana Dobesova
5–2   (16–  7) Marie Persson
3–1   (10–  4) Nina Vakkila
1–2   (  4–  7) Sofia Westholm
6–1   (19–  8) Dubbel

ÄNGBY SK (7 MATCHER: 25–10)
8–2   (24–10) Caroline Wersäll
5–2   (15–  8) Josefin Lund
4–3   (13–11) Maria Engelson
1–3   (  5–  9) Stina Zetterström

7–0   (21–  3) Dubbel

– men unga Lekstorp en injektion

RÅÅ OCH
MARIE ÅNGAR PÅ

DAMERNAS ELITSERIE NORD INDIVIDUELL STATISTIK
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te minst nya spelare som kliver in och
tar för sig. Ett sådant lag är Lekstorps
IF, även om det endast ledde till sjun-
deplats i söderserien. 

Men vilket annat lag hade fixat det
med en blott 16-årig tjej på förstabor-
det?

Jennifer Jonsson inledde med att
högst anmärkningsvärt vinna åtta raka

matcher i sin debutsäsong, innan Kajsa
Andersson fick Jennifer på fall.

– Det har känts bra, jag har fått möta
de bästa i varje lag och inte varit helt
borta, sade Jennifer Jonsson.

Jennifer hängde med Marie
Borta? Nej, långt därifrån. Jennifer

har i högsta grad skakat flera av de allra
bästa. Obesegrade Marie Olsson vann
visserligen med 3–0 men det skiljde bara
två bollar i alla seten. Mot Veronica
Mattiasson hade Jennifer 5–1 i skiljeset
och mot Sara Rask hade hon tre setbol-
lar i tredje set. Bland de spelare Jennifer
besegrat återfinns Anna Berglund, Linn
Sandström och Marina Donner.

– Jag har ett bra psyke, jag har fått
tävla internationellt en hel del och jag
tränar mycket, förklarar Jennifer fram-

gångarna, som lokalt uppmärksammats
stort i media.

Nu väntar nedflyttningsserien och det
finns stora förhoppningar att Lekstorps
IF klarar nytt kontrakt. Så nästa år får ni
se upp. Då kommer det här unga laget att
ta för sig betydligt mer.

PER HÄLLSTRÖM

ELITSERIEN SYD
CARLSHAMNS BTK (7 MATCHER: 7–28)

5–9   (19–32) Huda Mustafa
2–4   (  7–14) Sara Leandersson
0–4   (  1–12) Elinor Olofsson
0–4   (  0–12) Elin Alexandersson
0–7   (  1–21) Dubbel

DÄNNINGELANDA BTK (7 MATCHER: 17–18)
11–3 (38–17) Sara Rask
3–1   (10–  5) Evelina Carlsson
1–3   (  3–10) Elin Helgesson
0–1   (  0–  3) Emmie Danielsson
0–5   (  2–15) Lisa Rydén
2–5   (10–17) Dubbel 

BTK FREJ (7 MATCHER: 13–22)
4–0   (12–  1) Marte Grutle Aasebö
2–1   (  6–  5) Tilda Johansson
3–11 (21–35) Linn Sandström

1–6   (  6–19) Nina Stenviken
3–4   (15–15) Dubbel

FALKENBERGS BTK (7 MATCHER: 14–21)
3–4   (13–14) Jennie Gustafsson
6–7   (24–25) Anna Berglund
1–2   (  6–  6) Karin Lomander
0–5   (  4–15) Helen Andersson
4–3   (15–  9) Dubbel

LEKSTORPS IF (7 MATCHER: 12–23)
9–5   (29–19) Jennifer Jonsson
1–6   (  6–20) Emma Sjögren
0–1   (  1–  3) Anneli Sjögren
0–3   (  1–  9) Anna Carlsson
0–3   (  2–  9) Sara Stensholm
2–5   (  9–17) Dubbel

MALMÖ IF (7 MATCHER: 26–9)
8–2   (27–15) Eldijana Bentsen
6–3   (22–14) Sabine Borre-Larsen  

4–2   (12–  9) Veronica Mattiasson
2–0   (  6–  1) Emma Lundell
0–1   (  0–  3) Sandra Johansson  
6–1   (18–  7) Dubbel

RÅÅ BTK (7 MATCHER: 32–3)
14–0 (42–  5) Marie Olsson
6–1   (18–  8) Linda Mernsten
5–1   (17–  7) Kajsa Andersson
1–0   (  3–  1) Julia Magnusson
6–1   (18–  5) Dubbel

TABERGS SK (7 MATCHER: 19–16)
9–5   (34–21) Marina Donner
4–3   (15–12) Madeleine Stenqvist
1–1   (  3–  5) Karin Henriksson
0–3   (  4–  9) Henrika Uggmark
0–2   (  2–  6) Natalia Kudryaceva
5–2   (15–11) Dubbel

MARIE OLSSON är tryggheten
i Råå BTK. Hon bara vinner och
vinner – 14 matcher, 14 segrar.

SUN JIE fortsätter att vara ledstjärnan i
Spårvägens BTK. En förlust på 14 mat-
cher.

JENNIFER JONSSON, som vunnit nio
av 14 matcher, och Lekstorps IF har in-
te visat någon som helst blyghet under
premiärsäsongen i elitserien.
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ITTF Pro Tour
Austrian Open (12:e)
Wels 20-24 oktober 2010

HERRSINGEL
FINAL

Tiago Apolonia, Portugal-Timo Boll, Tyskland 10–12,
11–8, 3–11, 8–11, 11–8, 11–9, 11–6.

SEMIFINALER
Boll-Ryu Seung Min, Sydkorea 9–11, 11–8, 8–11,
11–2, 11–3, 11–8, Apolonia-Kenta Matsudaira, Japan
11–6, 11–5, 11–4, 11–5. 

OMGÅNG 2
Chen Weixing, Österrike-Pär Gerell 11–5, 12–10,
11–4, 4–11, 11–7. 

OMGÅNG 1
Kou Lei, Ukraina-Jens Lundquist 11–9, 11–5, 11–9,
4–11, 9–11, 11–7, Gerell-Chiang Peng-Lung, Taiwan
11–7, 11–8, 11–5, 11–4.

GRUPPSPEL (58 GRUPPER)
Johan Sondell-Borna Kovac, Kroatien 11–7, 11–6,
5–11, 11–6, 5–11, 7–11, 11–7, Wang Zeng Yi, Polen-
Sondell 11–7, 11–7, 11–8, 11–3.
• Sondell grupptvåa, 1–1 (4–7) i matcher.
Kristian Karlsson-Felipe Olivares, Chile 11–7, 11–7,
11–8, 11–6, Carlos Machado, Spanien-Kristian Karls-
son 7–11, 14–12, 11–4, 11–6, 11–4.
• Kristian Karlsson grupptvåa, 1–1 (5–4) i matcher.
Mateusz Golebiowski, Polen-Simon Arvidsson 6–11,
11–2, 16–14, 1–11, 7–11, 11–6, 11–8, Zoltan Fejer-
Konnerth, Tyskland-Arvidsson 11–8, 11–7, 11–7,
11–9.  
• Arvidsson grupptrea, 0–2 (3–8) i matcher.
Mattias Karlsson-Daniel Schaffer, Ungern 11–6,
11–6, 11–8, 11–4, Alexej Liventsov, Ryssland-Mattias
Karlsson 8–11, 12–10, 7–11, 11–8, 11–5, 13–11.
• Mattias Karlsson grupptvåa, 1–1 (6–4) i matcher.
Andreas Törnkvist-Nima Alamian, Iran 11–9, 11–4,
10–12, 11–6, 13–11, Bartosz Such, Polen-Törnkvist
11–9, 11–9, 11–6, 11–7. 
• Törnkvist grupptvåa, 1–1 (4–5) i matcher.
Bernhard Presslmayer, Österrike-Fabian Åkerström
7–11, 10–12, 11–8, 11–7, 11–6, 12–10, Åkerström-
Antonin Gavlas, Tjeckien walk over Åkerström.
• Åkerström grupptvåa, 0–1 (2–4) i matcher.

DAMSINGEL
FINAL

Guo Yue, Kina-Wu Yang, Kina 11–3, 9–11, 11–2,
7–11, 11–4, 13–11. 

SEMIFINALER
Wu Yang-Li Jiao, Holland 11–9, 9–11, 9–11, 11–6,
13–11, 11–6, Guo Yue-Li Xiaoxia, Kina 3–11, 14–16,
13–11, 11–7, 11–9, 11–8.

HERRDUBBEL
FINAL

Jiang Tianyi/Tang Peng, Hongkong-Jeong Sang
Eun/Ryu Seung Min, Sydkorea 11–3, 9–11, 11–9,
11–2, 11–9.

SEMIFINALER
Jiang Tianyi/Tang Peng-Gao Ning/Yang Zi, Singapo-
re 11–9, 7–11, 11–7, 11–9, 12–10, Jeong Sang
Eun/Ryu Seung Min-Seiya Kishikawa/Jun Mizutani,
Japan 11–9, 11–7, 11–6, 3–11, 11–6.

KVARTSFINAL
Gao Ning/Yang Zi-Pär Gerell/Jens Lundquist 4–11,
14–12, 11–5, 11–6, 9–11, 11–13, 11–6.

ÅTTONDELSFINAL
Pär Gerell/Jens Lundquist-Antonin Gavlas/Petr Kor-
bel, Tjeckien 11–9, 11–3, 11–9, 2–11, 9–11, 8–11,
11–5.

KVAL, OMGÅNG 3
Gerell/Lundquist-Zoran Primorac/Roko Tosic, Kroati-
en 9–11, 11–6, 11–8, 11–3.

KVAL, OMGÅNG 2
Lin Gaoyuan/Yin Hang, Kina-Andreas Törnkvist/Fabi-
an Åkerström 7–11, 11–7, 8–11, 14–12, 11–3, Mar-
cos Freitas/Andrej Gacina, Portugal/Kroatien-Kristian
Karlsson/Mattias Karlsson 7–11, 11–8, 12–10, 11–8,
Gerell/Lundquist-Fan Shengpeng/Liu Yanan, Kina
4–11, 11–2, 12–10, 6–11, 11–6.

KVAL, OMGÅNG 1
Törnkvist/Åkerström-Tomislav Kolarek/Tomislav
Zubcic, Kroatien 12–10, 11–7, 8–11, 5–11, 11–5, Kar-
lsson/Karlsson-Felipe Olivares/Alejandro Rodriguez,
Chile 11–6, 11–8, 10–12, 11–8, Gerell/Lundquist-Je-
sus Cantero/Marc Duran, Spanien 11–6, 12–10,
11–13, 6–11, 11–5. 

DAMDUBBEL
FINAL

Guo Yue/Li Xiaoxia, Kina-Wu Yang/Zhu Yuling, Kina
11–4, 11–6, 11–2, 11–4.

SEMIFINALER
Guo Yue/Li Xiaoxia-Ai Fukuhara/Kasumi Ishikawa,
Japan 11–8, 8–11, 11–8, 11–5, 11–9, Wu Yang/Zhu

Yuling-Shen Yanfei/Zhu Fang, Spanien 6–11, 12–10,
11–8, 11–5, 11–8.

HERRAR U21
FINAL

Kenji Matsudaira, Japan-Mattias Karlsson 12–10,
12–10, 8–11, 11–8, 11–7.

SEMIFINALER
Matsudaira-Wu Jiaji, Kina 11–3, 11–8, 7–11, 11–9,
11–5, Mattias Karlsson-Patrick Franziska, Tyskland
11–8, 6–11, 9–11, 12–14, 11–7, 11–7, 14–12.

KVARTSFINAL
Mattias Karlsson-Koki Niwa, Japan 9–11, 6–11,
11–2, 11–8, 10–12, 11–7, 11–7.

ÅTTONDELSFINAL
Mattias Karlsson-Ovidiu Ionescu, Rumänien 12–10,
13–15, 9–11, 11–6, 11–6, 7–11, 11–6.

OMGÅNG 1
Mattias Karlsson-Tomas Tregler, Tjeckien 8–11,
11–9, 11–1, 11–8, 7–11, 11–3.

VIDAREKVAL
Mattias Karlsson-Frantisek Placek, Tjeckien 7–11,
12–10, 11–6, 8–11, 11–8

GRUPPSPEL (24 GRUPPER)
Andreas Törnkvist-Lorencio Lupulesku, Serbien
11–5, 11–7, 7–11, 11–7, Yoo Hoon Suk, Sydkorea-
Törnkvist 9–11, 11–7, 11–5, 13–11.
• Törnkvist grupptvåa, 1–1 (4–4) i matcher. 
Mattias Karlsson-Kiryl Barabanov, Vitryssland 11–3,
11–8, 11–5, Mattias Karlsson-Taras Merzlikin, Ryss-
land 9–11, 11–6, 11–7, 11–6.
• Mattias Karlsson gruppetta, 2–0 (6–1) i matcher. 
Simon Arvidsson-Alireza Molarajabi, Iran 11–3,
14–12, 11–9, Andre Silva, Portugal-Arvidsson 11–8,
11–7, 9–11, 9–11, 11–5.
• Arvidsson grupptvåa, 1–1 (5–3) i matcher. 
Johan Sondell-Philipp Wellinger, Österrike 11–7,
11–13, 11–2, 11–7, Frantisek Placek, Tjeckien-Son-
dell 7–11, 6–11, 11–8, 11–6, 11–6.
• Sondell grupptvåa, 1–1 (5–4) i matcher.
Kristian Karlsson-Seyed Pourya Omrani, Iran 8–11,
11–7, 11–5, 8–11, 11–9, Kristian Karlsson-Martin Le-
onhartsberger, Österrike 11–6, 11–8, 12–10, Pawel
Fertikowski, Polen-Kristian Karlsson 11–7, 11–4,
11–8. 
• Kristian Karlsson grupptvåa, 2–1 (6–5) i matcher.

DAMER U21
FINAL

Wu Yang, Kina-Yuka Ishigaki, Japan 13–15, 9–11,
11–9, 12–10, 11–2, 11–8.

SEMIFINALER
Wu Yang-ZhuYuling, Kina 11–7, 11–8, 11–9, 11–13,
11–7, Ishigaki-Chen Meng, Kina 9–11, 11–5, 11–3,
11–8, 7–11, 12–10.
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HERRSINGEL
FINAL

Vladimir Samsonov, Vitryssland-Dimitrij Ovtcharov,
Tyskland 11–7, 11–4, 11–6, 6–11, 11–3.

SEMIFINALER
Samsonov-Ryu Seung Min, Sydkorea 13–11, 8–11,
11–2, 11–7, 11–4, Ovtcharov-Patrick Baum, Tysk-
land 11–4, 11–7, 11–6, 11–8.

ÅTTONDELSFINALER
Smirnov-Jörgen Persson 12–10, 11–7, 11–7, 11–6,
Chen Weixing-Pär Gerell walk over på grund av ska-
da, Steger-Jens Lundquist 11–7, 12–10, 8–11, 11–8,
8–11, 6–11, 12–10.

OMGÅNG 2
Persson-Igor Rubtsov, Ryssland 9–11, 11–7, 11–7,
11–7, 11–9, Gerell-Tomas Tregler, Tjeckien 10–12,
6–11, 11–7, 14–12, 8–11, 11–9, 11–7, Lundquist-Lee
Jin Kwon, Sydkorea 11–7, 11–3, 11–6, 11–5.

OMGÅNG 1
Persson-Stefan Fegerl, Österrike 11–6, 9–11, 11–8,
11–9, 11–5, Chen Weixing, Österrike-Robert Svens-
son 5–11, 11–7, 11–4, 7–11, 11–8, 5–11, 12–10, Ge-
rell-Omar Assar, Egypten 12–10, 9–11, 11–9, 11–7,
6–11, 11–8, Lundquist-Emmanuel Lebesson, Frankri-
ke 9–11, 11–2, 11–8, 15–13, 11–7. 

VIDAREKVAL
Paul Drinkhall, England-Hampus Nordberg 11–9,
8–11, 11–3, 11–5, 14–16, 11–6.  

GRUPPSPEL (53 GRUPPER)
Tomasz Lewandowski, Polen-Kristian Karlsson 11–1,
11–7, 11–8, 11–9, Kristian Karlsson-Leung Chu Yan,
Hongkong 11–7, 7–11, 11–8, 9–11, 11–8, 11–9.
• Kristian Karlsson grupptrea, 1–1 (4–6) i matcher.
Frantisek Placek, Tjeckien-Harald Andersson 11–7,
11–4, 2–11, 11–7, 11–8, Kenji Matsudaira, Japan-An-

dersson 11–7, 11–8, 11–4, 11–8.
• Andersson grupptrea, 0–2 (1–8) i matcher.
Johan Sondell-Felipe Olivares, Chile 10–12, 11–9,
11–3, 11–5, 9–11, 11–5, Lin Ju, Dominikanska Repu-
bliken-Sondell 8–11, 11–8, 11–8, 11–4, 11–7. 
• Sondell grupptvåa, 1–1 (5–6) i matcher.
Robert Svensson-Csaba Molnar, Ungern 11–4, 11–5,
11–7, 11–5, Svensson-Mathias Habesohn, Österrike
11–5, 15–13, 11–7, 8–11, 11–6. 
• Svensson gruppetta, 2–0 (8–1) i matcher.
Simon Arvidsson-Jose Miguel Ramirez, Guatemala
14–12, 11–7, 11–8, 11–5, Allan Bentsen, Danmark-
Arvidsson 11–9, 11–4, 11–7, 0–11, 11–3.
• Arvidsson grupptvåa, 1–1 (5–4) i matcher.
Mattias Karlsson-Daniel Schaffer, Ungern 14–12,
7–11, 8–11, 11–0, 12–10, 11–7, Ahmet Li, Turkiet-
Mattias Karlsson 14–16, 11–8, 11–7, 11–8, 7–11,
11–8.
• Mattias Karlsson grupptvåa, 1–0 (6–6) i matcher.
Enio Mendes, Portugal-Anthony Tran 11–7, 11–2,
11–3, 11–5, Zheng Peifeng, Kina-Tran 11–6, 11–5,
11–4, 11–9.
• Tran grupptrea, 0–2 (0–8) i matcher.
Hampus Nordberg-Marcos Madrid, Mexiko 12–10,
16–14, 6–11, 11–9, 11–8, Nordberg-Antonin Gavlas,
Tjeckien 5–11, 13–11, 7–11, 11–7, 11–7, 9–11, 11–9.
• Nordberg gruppetta, 2–0 (8–4) i matcher.

DAMSINGEL
FINAL

Li Jiao, Holland-Shen Yanfei, Spanien 11–8, 11–8,
9–11, 11–4, 11–6.

SEMIFINALER
Li Jiao-Daniela Dodean, Rumänien 11–3, 4–11,
11–13, 11–5, 11–4, 11–9, Shen Yanfei-Lee Eun Hee,
Sydkorea 11–4, 11–9, 11–5, 11–3.

GRUPPSPEL (20 GRUPPER)
Ganna Gaponova, Ryssland-Matilda Ekholm 5–11,
11–4, 11–9, 11–4, 11–3, Kathrin Mühlbach, Tyskland-
Ekholm walk over Mühlbach.
• Ekholm grupptrea, 0–2 (1–4+walk over) i matcher.
Michelle Quach-Klaudia Kusinska, Polen 11–8, 7–11,
11–5, 8–11, 11–13, 13–11, 12–10, Anastasia Koltso-
va, Ryssland-Quach 9–11, 11–3, 11–3, 11–6, 6–11,
8–11, 11–5, Kim Jung Hyun, Sydkorea-Quach 11–7,
11–7, 11–8, 11–3.
• Quach grupptrea, 1–2 (7–11) i matcher.
Kinga Stefanska, Polen-Daniela Moskovits 6–11,
11–7, 11–3, 11–7, 11–3, Egle Stuckyte, Litauen-Mos-
kovits 11–7, 12–10, 11–9, 9–11, 11–8, Nadine Boll-
meier, Tyskland-Moskovits 11–7, 11–13, 11–5, 11–8,
11–5.
• Moskovits gruppfyra, 0–3 (3–12) i matcher.

HERRDUBBEL
FINAL

Marcos Freitas/Andrej Gacina, Portugal/Kroatien-An-
tonin Gavlas/Petr Korbel, Tjeckien 11–5, 11–7, 9–11,
11–6, 11–8.

SEMIFINALER
Gavlas/Korbel-Patrick Baum/Bastian Steger, Tysk-
land 11–5, 11–4, 12–10, 11–5, Freitas/Gacina-Tiago
Apolonia/Joao Monteiro, Portugal 6–11, 11–8,
12–10, 11–8, 12–10. 

ÅTTONDELSFINAL
Antonin Gavlas/Petr Korbel, Tjeckien-Jörgen Pers-
son/Robert Svensson 6–11, 11–13, 11–9, 11–5,
12–14, 14–12, 11–9.  

KVAL, OMGÅNG 3
Persson/Svensson-Robert Gardos/Daniel Habesohn,
Österrike 11–5, 4–11, 12–10, 11–8.

KVAL, OMGÅNG 2
Persson/Svensson-Lin Ju/Liu Song, Dominikanska
Republiken/Argentina 11–3, 9–11, 11–5, 11–3.

KVAL, OMGÅNG 1
Stanislav Golovanov/Pavel Platonov,
Bulgarien/Vitryssland-Kristian Karlsson/Mattias Kar-
lsson 11–2, 2–11, 8–11, 11–8, 11–7, Persson/Svens-
son-Jose Miguel Ramirez/Emil Santos,
Guatemala/Dominikanska Republiken 11–7, 4–11,
11–6, 11–4, Kaito Fujimoto/Hiromitsu Kasahara, Ja-
pan-Pär Gerell/Jens Lundquist 5–11, 11–5, 11–9,
8–11, 12–10.

DAMDUBBEL
FINAL

Haruna Fukuoka/Reiko Hiura, Japan-Sirin He/Melek
Hu, Turkiet 11–3, 12–10, 11–7, 11–6.

SEMIFINALER
Fukuoka/Hiura-Li Jiao/Li Jie, Holland 11–9, 7–11,
11–3, 11–6, 10–12, 9–11, 11–8, He/Hu-Veronika Pav-
lovitj/Anna Tikhomirova, Vitryssland/Ryssland 11–5,
12–10, 11–6, 8–11, 11–9.    

KVAL, OMGÅNG 1
Katarzyna Grzybowska/Magdalena Sikorska, Polen-
Daniela Moskovits/Michelle Quach 11–6, 11–9, 11–9.

PRO TOUR RESULTAT
ÖSTERRIKE POLEN OCH UNGERN



HERRAR U21
FINAL

Paul Drinkhall, England-Song Hongyuan, Kina 7–11,
8–11, 11–9, 10–12, 11–5, 11–9, 13–11.

KVARTSFINAL
Drinkhall-Mattias Karlsson 3–11, 11–6, 9–11, 11–7,
11–7, 11–7.

ÅTTONDELSFINAL
Mattias Karlsson-Ovidiu Ionescu, Rumänien 7–11,
7–11, 6–11, 11–9, 11–4, 11–1, 15–13.

OMGÅNG 1
Mattias Karlsson-Alexander Shibaev, Ryssland 8–11,
11–8, 13–11, 14–12, 11–8, Hiromitsu Kasahara, Ja-
pan-Harald Andersson 11–9, 11–6, 11–9, 11–6.

VIDAREKVAL
Andersson-Dragan Subotic, Serbien 8–11, 11–9,
4–11, 11–8, 11–6, Mattias Karlsson-Philipp Floritz,
Tyskland 7–11, 11–7, 11–7, 10–12, 11–6.

GRUPPSPEL (25 GRUPPER)
Soma Fekete, Ungern-Anthony Tran 11–7, 11–6,
11–8, Simon Gauzy, Frankrike-Tran 11–9, 12–10,
11–6.
• Tran grupptrea, 0–2 (0–6) i matcher.
Mattias Karlsson-Florian Wagner, Tyskland 11–6,
11–6, 12–10, Mattias Karlsson-Omri Benari, Israel
11–9, 5–11, 8–11, 11–9, 11–4.
• Mattias Karlsson gruppetta, 2–0 (6–2) i matcher.
Simon Arvidsson-Lukasz Nadolski, Polen 11–8,
11–7, 11–8, Fan Shengpeng, Kina-Arvidsson 12–14,
12–10, 12–10, 11–4.
• Arvidsson grupptvåa, 1–1 (4–3) i matcher.
Johan Sondell-Michal Bankosz, Polen 8–11, 11–7,
9–11, 11–7, 11–3, Philipp Floritz, Tyskland-Sondell
11–8, 13–15, 11–4, 8–11, 11–7.
• Sondell grupptvåa, 1–1 (5–5) i matcher.
Andersson-Patryk Zatowka, Polen 12–10, 11–8,
11–6, Andersson-Andre Silva, Portugal 11–6, 10–12,
14–12, 9–11, 11–4.
• Andersson gruppetta, 2–0 (6–2) i matcher.
Kristian Karlsson-Mikkel Hindersson, Danmark 11–6,
12–10, 9–11, 11–5, Piotr Chodorski, Polen-Kristian
Karlsson 11–5, 11–7, 11–7.
• Kristian Karlsson grupptvåa, 1–1 (3–4) i matcher.

DAMER U21
FINAL

Yuka Ishigaki, Japan-Song Ma Eum, Sydkorea
12–10, 12–10, 11–5, 11–6.
Gruppspel (10 grupper)
Alena Dubkova, Vitryssland-Michelle Quach 12–10,
12–10, 11–7, Beata Adamszek, Polen-Quach 11–8,
12–10, 11–8.
• Quach grupptrea, 0–2 (0–6) i matcher.
Misaki Nakajima, Japan-Daniela Moskovits 11–6,
11–9, 9–11, 11–7, Natalia Bajor, Polen-Moskovits
7–11, 12–14, 11–9, 11–7, 12–10.
• Moskovits grupptrea, 0–2 (3–6) i matcher.

ITTF Pro Tour
Hungarian Open (11:e)
Budaörs/Budapest
13–17 oktober 2010

HERRSINGEL
FINAL

Jun Mizutani, Japan-Chuang Chih-Yuan, Taiwan
11–7, 9–11, 10–12, 5–11, 11–7, 11–8, 14–12.

SEMIFINALER
Mizutani-Dmitrij Prokopcov, Tjeckien 11–8, 6–11,
11–6, 14–12, 11–8, Chuang Chih-Yuan-Kenta Mat-
sudaira, Japan 11–4, 0–11, 11–9, 11–9, 11–5.

OMGÅNG 2
Thomas Keinath, Slovakien-Jörgen Persson 11–6,
8–11, 11–9, 11–6, 8–11, 10–12, 11–4, Chuang Chih-
Yuan, Taiwan-Robert Svensson 5–11, 10–12, 10–12,
11–8, 11–4, 11–6, 11–8.

OMGÅNG 1
Kaii Yoshida, Japan-Kristian Karlsson 11–6, 12–10,
10–12, 11–8, 11–2, Persson-Ferenc Pazsy, Ungern
11–9, 7–11, 11–8, 11–4, 10–12, 11–13, 11–8, Jakub
Kosowski, Polen-Jens Lundquist 13–11, 11–8, 4–11,
6–11, 11–8, 9–11, 11–6, Bojan Tokic, Slovenien-Mat-
tias Karlsson 9–11, 11–5, 11–7, 6–11, 11–7, 11–9,
Svensson-Stefan Fegerl, Österrike 11–4, 3–11, 11–8,
5–11, 11–4, 8–11, 11–4.

GRUPPSPEL (41 GRUPPER)
Kristian Karlsson-Adrian Dodean, Rumänien 9–11,
9–11, 9–11, 13–11, 11–5, 11–5, 11–9, Karlsson-Ab-
del Kader Salifou, Frankrike 11–6, 7–11, 8–11, 11–6,
11–8, 11–5.
• Kristian Karlsson gruppetta, 2–0 (8–5) i matcher.
Mattias Karlsson-Borna Kovac, Kroatien 11–2,
16–14, 9–11, 11–8, 11–5, Mattias Karlsson-Li Ahmet,
Turkiet 11–6, 11–8, 4–11, 6–11, 11–4, 8–11, 11–5.
• Mattias Karlsson gruppetta, 2–0 (8–4) i matcher.

Andreas Törnkvist-Filip Cipin, Kroatien 12–14,
10–12, 12–10, 11–5, 11–5, 9–11, 16–14, Jeong Sang
Eun, Sydkorea-Törnkvist 12–10, 6–11, 18–16, 11–4,
11–3.
• Törnkvist grupptvåa, 1–1 (5–7) i matcher.
Fabian Åkerström-Medya Lothfollah Nasabi, Indien
9–11, 6–11, 11–8, 11–9, 11–8, 11–7, Chou Tung-Yu,
Taiwan-Åkerström 6–11, 13–11, 11–7, 11–7, 11–6.
• Åkerström grupptvåa, 1–1 (5–6) i matcher.

DAMSINGEL
FINAL

Tie Yana, Hongkong-Elizabeta Samara, Rumänien
8–11, 11–4, 11–4, 14–12, 8–11, 11–4. 

SEMIFINALER
Samara-Viktoria Pavlovitj, Vitryssland 11–7, 12–10,
6–11, 11–8, 11–8, Tie Yana-Lau Sui Fei, Hongkong
11–9, 11–7, 10–12, 11–6, 7–11, 11–5.

OMGÅNG 1
Zhang Rui, Hongkong-Matilda Ekholm 9–11, 11–5,
7–11, 9–11, 11–9, 11–5, 11–8.

GRUPPSPEL (25 GRUPPER)
Matilda Ekholm-Timea Ambrus, Ungern 5–11, 11–9,
11–9, 11–8, 9–11, 11–6, Ekholm-Asya Kasabova,
Bulgarien 4–11, 11–7, 11–7, 10–12, 11–5, 11–5.
• Ekholm gruppetta, 2–0 (8–4) i matcher.
Polina Trifonova, Ukraina-Malin Pettersson 11–9,
11–9, 11–2, 4–11, 11–9, Cornelia Molnar, Kroatien-
Pettersson 11–4, 9–11, 13–11, 7–11, 11–6, 15–13.
• Pettersson grupptrea, 0–2 (3–8) i matcher.

HERRDUBBEL
FINAL

Kenta Matsudaira/Koki Niwa, Japan-Jun
Mizutani/Kaii Yoshida, Japan 11–8, 11–8, 11–6,
8–11, 8–11, 11–8. 

SEMIFINALER
Matsudaira/Niwa-Ahmet Li/Bora Vang, Turkiet
11–13, 10–12, 8–11, 13–11, 11–8, 12–10, 11–7, Mi-
zutani/Yoshida-Jiang Tianyi/Tang Peng, Hongkong
10–12, 11–7, 11–4, 8–11, 11–5, 11–6.

KVARTSFINAL
Mizutani/Yoshida-Kristian Karlsson/Mattias Karlsson
6–11, 11–9, 11–7, 11–4, 11–7. 

ÅTTONDELSFINAL
Kristian Karlsson/Mattias Karlsson-Cho Eon
Rae/Yoon Jae Young, Sydkorea 11–5, 10–12, 10–12,
11–2, 11–8, 5–11, 11–3. 

KVAL, OMGÅNG 3
Karlsson/Karlsson-Evgenij Stjetinin/Adam Pattan-
tyus, Vitryssland/Ungern 11–6, 11–9, 11–8, Lin Ga-
oyuan/Yin Hang, Kina-Jörgen Persson/Robert
Svensson 11–5, 5–11, 11–9, 4–11, 11–9.

KVAL, OMGÅNG 2
Alexej Liventsov/Mikhail Paykov, Ryssland-Andreas
Törnkvist/Fabian Åkerström 11–6, 11–8, 8–11, 9–11,
11–9, Karlsson/Karlsson-Konstantinos Lagogian-
nis/Anastasios Riniotis, Grekland 14–12, 7–11, 11–7,
5–11, 11–7, Persson/Svensson-Tse Ka Chun/Wong
Chun Ting, Hongkong 11–9, 4–11, 6–11, 11–6, 11–6.

KVAL, OMGÅNG 1
Törnkvist/Åkerström-Larbi Bouriah/Abdel Hakim Dja-
ziri, Algeriet walk over, Karlsson/Karlsson-Marko Je-
vtovic/Peter Zsolt, Serbien 9–11, 11–4, 9–11, 13–11,
12–10. 

DAMDUBBEL
FINAL

Ai Fukuhara/Kasumi Ishikawa, Japan-Svetlana Gani-
na/Viktoria Pavlovitj, Ryssland/Vitryssland 11–4,
11–8, 7–11, 11–3, 11–4.

SEMIFINALER
Ganina/Pavlovitj-Jiang Huajun/Tie Yana, Hongkong
11–5, 11–8, 2–11, 11–13, 13–11, 12–10,
Fukuhara/Ishikawa-Cheng I-Ching/Huang Yi-Hua,
Taiwan 11–7, 11–4, 11–8, 11–5.

KVAL, OMGÅNG 2
Tamara Boros/Cornelia Molnar, Kroatien-Matilda Ek-
holm/Malin Pettersson 3–11, 12–14, 11–8, 11–4,
12–10.

HERRAR U21
FINAL

Koki Niwa, Japan-Liu Yanan, Kina 11–4, 11–1, 7–11,
11–7, 11–9. 

SEMIFINALER
Liu Yanan-Pavel Sirucek, Tjeckien 11–8, 11–6, 11–9,
7–11, 11–6, Niwa, Japan-Mikhail Paykov, Ryssland
6–11, 11–7, 12–10, 11–5, 11–7.

KVARTSFINAL
Niwa-Andreas Törnkvist 8–11, 10–12, 11–9, 11–4,
11–13, 12–10, 12–10.

ÅTTONDELSFINAL
Törnkvist-Kristian Karlsson 11–9, 12–10, 11–6, 11–7.

OMGÅNG 1
Jeong Sang Eun, Sydkorea-Mattias Karlsson 8–11,
11–8, 15–13, 11–7, 11–6, Kristian Karlsson-Chen
Chien–An, Taiwan walk over, Törnkvist-Michal Obe-
slo, Tjeckien 13–11, 10–12, 11–7, 9–11, 9–11, 11–6,
11–8.

GRUPPSPEL (16 GRUPPER)
Törnkvist-Mikkel Hindersson, Danmark 11–4, 13–11,
11–8, Törnkvist-Nima Alamian, Iran 8–11, 11–4,
11–8, 11–8, Törnkvist-Emilien Vanrossomme, Belgi-
en 10–12, 11–4, 8–11, 11–1, 11–4.
• Törnkvist gruppetta, 3–0 (9–3) i matcher.
Kristian Karlsson-Luka Fucec, Kroatien 11–6, 10–12,
11–5, 11–5, Kristian Karlsson-Nandor Ecseki, Ungern
11–2, 11–6, 11–5, Kristian Karlsson-Robert Floras,
Polen 21–19, 5–11, 11–5, 11–4.
• Kristian Karlsson gruppetta, 3–0 (9–2) i matcher.
Mattias Karlsson-Adam Szudi, Ungern 11–6, 11–5,
9–11, 12–10, David Karas, Slovakien-Mattias Karls-
son 8–11, 11–13, 12–10, 11–6, 11–8, Mattias Karls-
son-Mateusz Golebiowski, Polen 11–9, 11–6, 11–8.
• Mattias Karlsson gruppetta, 2–1 (8–4) i matcher. 

DAMER U21
FINAL

Melek Hu, Turkiet-Song Ma Eum, Sydkorea 11–6,
4–11, 11–9, 8–11, 11–7, 11–7. 

SEMIFINALER
Song Ma Eum-Yuka Ishigaki, Japan 7–11, 13–11,
8–11, 12–10, 5–11, 11–7, 11–9, Hu-Cheng I-Ching,
Taiwan 6–11, 11–8, 11–5, 7–11, 11–7, 11–8.

GRUPPSPEL (8 GRUPPER)
• Malin Pettersson lämnade walk over.

PINGIS 33

Jens Lundquist är en av 16 i herrsingel i
Pro Tour-slutspelet i Söul 16-19 decem-
ber. Han gick dit som nionde spelare. In-
gen kines uppfyllde kraven.

För att komma ifråga för slutspelet
måste spelarna ha ställt upp i sex deltäv-
lingar eller ha deltagit i tre världsdelar.
Jens Lundquist, rankad 71:a i världen,
har varit med i sex av de 13 deltävlingar-
na på Touren 2010. En gång har han gått
till final och två gånger har han slagits ut
i åttondelen.

PRO TOUR RESULTAT

JENS LUNDQUIST PÅ TOUREN 2010
SLOVENIA OPEN (1:A DELTÄVLINGEN)

I final (1–4 mot Lee Sang Su, Sydkorea)
QATAR OPEN (2:a)

I åttondelsfinal (2–4 mot Zhang Jike, Kina)
GERMAN OPEN (4:e)

I omgång 1 (2–4 mot Dmitrij Prokopcov, Tjeckien)
HUNGARIAN OPEN (11:e)

I omgång 1 (3–4 mot Jakub Kosowski, Polen)
AUSTRIAN OPEN (12:e)

I omgång 1 (2–4 mot Kou Lei, Ukraina)
POLISH OPEN (13:e)

I åttondelsfinal (3–4 mot Bastuian Steger, Tyskland)

Jens till Pro Tour-finalen som nia



Inget år är det andra likt i JVM beroende
på åldrarna.

I fjol i Cartagena spelade Kristian Karls-
son och Mattias Karlsson, båda är tre år
äldre än Hampus, i åttondelsfinalerna i
singel. Lika långt gick dubbelparen Kristi-
an/Mattias Översjö och Mattias/Hampus.

Sverige sågs i en åttondel även i år – i
mixed. Tran gick dit tillsammans med Sing-
apores Isabelle Siyun Li.

Kina tog som väntat för sig bäst i Bra-
tislava. Fem av de sju gulden gick till kine-
ser. De två övriga hamnade hos Japan. För
Europa blev det en finalplats genom
Frankrikes pojkpar Simon Gauzy/Quentin
Robinot.

Bara Kina i flicksingeln
Sen JVM kom till 2003 har Kina vunnit

flickornas singel vid varje tillfälle. Årets et-

ta heter Zhu Yuling som
slog japanskan Kasumi
Ishikawa i finalen. Däre-
mot vann Japan lagfina-
len mot Kina med 3–1.
Här besegrade Ishikawa
Zhu Yuling i första mat-
chen.

I pojkarnas singel har
Kinas utdelning varit
sämre. Kineser vann de
två första åren innan
Tyskland, Japan, Syd-
korea och Taiwan top-
pade klassen 2005-08. I årets helkinesiska
final vann Song Hongyuan med 4–2.

2011 års JVM, även då i månaden de-
cember, arrangeras i Manama, Bahrain.

ÖRJAN WESTBERG

Sverige kom inte fram i den hårda konkurrensen i åttonde Juni-
or-VM i Bratislava. 

Anthony Tran åkte ut i första omgången, Hampus Söderlund i
andra och tillsammans föll de i dubbelns inledande omgång.
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Sverige kom inte fram i JVM

– I 15 års tid har vi tillskrivit distrikten för
att få förslag på kompetenta namn till sty-
relsen. Ungefär vartannat år har det kom-
mit in svar. Men i år har vi inte hört något.
I fjol? Nej. Året före? Nej, samma sak då,
säger valberedningens ordförande Sven
Hagman i Linköping.

Distrikten är ensamma om att ha rösträtt
på årsmötena. 

Anstränger sig valberedningen för att
plocka fram egna namn, Sven?

– När vi får tips om eller hör talas om
personer som skulle kunna bli aktuella för
vi upp dem på en lista. Vi har väl ungefär
25 på den listan idag. Vissa kontaktar vi för

att få en uppfattning om det verkliga intres-
set. 

Valberedningen presenterar sina kandi-
dater inför varje nytt årsmöte efter ingåen-
de samtal med var och en av dem som står i
tur för omval.

– Under min tid i valberedningen – jag
kom med 1992 och blev ordförande året ef-
ter – har jag varit med och bytt ut alla utom
en i styrelsen. Ingen ska tro att man blir
omvald med automatik, poängterar Sven.

Fyra ställer upp igen
De fyra i SBTF:s styrelse som står i tur

för omval på två år i Östersund är Ingmar

Nygren-Bonnier, Petra Sörling, Hans West-
ling och Torgny Martinsson.

Samtliga har meddelat att de är tillgäng-
liga för omval.

Under sin tid i valberedningen har det
hänt en gång att det kommit upp ett mot-
förslag på ett årsmöte. Det var från Stock-
holmsförbundet.

Utan att vara allt för kritisk säger Sven
Hagman:

–  Distrikten är otroligt svaga när det gäl-
ler att ta fram kandidater till förbundssty-
relsen.

Senaste datum för att påverka valbered-
ningen är 31 januari.

ÖRJAN WESTBERG

Den 10 april håller Svenska Bor-
dtennisförbundet sitt 84:e års-
möte sedan bildandet i oktober
1926. Ordförande och fyra sty-
relseledamöter ska väljas. Är
trängseln om platserna stor?

Nej, inte den här gången heller.

”TRO INTE ATT MAN BLIR
OMVALD MED AUTOMATIK”

Junior-VM (8:e)
Bratislava 4-11 december
2010
POJKAR SINGEL
FINAL

Song Hongyuan, Kina-Lin Gaoyuan,
Kina 11–8, 11–6, 6–11, 10–12, 11–7,
11–8.

SEMIFINALER
Song Hongyuan-Zhou Yu, Kina 11–8,
12–14, 10–12, 11–8, 14–12, 12–10,
Lin Gaoyuan-Wu Jiaji, Kina 11–3,
11–6, 11–2, 11–4.

OMGÅNG 2
Jonathan Groth, Danmark-Hampus
Söderlund 11–8, 11–7, 8–11, 11–9,
11–3.

OMGÅNG 1
Söderlund-Filip Cipin, Kroatien 11–6,
11–6, 9–11, 11–6, 6–11, 11–9, Jakub
Figel, Slovakien-Anthony Tran 11–6,
11–6, 4–11, 11–7, 9–11, 6–11, 11–8.

GRUPPSPEL (28 GRUPPER)
Robert Floras, Polen-Alexander Shin
Yao, USA 11–3, 11–8, 14–12, Floras-
Tran 11–9, 11–13, 12–10, 12–14,
11–6, Tran-Alexander Shin Yao, USA
11–3, 11–8, 11–5.
• Floras 2–0 (6–2) och gruppetta, Tran
1–1 (5–3) och grupptvåa.
Söderlund-Charles Deng, USA 11–6,
11–4, 9–11, 11–4, Söderlund-Pierre-
Luc Theriault, Frankrike 11–9, 11–8,
9–11, 11–13, 11–7, Theriault-Deng
11–9, 14–16, 11–9, 10–12, 11–6.

• Söderlund 2–0 (6–3) och gruppetta.
FLICKOR SINGEL
FINAL

Zhu Yuling, Kina-Kasumi Ishikawa,
Japan 11–8, 12–10, 13–11, 11–9.

SEMIFINALER
Ishikawa-Yang Ha Eun, Sydkorea
11–1, 11–5, 11–4, 12–10, Zhu Yuling-
Yi Fangxian, Kina 8–11, 10–12, 11–8,
11–1, 11–5, 9–11, 11–6.

POJKAR DUBBEL
FINAL

Asuka Machi/Koki Niwa, Japan-Si-
mon Gauzy/Quentin Robinot, Frankri-
ke 11–9, 11–9, 11–6, 12–14, 11–4.

SEMIFINALER
Gauzy/Robinot-Patrick Franziska/Ar-
ne Holter, Tyskland 11–6, 11–7,
12–14, 11–6, 11–9, Machi/Niwa-Lin
Gaoyuan/Yu Zhou, Kina 11–8, 11–8,
11–8, 6–11, 11–7.

OMGÅNG 1
Fu En-Ti/Lee Chun-Lin, Taiwan-Ham-
pus Söderlund/Anthony Tran 13–11,
9–11, 11–8, 11–9. 

FLICKOR DUBBEL
FINAL

Gu Yuting/Zhu Yuling, Kina-Kasumi
ishikawa/Misaki Morizono, Japan
9–11, 11-7, 11–13, 12–10, 11–7,
11–9.

SEMIFINALER
Gu Yuting/Zhu Yuling-Miyu
Maeda/Ayuka Tanioka, Japan 8–11,
11–7, 11–7, 13–11, 11–6,

ishikawa/Morizono-Yi Fangxian/Yan
Zhao, Kina 12–10, 11–7, 4–11, 13–11,
11–5.

MIXED DUBBEL
FINAL

Wu Jiaji/Gu Yuting, Kina-Lin Gaoyu-
an/Zhu Yuling, Kina 12–10, 11–7,
9–11, 11–8, 11–5.

SEMIFINALER
Lin Gaoyuan/Zhu Yuling-
Soumyajiy/Ng Wing Nam,
Indien/Hongkong 11–6, 6–11, 11–6,
11–7, 8–11, 11–6, Wu Jiaji/Gu Yuting-
Zhou Yu/Yi Fangxian, Kina 11–7,
11–5, 11–8, 11–9.

ÅTTONDELSFINAL
Marcelo Aguirre/Angela Mori, Paragu-
ay/Peru-Anthony Tran/Isabelle Siyun
Li, Sverige/Singapore 13–11, 9–11,
11–8, 17–15.

OMGÅNG 2
Tran/Siyun Li-Lee Chun-Lin/Chang
Ya-Chuan, Taiwan 9–11, 11–4, 11–8,
11–5.

OMGÅNG 1
Florian Wagner/Anna Krieghoff, Tysk-
land-Hampus Söderlund/Britt Eer-
land, Sverige/Holland 11–7, 11–8,
11–8, Tran/Siyun Li-Tomasz Wisnie-
wski/Stephanie Loeuvillette,
Polen/Frankrike 7–11, 5–11, 14–12,
11–7, 11–7.

POJKAR LAG
FINAL
KINA-JAPAN 3–0

Zhou Yu-Masaki Yoshida 11–6, 11–7,
11–2, Wu Jiaji-Koki Niwa 13–11,
5–11, 4–11, 11–9, 13–11, Lin Gaoyu-
an-Yuki Hirano 11–7, 11–6, 11–6.

SEMIFINALER
Japan-Sydkorea 3–0
Kina-Tyskland 3–0

PLATSERNA 5-6
Belgien-Frankrike 3–2

PLATSERNA 7-8
Polen-Brasilien 3–0

PLATSERNA 9-10
Taiwan-Indien 3–1

PLATSERNA 11-12
Egypten-England 3–0

FLICKOR LAG
FINAL
JAPAN-KINA 3–1

Kasumi Ishikawa-Zhu Yuling 11–9,
15–13, 6–11, 7–11, 11–3, Misako Mo-
rizono-Gu Yuting 6–11, 11–5, 8–11,
14–16, Ayuka Tanioka-Yi Fangxian
11–9, 4–11, 4–11, 11–7, 11–9, Ishi-
kawa-Gu Yuting 11–7, 11–6, 11–8.

SEMIFINALER
Kina-Sydkorea 3–0
Japan-Tyskland 3–0

PLATSERNA 5-6
Hongkong-Rumänien 3–0

PLATSERNA 7-8
Ungern-Taiwan 3–0

PLATSERNA 9-10
Egypten-Frankrike 3–1

PLATSERNA 11-12
Serbien-Tjeckien 3–0

Inför årsmötet i Östersund

ANTHONY
TRAN nådde
åttondelen i
JVM:s mixed-
klass.
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Annonsera tävlingen 
TVÅ GÅNGER 

— alltså i två på vardera
följande nummer,

till BARA HALVA PRISET 
för andra införandet

Tel 0660-29 99 57

Annonsera
till 

HALVA PRISET!

Mer info på:
www.ljungsbrobtk.se
MeM r iinffo på:

 ävlings-
inbjudningarT

För Dig som vill annonsera,
kontakta Jan Dylicki,
tel 0660-29 99 57, 
fax 0660-29 99 79

E-post: jan.dylicki@agrenshuset.se

Göteborg Cup 2011

3-5 juni
Internationell tävling

i Göteborg

Klasser: P17, P15Ö, P15B, P13Ö, P13B, P11Ö, 
P11B, P9, F17, F15, F13Ö, F13B, F11Ö, F11B, F9

Spelform: Poolspel i samtliga klasser, gäller även 
slutspel. Detta innebär att samtliga kommer att få 
spela ca 10-15 matcher under tävlingarna.

Sista anmälningsdag: Måndagen den 25 april 2011

Inbjudan kommer att sändas ut i början av februari 
och kan även rekvireras från vårt kansli.
  Göteborg Cup,
  S. Sälöfjordsgatan 29,
  418 73 Göteborg,
  Tel. 031-54 70 71, fax.031-54 70 74
  info@goteborgcup.se

www.goteborgcup.se
Välkommen!                                        BTK Warta

Anmäl dig 
i god tid 

– förra året fick vi 
skicka tillbaka 100 st

anmälningar.

Trollhättans BTK inbjuder till

TROLLUNGEN
12-13 FEBRUARI 2011

Älvhögsborg, Trollhättan
Internationell B-tävling med Rankingstatus kategori 2

Poolspel i samtliga klasser
Klasser lördag: PS 9, PS 11, PS 12, PS 13, PS 14, PS 15, HJ 17, HJ 20.
Klasser söndag: FS 9, FS 11, FS 12, FS 13, FS 14, FS 15, DJ 17, DJ 20.

Startbegränsningar: Max 2 klasser/dag och inga flickor i pojkklasserna.
Inbjudan kommer i mitten av november att läggas ut på vår hemsida 

Anmälan senast tisdagen den 11 januari under adress: Trollhättans BTK, 
Storgatan 1-3, 461 31 Trollhättan eller trollhattansbtk@yahoo.se

Upplys ning ar genom Astor Johansson på tel 0520-372 68.

Välkomna hälsar                                                 Trollhättans BTK

T Ä V L I N G S I N B J U D N I N G A R      T Ä V L I N G S I N B J U D N I N G A R
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Vi fick hjälp med 
skyltar, bildekor och 
exponeringsmaterial.

Ågrenshuset 
producerade vårt 
nya fräscha magasin.

Ågrenshuset hjälpte oss 
med vår webbsida och 
avancerade IT-lösningar.

Vi fick hjälp med
allt från visitkort till
broschyrer och böcker.

0660-29 99 00  •  www.agrenshuset.se

T Ä V L I N G S I N B J U D N I N G A R      T Ä V L I N G S I N B J U D N I N G A R



Idrottens Ö är ett samarbete mellan olika företag och Idrottsförbundet på Gotland  
i syfte att främja och utveckla idrotten och turismen på ön. Sponsorer är Gotlandsresor, 
Svenska Spel, Kneippbyn, Gotlandsflyg, Resestugan AB och Destination Gotland.

Klasser

Samtliga klasser spelas i poolspel. Observera att det ges möjlighet att dubblera i flera klasser.

Startbegränsning
En klass förmiddag respektive eftermiddag per dag. 

Tävlingskvalité 
Vid poolspelet dömer spelarna inom poolen, fasta domare i slutspel. 

Licenser
Namn, födelsedatum och klasstillhörighet skall anges i anmälan.

Ny licens krävs från 1/7.

Anmälan
Anmälan sker skriftligen till: Egon Schwartz, Martallsgatan 163,  

621 44 Visby eller e-post: egon.schwartz@telia.com 

Sista anmälningsdag är 9 juni 2011.  

När sanktionerat antal starter har uppnåtts återsändes anmälan.

Anmälningsavgifter
Klasser 12-15 år 90 kr, 17-20 år 115 kr, Seniorer 120 kr samt Elit 175 kr.

Lottning
Sker på tävlingsdagen.

Upplysningar
Egon Schwartz telefon 0702-09 01 17   

Lasse Wahnström telefon 0736-60 90 84

Resor och logi
Du som deltar i ett arrangemang inom Idrottens Ö reser till förmånliga 

idrottspriser, samma gäller för familjen och vännerna som vill åka med. 

Kontakta Destination Gotland på telefon: 0771-22 33 50 eller 

e-post: idrottsresor@destinationgotland.se

hemsida: www.idrottenso.se
Foto: Emmanouil Filippou

era klasser.

Gotlands Bordtennisförbund inbjuder till internationella 

Östersjömästerskapen
Södervärnshallen, Visby 29 – 31 juli 2011

Datum Förmiddag  start 9.00 Eftermiddag

Fredag   29 juli P12, P15, H20, H50, D1, D3 P14, HJ17, H40, DE, D2, D4

Lördag   30 juli H1, H3, H5, F12, F15, D20, D40 HE, H2, H4, F14, DJ17, D50

Söndag  31 juli H2, H4, DE, D3 HE, H3, D2
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I damjuniorer 17-dramat fick hon se Lisa
Rydén före sig och Jennifer Jonsson strax
efter. Alla på 9–2 i Eddahallen i Skellef-
teå.

Fascinerande, det var vad det var.
Lisa besegrade både Michaela (3–1)

och Jennifer (3–2) men föll mot Emma
Johansson (2–3) och Stina Zetterström
(1–3). Michaela slog Jennifer (3–0), men
även Michaela snubblade på Stina (0–3) –
och det i allra sista vändan.

Tre segrar på raken
I fjol fick den för Ljungby BTK nume-

ra spelande Michaela ge sig för Huda
Mustafa, då klubbkompis i Ärtemarks
IF, efter att ha haft en prickfri treårsperi-
od dessförinnan: 2006 etta i flickor 13,
2007 etta i flickor 15, 2008 återigen etta i
flickor 15.

Jovisst, Mustafa vann igen – nu i
damjuniorer 20.

Fyra av de åtta klassegrarna vann alla
sina matcher.

Av de obesegrade förlorade Linda
Bergström, Ängby SK endast två set på
elva matcher i flickor 15, etablerade ping-
isligaspelaren Mattias Översjö, Eslövs AI
fyra set på nio matcher i herrjuniorer 20,
Tilda Johansson, BTK Frej sex set på el-
va matcher i flickor 13 och Henrik Ahl-
man, Eslövs AI sju set på de tio matcher
han spelade i herrjuniorer 17.

Snyggt jobbat, alla fyra.

12–10 i skilje för Ahlman
Flera av de två dagarnas matcher blev

sevärda. En av dem var Henrik Ahlmans
möte med Jimmy Jin. Henrik tog skiljese-
tet, det femte, med 12-10.

Också uppmärksammat från Top 12:
• Anton Källberg, som tillsammans

med släkten roffade åt sig medaljer i mas-
sor i DM för Dalarna, hamnade nu
överst i pojkar 13 med en förlust.

• Talangjaktsettorna från i januari pla-
cerade sig mitt i fälten i de yngsta klasser-
na. Adam Blomquist, SUIF blev femma
med 8–3 i matchkvot – Anton hade 10–1
– och Erika Fronth, Falköping sexa med
6–5.

ÖRJAN WESTBERG

31:a World Cup, herrar
Magdeburg 29-31 oktober 2010
FINAL

Wang Hao, Kina-Zhang Jike, Kina 8–11, 11–8, 12–10,
11–9, 11–9.

PLATSERNA 3–4
Timo Boll, Tyskland-Jun Mizutani, Japan 11–7, 11–7,
8–11, 10–12, 11–9, 9–11, 11–7.

SEMIFINALER
Wang Hao-Boll 11–8, 11–5, 9–11, 11–8, 11–3, Zhang
Jike-Mizutani 11–13, 10–12, 7–11, 11–9, 11–5, 14–12,
11–4.

KVARTSFINALER
Boll-Chuang Chih-Yuan, Taiwan 13–15, 11–7, 6–11,
9–11, 11–8, 11–8, 11–6, Wang Hao-Oh Sang Eun,
Sydkorea 12–10, 11–8, 11–6, 11–4, Mizutani-Vladimir
Samsonov, Vitryssland 11–9, 7–11, 6–11, 11–5, 11–8,
7–11, 11–6, Zhang Jike-Dimitrij Ovtcharov, Tyskland
12–10, 11–9, 11–9, 6–11, 8–11, 11–6.

14:e World Cup, damer
Kuala Lumpur 24-26 september 2010
FINAL

Guo Yan, Kina-Jiang Huajun, Hongkong 11–9, 11–6,
11–7, 9–11, 11–9.

PLATSERNA 3-4
Guo Yue, Kina-Tie Yana, Hongkong 11–2, 11–9,
8–11, 11–7, 11–6.

SEMIFINALER
Jiang Huajun-Guo Yue 11–7, 11–5, 11–6, 11–3, Guo
Yan-Tie Yana 11–6, 10–12, 10–12, 8–11, 11–5, 11–5,
11–7.

KVARTSFINALER
Guo Yue-Park Mi Young, Sydkorea 11–6, 11–3, 11–4,
11–5, Jiang Huajun-Kim Kyung Ah, Sydkorea 11–4,
11–3, 11–7, 11–5, Tie Yana-Wang Yuegu, Singapore
11–5, 11–8, 7–11, 11–8, 11–6, Guo Yan-Ai Fukuhara,
Japan 11–13, 11–6, 11–8, 11–3, 11–2.

RESULTAT WORLD CUP

TRE SEGRAR I TOP 12 följdes inte av en fjärde för Michaela Karlsson, nu i Ljung-
by BTK. Men hon får en ny chans nästa år.

Nära, nära en
fjärde seger
för Michaela Fo

to
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Hon hade tre segrar i Riks Top
12 och var redan en av de
största i turneringens historia.
Och hon hade kunnat bli ännu
större, ja, störst. Men tyvärr,
Michaela Karlsson räckte ba-
ra nästan ända fram i kapp-
löpningen mot sin fjärde tri-
umf i en tredje klass.

Fyra av åtta
Top12-ettor
tog rubbet
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Hammarby vann till slut en storseger,
8–1, och är fortfarande obesegrat efter fy-
ra seriematcher – trots att det den här
gången var hårt in i det sista i flera av du-
ellerna.

Kalle Björklund förlorade första set
mot Tommi Riihonen, Mattias Drotz
förlorade också första mot Karl-Åke
Fäldt, Björklund behövde skiljeset mot
David Wankowics – 11–1 där ! – och
Drotz slog Rolf Hallin med 13 –11 i skilje
i den hårdaste av matcher.

Secrétin-kopian (nåja) Kristian Kors-
gaard var Bajens störste med två 3–0-seg-
rar i singel och 3–0 tillsammans med
Drotz i den slutliga dubbeln mot
Fäldt/Wankowicz. Den Wankowicz som
för övrigt tog Djurgårdens enda seger:
11–9 i skilje mot Niklas Molin.

Så långt matcherna. Men publiken…

Björne och Curre på plats
Som det understundom brukar he-

ta: ”Alla var där”.
• Björne Mellström, nu 77, och Curre

Österholm, nu 85 – de båda hammarby-
iter som 1956, för hela 54 år sedan i
Malmö tennishall, mötte varann i SM-
final i herrsingel, båda dessutom senare
svenska mästare i – Djurgården… Till
slut, den gången: 21–14, 10–21, 18–21,
21–15, 21–13 till Björne.

• Gamle förbundskaptenen Hasse
Kroon och stockholmsförbundets kans-

lilegendar Kenta Martinsson.
• Viggo Svärdkrona från ett P00-lag

med pappa Zendry – för att bara ta en av

Bajen-pingisens alla ungdomsspelare och
en av Bajen-pingisens alla föräldrar på
plats.

• Jan-Ove Waldner och Mikael Appelg-
ren, förstås – de båda världsstjärnorna
som inledde eftermiddagen med tre sets
pingisunderhållning när den är som all-
ra bäst, 16–14 till JO i skilje. Men mat-
chens boll var nog ändå den som J-O
med precision skickade upp på läktarn
rätt i knäet på mamma Marianne från
cirkus 25 meter…
Mamma tackar för bollen. Vi andra för
en härlig eftermiddag.

LASSE SANDLIN

Det blev en pingiseftermiddag
att minnas, lördag 13 novem-
ber 2010 i Enskedehallen:
division 4-derby Hammarby –
Djurgården – med 350 åskå-
dare på läktarn.

Garanterat div. 4-rekord,
även om det är inofficiellt.

Mamma Waldner fick sonens boll
i knäet på Hammarbys stora dag

13/11 HAMMARBY IF-DJURGÅRDENS IF 8-1
Kalle Björklund-Tommi Rihonen 9–11, 11–8, 
11–4, 11–4, Kristian Korsgaard-Rolf Hallin
11–2, 11–7, 11–7, Mattias Drotz-Karl-Åke
Fäldt 11–13, 12–10, 11–8, 11–7, Niklas Mo-
lin-David Wankowicz 9–11, 11–7, 11–7,
3–11, 9–11, Björklund-Wankowicz 14–16,
11–9, 7–11, 11–9, 11–7, Drotz-Hallin 8–11,
11–6, 11–0, 8–11, 13–11, Korsgaard-Fäldt
11–7, 11–9, 11–3, Molin-Rihonen 13–11,
7–11, 7–11, 13–11, 11–7, Drotz/Korsgaard-
Fäldt/Wankowicz 11–6, 11–9, 11–3.

DIV 4 STOCKHOLM

ÖVER 300 ÅSKÅDARE på en division 4-match. När Hammarby kallade till derbyt
mot Djurgården ställde stjärnorna Jan-Ove Waldner och Mikael Appelgren upp i
Enskedehallen för en uppvisning.
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Välkomna till
Eriksdalshallen 4-6 mars

Obs! Frikort medtages
och visas upp i entrén

Stockholms Bordtennisförbund

J-O på hemmaplan = Tionde SM-guldet?
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2010-2011

Tävlingskategorier: A, B, C och inbjudningstävlingar.
Rankingkategorier: RE, R1, R2, R3. Seriehelger gäller div. 1-3

2011

Januari
2/1 CR3 Rudalens Nyårstrofé, Rudalens IF, Anders
  Hjälmered, 0736-65 62 33
  kontakt@rudalensif.se 
4/1  Landskamp, JOOLA European
  Nations League, Tyskland – Sverige
  herrar, omg. 5
4/1  Landskamp, JOOLA European
  Nations League, Tjeckien – Sverige damer,
  omg. 5
5-7/1 AR1 Värendsspelen, Dänningelanda BTK,
  Hans Rydén, 0706-01 88 08, 
  info@danningelanda.se 
7-8/1  BR2 Ciderspelen, Herrljunga BTK, Joakim
  Hermansson, 0730-37 98 68, info@hbtk.se 
8/1 BCR3 Skärhamnstrofén, Skärhamns BTK,
  Martina Olausson, 0704-44 99 67, 
  martinarutgersson@hotmail.com
8-9/1  Serie 7/14
8-9/1 BRE Talangjakten flickor, SBTF och Köpings
  BTK, Joakim Carlsson, 0702-16 77 98
  kbtk@kopingsbtk.se,
  mats.hedin@bordtennis.rf.se 
8-9/1 ARE Talangjakten pojkar, Spårvägens BTK,
  Anders Svensson, 08-19 92 97
  info@sparvagenbtk.se 
8-9/1 AR1 Varbergsspelen, Varbergs BTK, Tommy
  Andersson, 0730-55 10 12
  varbergsbtk@swipnet.se 
8-9/1 CR3 Norco-Fridtunaspelen, IF Norcopensarna,
  Stig Olsson, 0703-72 81 92
  pingis@norcopensarna.com 
11-12/1  2010 Tournament of Champions, 
15-16/1  Serie 8/14, 4/7, 3/4
15-16/1 BR2 Tölöträffen, Tölö IF, Per Arvidsson,
  0709-71 01 90, per.arvid@hotmail.com 
18-22/1  Pro Tour, Velenje, Slovenien
22-23/1  Serie 9/14
22-23/1 AR1 Söderspelen, Mariedals IK, Evgeny Krakov,
  0705-42 45 56, mariedalsik@telia.com 
22-23/1  BCR2 Stratospoolen, Stratos Enköping BTK,
  Ulf Pettersson, 0738-022 100,
  ulfpe@hotmail.com  
22-23/1 BR2 ICE-Hotel Open, Kebnekaise BTK,
  Mats Lindmark, 0705-94 24 16, 
  kebnebtk@hotmail.com 
22-23/1 BR2 Östgötaspelen, Ljungsbro BTK, Tomas
  Carlsson, 013-633 60, info@ljungsbrobtk.se
22-23/1 BR2 STAG Onsalaspelen, Onsala BTK, Jörgen
  Andersson, 0732-46 35 32,
  onsalabtk@telia.com 
22-23/1 CR3 Holjeträffen, Olofströms BTK, Patrik
  Latkovic, 0760-48 04 33
  obtk69@hotmail.com 
23/1 CR3 Sjömarksspelen, Sjömarkens BTK,
  Catrin Söderlund, 0739-91 85 18
  sjomarkensbtk@yahoo.se 
26-29/1  ITTF Junior Circuit, Arbil, Irak

26-30/1  Pro Tour, Sheffield, England
28-30/1  Europe Youth Top-10,
  Schwechat/Wien, Österrike
28-30/1 AR1 Ängbys Vinterpool, Ängby SK, Mikael
  Frank, 08-89 67 83
  kansliet@angby.com (R1 lörd.)
29/1 CR3 Daloc Trofén, Töreboda BTK, Tommy
  Gustavsson, 0506-161 40
  tommy.toreboda@spray.se 
29/1 CBR3 Limhamnsspelen, Limhamns BTK,
  Anders Tillgren, 0703-74 45 25
  limhamnsbtk@ownit.nu 
29-30/1  Serie 10/14
29-30/1 AR1 MBTK-Trofén, Mölndals BTK, Roy
  Hjalmarsson, 033-15 28 45
  information@mbtk.nu  
29-30/1 CR3 Taiftrofén, Timrå AIF, Niklas Boström,
  0705-73 97 69, nike397@hotmail.com
30/1  Lag-SM ungdom, kvalspel

Februari
2-6/2  ITTF Junior Circuit, Hodonin, Tjeckien
3-6/2 A Veteran SM, Mariedals IK, Evgeny Krakov, 
  705-42 45 56, mariedalsik@telia.com 
4-6/2  Europa Top-12, Liege, Belgien
4-6/2 BR2 Skyttorpspoolen, Skyttorps IF, Scott
  Snetselaar, 0702-52 21 41
  anmalan@skyttorpspingis.se 
5-6/2 BR2 Kävlingespelen
  BTK Kävlinge, Bengt Israelsson, 046-73 42 
22
  b.israelsson@telia.com 
5-6/2 BR2 Februariturneringen, Häggenås SK, Stig
  Andersson, 0703-29 24 06,
  stigaz@hotmail.com 
5-6/2 BCR2 Luleåmästerskapen, Luleå PF, Per
  Degerman, 0761-18 86 69,
  per.degerman@rekab.se 
5-6/2 BCR2 Advokatfirman NORDIA:s Vinterpool,
  Lekstorps IF, Tomas Nordqvist, 0302-182 90
  christer@gellerman.nu
9-13/2  Pro Tour, Doha, Qatar
12-13/2  Serie 11/14, 5/7 
12-13/2 BR2 Västkustspelen, Falkenbergs BTK,
  Michael Källqvist, 0706-48 19 91
  kansli@falkenbergsbtk.com
12-13/2 BR2 Trollungen, Trollhättans BTK, Astor
  Johansson, 0520-372 68
  trollhattansbtk@yahoo.se 
12-13/2 BCR3 Spångapoolen, Spånga TBTK, Jan Lindstedt,
  08-760 40 00, spangapingis@spray.se 
12-13/2 BR3 Laxträffen, Mörrums GoIS BTK, Marie
  Olofsson, 0454-540 79, morrumsbtk@bwm.se 
12-13/2 CR3 Kometsvärmen *Nytt datum*, IK Kometen,
  Bo Magnusson, 0706-54 39 92
  pingis@ikkometen.se 
15-19/2  Pro Tour, Kuwait City, Kuwait
19-20/2  Serie 12/14
19-20/2 BR2 Sandåkerns Nationella, Sandåkerns SK,
  Thomas Johansson, 0705-33 51 17
  thomas.johansson@sca.com 
19-20/2 CR3 Täljepoolen, Södertälje BTK, Patrik
  Zackrisson, 070-609 84 16,

  info@sodertaljebtk.se 
19-20/2 BR3 Motala Open, Västers BTK, Daniel Ellerman,
  0733-56 85 82, vastersbtk@hotmail.com 
23-27/2 ARE/R1 Swedish Junior Open / Safirs Internationella
  BTK Safir, Lars Elwin, 019-15 00 70
  info@btksafir.com 
23-27/2  Pro Tour, Dortmund, Tyskland
26/2 CR3 Clipperspelen, BTK Clipper, Thomas
  Karlsson, 0380-749 81, tjombe@tele2.se 
26-27/2 BR2 Mörsilkixen, Mörsils IF, Thomas Hägg,
  0705-43 04 65, morsils.if@telia.com 
26-27/2 CR3 Jägarnäs Poolen, Jägarnäs/Ludvika BTK,
  Jan-Erik Norrbacka, 0706-74 22 38
  jalu.btk@hotmail.com

Mars
1/3  Landskamp, JOOLA European Nations
  League, Vitryssland – Sverige herrar, omg. 6
1/3  Landskamp, JOOLA European Nations
  League, Sverige – Serbien damer, omg. 6
2-6/3  ITTF Junior Circuit, Lignano Sabbiadoro,
  Italien
4-6/3  Senior SM och Riksfinal Pingisiaden,
  Stockholms BTF, Mika Hasmats,
  08-699 65 43 info@stbtf.se 
5/3 CR3 Vårpokalen, Grästorps BTK, Stefan Dahlström,
  0708-25 58 33, grstorpsbtk@hotmail.com
5/3 CR3 Sunnerstasmashen, Sunnersta AIF, Gunnar
  Haeggblom, 018-24 30 01,
  sunnersta.aif@telia.com 
5-6/3 BR2 Askim Cup, Askims BTK, Jan Roes,
  0703-64 10 40, askimsbtk@hotmail.com
5-6/3 BR2 43: e Skinnträffen, Tranås BTK,
  Mattias Borg,
  0140-530 73, mattiasborg@spray.se
5-6/3 BR3 37:e Jämjöspelen, Jämjö BTK, Lennart
  Flygare, 0708-75 31 40, 5310lf25@telia.com 
9-13/3  ITTF Junior Circuit, Kairo, Egypten
12-13/3  Serie 13/14, 6/7
12-13/3 BR3 Bjärnums Träffen, Bjärnums BTK, Keith
  Olsson, 0708-33 88 34, bjarnumsbtk@live.se 
12-13/3 CR3 Laxleken, Halmstads BT-allians, Torbjörn
  Hansson, 0737-66 11 51,
  tobbe-hansson@hotmail.com 
12-13/3 CR3 Rudalen Cup, Rudalens IF,
  Anders Hjälmered, 
  0736-65 62 33, kontakt@rudalensif.se 
16-19/3  ITTF Junior Circuit, Tal Qroqq, Malta
16-20/3  Pro Tour, Warsawa, Polen
19/3 BR3 Minisvanen, Svanesunds GIF, Mattias
  Berntsson, 0732-30 49 82,
  sgifpingis@gmail.com 
19-20/3 AR1 Urnanträffen, Fridhem/Urnan BTK, Hans
  Carlsson, 026-61 31 57,
  hans.carlsson@gavlenet.se 
19-20/3 BR2 Hälsingebocken, Söderhamns UIF, Mats
  Olsson, 0702-22 38 97, info@suif.se 
19-20/3 BR2 Candelux Open, Åsa IF, Susanne Brorsson,
  0340-65 69 97, kansli@asaif.com  
19-20/3 BR3 Kristallträffen, Hovmantorps GoIF,
  Roland Björck, 0478-403 20,
  goif.hovmantorp@telia.com 
19-20/3 CR3 Vårpoolen, Sävast BTK, Tomas Olsson,

ÅRSMÖTE
Blekinge Bordtennisförbund håller
sitt årsmöte torsdagen den 24 februari 
kl. 18.30 i Folkets Hus Karlshamn.
Separat kallelse till berörda
föreningar. Välkomna.
Blekinge Bordtennisförbund

Välkommen till Veteran-SM
Veteran-SM 3-6 februari i Boråshallen

Torsdag 3/2 HS/DS 60, 65, 70, 75 och 80, MD 60 och 70
Fredag 4/2 HD/DD 60, 65, 70, 75 och 80, MD 30, 40 och 50
Lag Herrar 30, 40, 50, 60 och 70, Lag Damer 30 och 50
Lördag 5/2 HS/DS 30, 40 och 50
Söndag 6/2 HD/DD 30, 40 och 50, HS/DS 30, 40 och 50 (kvartsfinaler)

Information om tävlingarna: Mariedals IK:s hemsida www.mariedal.se
Johan Andersson 0730-616192, Roy Hjalmarsson 0736-896908, Anders
Nilsson 0768-885913.
Sista anmälningsdag: 5 januari
Välkomna till Borås och Veteran-SM 2011
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  0921-560 40, tomas@ekhuset.com 
22/3  Ev. Landskamp, JOOLA European Nations
  League, Semifinal 1
22-25/3  ITTF Junior Circuit, Tunis, Tunisien
25-27/3 CR3 STIGA Ungdoms-/Veteranpoolen,
  Carlstads BTK, Ola Perman, 0703-48 21 02
  ola.perman@tieto.com 
26-27/3  Lag-SM ungdom, Ängby SK, Mikael Frank,
  08-89 67 83, kansliet@angby.com 
26-27/3 BR2 Vårträffen, Östersunds GIF, Lars Göran
  Norman, 063-57 05 30, kansli@ogif.com 
26-27/3 CR3 Lycksele Open, Öråns SK, Bo-Göran Ferdén,
  0738-36 66 42, kansliet@orans.se
26-27/3 BR3 Lundaspelen, IFK Lund, Anders Henriksson,
  0730-36 26 50, tavling@ifklund.net 
26-27/3 CR3 Skärgårdsträffen, Valdemarsviks IF, Håkan
  Larsson, 0730-85 05 00. thomas.
  hammarback@valdemarsvikssparbank.se 
30-31/3  Wolkswagen Cup
31/3-3/4  ITTF Junior Circuit, Tata, Ungern

April
1-4/4  ITTF Junior Circuit, Kapstaden, Sydafrika
2-3/4  Serie 14/14, 7/7, 4/4
5-9/4  ITTF Junior Circuit, Barquisimeto, Venezuela
6-10/4  Pro Tour, Benidorm, Spanien
9/4  Kval nationellt seriespel
9-10/4   BR2 Stag International Cup/Vårspelen
  Åstorps BTK, Rolf Andersson, 0435-250 79
  lillstugan@cmdata.se 
9-10/4   BR2 Karlshamnspelen
  Carlshamns BTK, Per Carlsson, 0454-311 25
  142carlsson@telia.com 
9-10/4   CR3 JönköpingsSpelen
  KFUM Jönköping, Magnus Persson,
  0705-34 67 22
  magnus.persson@kungsporten.com 
9-10/4   CR3 TTEX Spelen
  Spårvägens BTK, Anders Svensson,
  08-19 92 97 info@sparvagenbtk.se, 
  www.idrottonline.se/stockholm/
  sparvagensbtk-bordtennis
9-10/4   CR3 Aprilkulan
  Medelpads BTF, Gunnar Hådén,
  0706-24 00 72, mbtf.kansli@vnidrott.rf.se 
9-10/4   CR3 Oden Cup
  IFK Falköping BTK, Lennart Sundh,
  0707-66 79 59, ifkfalkopingbtk@yahoo.se 
15-17/4  ARE/R2  Ungdoms SM
  Varbergs BTK, Tommy Andersson,
  0730-55 10 12, varbergsbtk@swipnet.se 
16-17/4   CR3 April-poolen
  Valbo AIF och KFUM Gävle, Kenneth
  Jacobsson, 0703-33 10 15,
  pingis@sundbergsab.se 
16-17/4   CR3 Storforsträffen
  Storfors BTK, Tomas Bergquist, 0550-619 03
  storfors.btk@hotmail.com 
16-17/4   BR3 Internationella Hallstamästerskapen
  Hallstahammar BTK, Lennart Eriksson,
  0220-162 09 le.70@telia.com 
18-21/4  ITTF Junior Circuit, Linz, Österrike
19/4  ev. Landskamp, JOOLA European

  Nations League, Semifinal 2
22-25/4  ITTF Junior Circuit, Dededo, Guam
22-23/4   CR3 Munktell Poolen
  Eskilstuna BTK, Lars-Ove Andersson,
  0702-15 57 76
  bordtennisklubb.eskilstuna@telia.com 
22-24/4   BR3 Påskaspelen
  BTK Scania, Kerstin Nilsson, 0418-41 18 34
  kansli@btk-scania.org 
23-24/4  Baltic Cup, Tallinn, Estland
27-30/4  Luxemburg Open
27/4-1/5  ITTF Junior Circuit, Metz, Frankrike
30/4-1/5   A UGP-slutspel, Yasaka UGP finaler
  BTK Rekord, Bengt Levin, 042-14 87 18
  btk.rekord@telia.com 

Maj
3-7/5  ITTF Junior Circuit, Platja d’Aro, Spanien
6-8/5   BR2 Partillebospelen
  Partille PK, Hans Lidslot, 031-44 10 98
  kansli@partillepingis.se 
7-8/5   BR2 Backe Cupen
  Backe IF, Britt Marie Norman, 0703-10 38 36
  backe.if@telia.com 
7-8/5  CR3 Tyresö Stiga Loopen
  Tyresö BTK, Peter Hüglow, 08-773 25 67
  info@tbtk.se 
8-15/5  VM, Rotterdam, Holland
13-15/5 ARE/R2 Junior SM
  Carlstads BTK, Ola Perman, 0703-48 21 02 
  ola.perman@tieto.com 
14-15/5   CR3 Sme Slaget
  Eskilstuna BTK, Lars-Ove Andersson,
  0702-15 57 76
  bordtennisklubb.eskilstuna@telia.com 
21-22/5  Helsinki Open
  www.sptl.fi, gabriel.zewi@dlc.fi
20-22/5   ABR3 Stockholm Open
  Norrtulls SK, Niklas Waldenström,
  0707-74 23 45, kansli@norrtullssk.se 
25-29/5  ITTF Junior Circuit, Wladyslawowo, Polen
27-29/5   CR3 Malibron-Cup
  Markaryds BTK, Weiny Larsson,
  0709-24 95 50, weiny@spray.se 
28-29/5   BR3 Stockholm Veteran Open
  Stockholms BTF, Mika Hasmats,
  0706-51 16 38, info@stbtf.se 

Juni
3-5/6  CR3 Göteborg Cup
  BTK Warta, Yngve Johansson, 0708-30 93 70
  info@warta.nu 
8-12/6  Pro Tour, Rio de Janeiro, Brasilien
15-19/6  Pro Tour, Kina
15-19/6  ITTF Junior Circuit, Taiyuan, Kina
20-25/6  Veteran EM, Liberec, Tjeckien
21-23/6  China vs. World Team Challenge Match
22-26/6  ITTF Junior Circuit, Chengdu, Kina
26-30/6  ITTF Junior Circuit, Lima, Peru
29/6-3/7  Pro Tour, Korea

Juli

7-10/7  Pro Tour, Kobe, Japan
14-17/7  Pro Tour, Rabat, Marocko
15-24/7  Ungdoms EM, Kazan, Ryssland

Augusti
3-7/8  ITTF Junior Circuit, Hong Kong
4-7/8  ITTF Junior Circuit, Guatemala City,
  Guatemala
10-14/8  Pro Tour, Santiago, Chile
11-14/8  ITTF Junior Circuit, San Salvador, El Salva-
dor
13-20/8  Universiaden, Shenzen, Kina
18-21/8  ITTF Junior Circuit, Vancouver, Kanada
23-27/8  ITTF Junior Circuit, Cheongyang-Gun, Korea
24-28/8  Pro Tour, Suzhou, Kina
31/8-4/9  ITTF Junior Circuit, Funchal, Portugal
31/8-4/9  ITTF Junior Circuit, Guayaquil, Ecuador

September
3-5/9  ITTF Special Event
14-18/9  ITTF Junior Circuit, Buenos Aires, Argentina
15-18/9  ITTF Junior Circuit, Taipei City, Taiwan
21-25/9  Pro Tour, Schwechat/Wien, Österrike
22-25/9  ITTF Junior Circuit, Santiago, Chile
28/9-2/10  ITTF Junior Circuit, Indien

Oktober
8-16/10  EM, Gdansk, Polen
19-23/10  SOC, Pro Tour, Stockholm
25/10  ev. Landskamp, JOOLA European
  Nations League, Final 1
27-30/10  ITTF Junior Circuit, Dinklage, Tyskland
28-30/10  Women´s World Cup, Singapore

November
3-6/11  World Team Cup, Tyskland
11-13/11  Men’s World Cup, Paris, Frankrike
24-27/11  Olympic Games test event, London, England
29/11  ev. Landskamp, JOOLA European
  Nations League, Final 2

December
2-9/12  Junior VM, Manama, Bahrain
6-7/12  European Super Cup, Ryssland
15-18/12  Pro Tour, Grand Finals

2012

Januari
14-22/1  ITTF Cadet Challenge/Junior Circuit Finals,
  San Juan de Puerto Rico, Puerto Rico

Mars
25/3-1/4  Lag VM, Dortmund, Tyskland

Juni
25-30/6  Veteran VM, Stockholm

Sommaren 2012 arrangeras Veteran-VM i 
Stockholm. Det kommer att bli det största 
bordtennisevenemanget som arrangerats 
i Sverige med spel i Globen, Annexet och 
Hovet. Mellan 2000-3000 deltagare beräk-
nas vara med.

Vi söker nu en projektledare, boende i Stockholmsregionen, 
för arrangemanget som ska jobba heltid med detta från och 
med sommaren 2011. Är du intresserad? Skicka en kort be-
skrivning av dig själv till david.gustafsson@bordtennis.rf.se. 
Senast den 21 januari, 2011, vill vi ha din intresseanmälan.

Jobba med Veteran-VMLedarskölden söker namnförslag
Förslag till utdelning av 2010 års ledarsköld skickas till 
info@bordtennis.rf.se eller med post till: Svenska Bord-
tennisförbundet, Idrottens Hus, 114 73 Stockholm, se-
nast 10 mars 2011.
Tänk på att ledarskölden inte avser belöning för långt och 
troget arbete, utan i första hand för en remarkabel insats 
under året. Tyvärr nämner de flesta inkommande försla-
gen ledare, som under lång tid utfört ett uppoffrande och 
nyttigt arbete, men det är som sagt i första hand enstaka 
punktinsatser som kvalificerar för ledarskölden.
Ledarskölden delas ut vid Svenska Bordtennisförbundets 
förbundsmöte söndagen 10 april 2011.



 Funderar du på att åka på läger i sommar? Vi erbjuder dig ett läger av absoluta toppklass i sommarsta-
den Halmstad. Vår välutbildade tränarstab tillsammans med Halmstad Bordtennisklubbs A-lag, arbetar 
med eller spelar pingis på elitnivå. Vi använder oss av de senaste träningsmetoderna – med dig hem 
i bagaget får du massor av träningstips som gör dig till en bättre pingisspelare. Träning, boende, mat, 
kvällsaktiviteter och lägertröja ingår i priset.
Men du... anmäl dig nu för att få den vecka som passar dig bäst!
Upplysningar: Lars Holmqvist, 0708-34 75 44 Klubbrabatt? Kontakta oss! Mer info: www.halmstadbtk.se

Namn ............................................................................ Vecka 1 (26 juni-1 juli)

Adress ........................................................................... Vecka 2 (3 juli-8 juli)

Postnr ........................................................................... 

Ort ................................................................................ Pris 1 v: 2.800:-, 2 v: 5.000:-

Tel nr ............................................................................. Jag anmäler mig till:

E-post ........................................................................... Vecka 1

Storlek på läger t-shirt (XS, S, M, L, XL) ........................... Vecka 2

Meddelande till oss: ........................................................ 

I samband med anmälan sätter jag in 500:- på postgiro 11 11 59-0 (som återbetalas om lägret blir fullt). 
Anmälan skickas till: Halmstad BTK, Växjövägen 11, 302 44 Halmstad,
Anmälan via e-post: info@halmstadbtk.com • Anmälan via webb: www.halmstadbtk.se
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ENTER THE DRAGON
AND UNLEASH THE POWER OF LONG TRAJECTORY !

With the Calibra series we have created 
a totally new dimension to the game. We 
focused on creating a longer trajectory 
on the ball, as a long trajectory in today’s 
game is more and more important. The 
combination of spin, speed and long tra-
jectory is unique to this rubber series; you 
have never felt this level of play before. 
With the Calibra LT rubbers you will be 
able to perform strokes and shots never 
before possible. You will still have control 
for all the small shots and service return, 
but when you are attacking you will be in 
a totally new world. The Calibra LT series 
will take your game to another level.

CALIBRA LT
Calibra LT has a medium hard sponge, 
suitable for the highly skilled player with 
excellent technique. Calibra LT is for ad-
vanced players who demand tremendous 
spin and speed, combined with a sensitive 
touch. If you want to advance your game, 
this is the rubber for you!

CALIBRA LT SOUND
Calibra LT Sound has a soft sponge, mak-
ing this rubber suitable for all types of 
players that like the attacking game. With 
the softer sponge you get more control, 
especially for blocks and receiving serves, 

but you are still able to make lethal strokes 
to finish your opponent. The soft sponge 
on the Calibra LT Sound will also give you 
a crisp clear sound when striking the ball. 
This is the closest you will get to the feel-
ing and sound of speed glue! 

STIGATABLETENNIS.COM

LONG
TRAJECTORY

Posttidning B

Returadress:
Svenska Bordtennisförbundet
Idrottens Hus
114 73 Stockholm


